Panasonic

Odnyieg xpiong
TnAedpaon LED itk
Ap. HovTéhou —
TX-43LX940E Slovenséina
TX-49LX940E

TX-55LX940E
TX-65LX940E

(elkéva: TX-65LX940E)

Ma o AemrTopepeig odnyieg, avarpégre ato [eHELP]
e H ELP (Evowpatwuéveg Odnyieg Xprnong).
® MNwg va xpnoiyotroiaete 7o [eHELP] = (o€A. 23)

206 euxapioToUpE yia TNV ayopd auTtoU Tou TTPoidvTog TnG Panasonic.
MapakahoUpe va dIaBAECETE TIPOOEKTIKG QUTEG TIG 00NYiEG AeIToUupyiag TTPIV aTTé ToV
XEIPIOUS auToU TOU TTPOIGVTOG Kal QUAGETE TIG yia HEAAOVTIKA avagopd.
MapakahoUpe va diaBaoeTe TTPOOEKTIKA TIG “TTpoPUAGSEIS aopaAeiag” autol Tou

gyxeipidiou Tpiv atd Tn Xpron. EﬁE
O1 €IKOVEG TTOU epPaviovTal oTo TTAPAV EYXEIPIDIO TTAPATIBEVTAI YIa EVOEIKTIKOUG Yor
Aéyoug poévo.

MapakahoUpe avarpééte atnv MANEYPQIMAIKH EFTYHZH (EU/EEA), edv emBupeite
Va ETIKOIVWVACETE PE TOV TOTTIKG 0GG avTITTpOowTTo TnG Panasonic yia BorBeia. TQB4GA0113
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2 EMnvika

PE&Dolby Atmos

R Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

AMDA

FreeSync

Premium




O1 6po1 HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, kaBwg kai To AoydTtutro HDMI €ival eptropiké
onuarta r onpata katatebévra 1ng HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Ta Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio, kai To oUpoAo dirhou D atroteAolv
euTopika onpata Tng Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

Anpioupynbnke pe adeia até v Dolby Laboratories.
AméppnTa pn dnuooisupéva Epya.

MveupaTikd dikaiwpata © 1992-2021 Dolby
Laboratories.

Me em@UAagn KaOe vOpIPOU dIKAIWPATOG.

Mo TTANpo@opieg OXETIKA PE TA EPTTOPIKG OAPATA,
avatpégte 1o [eHELP] (Avadrtnon katd okotro >
AiaBdoTe autéd Tpwta > Mpiv Tn Xprion > Adeia).

2 auTo TO EYXEIPIOIO XPNOIKOTIOIEITAI N EIKOVA YIA TO
povTéAo TX-65LX940E, ekTdg eGv avapépeTal
OI0POPETIKA.

O1 €IKOVEG TTOU TTapaTifevTal pTTopei va dlapépouv
avahoya e To HOVTENO.

Ta WPA3™, WPA2™ WPA™ gival opaTta KatateBévra
g Wi-Fi Alliance®.

H AekTik} eTionpavon kai Ta AoyotuTra Bluetooth® eival
ofuaTta katatedévTa TTou avikouv oTnv Bluetooth SIG,
Inc. kal OTTOIAOATIOTE XPrON TWV €V AOYW ETTIONUAEVOEWV
até Tnv Panasonic Corporation yivetal KatoTiv dde10g.

To DVB kai To DVB ¢ival eptropikd orjuata 1ng DVB
Project.

To x.v.Colour™ gival uTropikd orija.

To DISEqC™ aTroteAei eptropikd orjpa Tng EUTELSAT.

To Google armoteAei eytropiké ofpa Tng Google LLC.

To YouTube kai 10 AoyoTutro YouTube amroteAolv
euTropIKG ofuarta NG Google LLC.

To Amazon, 1o Prime Video, To Alexa kai 6Aa Ta ouvaer)
Aoyétutra atmroteAolv EPTIOPIKA GApaTa TNG
Amazon.com, Inc. i Twv BuyaTpIKWV TNG.

© Disney

AuTo TO TTPOIGV TTANPOI TNV TEXVIKN EEAG TTPOBIaYPAPT
g UHD Alliance: UHDA Specified Reference Mode,

¢kdoon 1.0. To hoyotutro FILMMAKER MODE™ eivai
eutropiké ofpa tng UHD Alliance, Inc. oTig Hvwpéveg
MoAiTeieg Kal og GAAEG XWPEG.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Mg em@UAagn
KGBe vopipou dikaiwpatog. Ta AMD kai FreeSync kai ol
ouvBUOOWOI TOUG gival OfipaTa KatateBévra NG
Advanced Micro Devices, Inc.

EAANvIkG
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ZNMAVTIKA OnUEiwon

FvwoToTroinon oxeTikd pe Tig Asitoupyieg DVB /
MeTdSoon dedopévwy / IPTV

AuT n TNAedpaon eival oxedlaopévn yia va TTAnpoi Ta TpdTuTIa
(amé Tov lavoudpio Tou 2022) Twv ETTIYEIWY WPNPIOKWV
utnpeoiwv DVB-T/ T2 (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kai
MPEG HEVC(H.265)), Twv yn@Iokwv KaAWSIOKWY UTTNPECIWV
DVB-C (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kai MPEG
HEVC(H.265)) kal Twv yn@iokwy S0pupopIKWY UTINPETIWY
DVB-S (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kot MPEG
HEVC(H.265)).

ZUPBOUAEUTEITE TOV TOTTIKG QVTITIPOOWTIO TNG TIEPIOXNS OAG VIO
™ diaBeoipéTTa TV UTMPETIWV DVB-T/ T2 4 DVB-S otv
TIEPIOXT| OQG.

YUPBOUAEUTEITE TOV TIAPOXO TWV KAAWDIAKWY UTINPETIWY 0ag
yia T d100ea1u6TNTa TV UTMPEESIWV DVB-C pe autiv TV
TnAedpaon.

AuTr n TNAedpacn UTTopei va pnv AeItoupyei owaTd pe To orjua
T0 oTT0i0 dev TTANpPOI TIG TTPOdIaypagég Tou DVB-T / T2, DVB-C
1 DVB-S.

Aev gival 6Aeg o1 AeiToupyieg S1aB£01pEg, avaloya Pe T Xwpa,
TIEPIOXT|, AVOUETAdATN, POPER TTAPOXNAS UTTNPETIWY, SOPUPOPO
Kkal repIBGAAoV dikTUOU.

Aev Aerroupyouv owaTd 6Aeg ol kapTeg Cl pe autrhv TV
TNAe6PaCN.ZUPBOUAEUTEITE TOV POPEX TTAPOXAG UTTNPECILIV 0OG
yia ™ diabéoiun kapta Cl.

AuT n TnAe6dpaon PTropei va unv Aeitoupyei owoTd pe kapta Cl
n otroia dev eival EYKEKPIYEVN OTTO TOV QOPE TTAPOXIS
UTTNPETIWV.

Ymdpxel mepimTwaon xpéwaong TPOoBeTwY apoIBwv avaAoya pe
TOV POPEQ TTAPOXNAG UTTNPETIWV.

H oupBardtra pe peANOVTIKEG UTTNPETieG BeV gival eyyunuévn.

O1 S108IKTUAKEG EQAPHOYEG Kal N AEITOUPYIO PuvnTIKOU EAEyXOU
TIapEXoVTal aTrd TOUG avTIOTOIKOUG TTAPOXOUG UTTNPETIWY KOl
utropei va aAAGgouy, va diakotrolv A va katapynBodv
OTTOIadNTTOTE OTIYWN).

H Panasonic dev avaAapBavel kayia eubivn kai dev eyyudral Tn
B106e01NOTNTA A TN GUVEXION TTAPOXIG TWV UTTNPETIWV.

H Panasonic dev eyyudral Tn Aeioupyia kai Tnv ammédoaon Twv
TIEPIPEPEIAKWV CUOKEUWV TTOU TIPOEPXOVTal OTTd GAAOUG
KOTOOKEUOOTEG, KAl aTToTTolEiTal KABe uBuvn i {nuic Trou
TIPOKUTITEl aTrd TN AsiToupyia r/kal TNV amédoon Adyw XpAong
TIEPIPEPEIOKWY CUOKEUWY AAAWY KATAOKEUAGTWY.

Znpiég
EkTdG a6 TIG TIEQITITWOEIG 6TTOU N €UBUVN avayvwpiletal ot
TOUG TOTTIKOUG Kavoviopoug, n Panasonic dev amodéxeral kapia
€uBUVN yia duoAeitoupyieg TTou TrpokaAouvTal atrd Kakr xprion
1 XPron Tou TTPoi6vTog Kal GAAa TTpoPARuaTa fi {nuiég ou
TIpokaAouvTal aTd Tn Xprion autol Tou TTPOIGVTOG.
H Panasonic dev amodéxeTal kapia euBivn yia TNy aTrwAEIa
K.ATT. 5e50UEVWV TTOU TTPOKAAEITAI ATTO KATOOTPOPES.
O1 e§WTEPIKEG TUOKEUEG TTOU ETOINAZOVTAl §EXWPIOTE aTTO TOV
TeAGTn Sev KAAUTITOVTAI aTTd TV €yyunon. H eUAagn Twv
dedopévwy TTou atroBnkelovTal OTIG £V AOyw CUTKEUEG
amoteAei euBOVN Tou TTEAGTN. H Panasonic dev amodéxetal
Kapia euBivn yia TNV KATaxpenon autwy Twv SeSopEVWY.

4 EMnvika

Alayeipion Twv TAnpo@opIwyv TeAdTN

Opiopéveg TAnpopopieg TTEAATN, 6TTWwG dieubuvon IP Tou
TepIBAANOVTOG £pyaciag dIKTUOU TG CUOKEUAG (QUTA N
TnAedpacn), Oa cuANéyovTal Katd T oUVdETN TNG £EUTTVNG
TNAgdpacng (autrh n TNAedpaon) ) GBAAwWV CUGKEUWV TTOU PEPOUV
TNV emwvupia Panasonic aTo diadikTuo (e¢aipouvTal amé Tnv
TIOAITIKA TTPOCTACTOG TTPOCWTTIKWV Sedopévwy). Auté aupBaivel
Y0 TNV TIPOCTACIa TWV TIEAATWY PAG Kal TNG aKEPAIGTNTAG TNG
Yrnpeoiag g Panasonic, KaBwg Kai yia Tnv TTpooTasia Twv
SIKAIWHATWY Kal TG TIVEUPATIKAG 1810KTNTiag g Panasonic. EGv
€TMOUpEITE VO HABETE TTEPIOTOTEPA OXETIKG PE TV ETTECEPYQTIT TWV
TIANPOPOPIWV 0OG O€ AUTA Ta TTAGICIA, avaTpéSTe OTO TTAAPEG
KEIPEVO TNG TTONITIKAG TTPOCTATIAG TTPOCWTTIKWY OEONEVWY OTO
[eHELP] (Avaitnon katd okoté > Aiktuo > ubpioeig dikTiou >
Opor YTmnp. kai Puby.).

Katé 1 xprion Tng Aeiroupyiag ouvdeong oTo d1adikTuo auTrg TG

TNAg6pacng, apol CUPPWVATETE (0TI dikalodoaieg dTrou

aTaITeiTal N ouyKaTaBean Tou TIEAGTN yia TN GUAAOYT TIPOCWTTIKWY

TTANPOPOPIWV CUHPWVA PE TNV I0XU0UC VOUOBETia) PE TOUG

6pOUG TTaPOXNG UTTNPETIag / TNV TIOAITIKA TTpooTaciag

TIpoowTIKWY dedopévy TG Panasonic (€pegng «dpol kal

TIPoUTT0BE0¢IG K.ATT.») 1} 0ol Toug dIaBACETE, oI TTANPOPOpiES

TIEAATN OXETIKA WE TN XPrioN QUTOU TOU TTPOIGVTOG UTTOPET val

OUMeXBoUV Kal va XpnalpoTroinfouy oUP@wva PE TOUG dpoug Kal

TPoUTIOBETEIG K.ATT.

lMa AeTITOpéPEIEG OXETIKG e TOUG dPOUG TTAPOXAG uTpPEaiag / Tnv

TIOAITIKN} TTPOCTaCIAG TIPOCWTTIKWY SESOPEVWY, avaTpégTe OTO

[eHELP] (Avagitnon katd okoté > Aiktuo > ubpioeig SikTiou >

Opol Ymp. kai PuBy.).

Ta TpoowTTIKG Sedopéva Tou TTEAATN PTTOPET va eyypagpoly o€

auTAv TNV TNAE6pacn amrd padioTNAEOTITIKO Opyaviouo A TTAPOXO

eQappoywv. Mpiv o6 TV EMOKEUR, Tn peTaBiBacn A v

améppIYn auTAg TNG TNAedpaacng, diaypdyTe GAEG TIG TTANpoPopiEg

TIOU €X0UV £YYpaQei o€ auTrv TNV TNAEdpacn oUPPWVA PE TV

TTapakaTw diadikacia.

[eHELP] (Avagrion katd okotd > Aeitoupyieg > ETravagopd

PuBpiocwv)

O1 TAnpogopieg TTEAGTN pTTopei va cuMexBoUV aTrd TTApPoXO PEoW

£QOPHOYWV TTOU TTaPEXOVTAl OTTO TPITA PEPN OE QUTAY TNV

TnAgdpacn i TomoBecia web. BeBaiwBeite ek Twv TTPOTEPWY yia

TOUG 6POUG Kal TIPOUTTOBETEIG K.ATT. TOU TIaPOXOU.

+ H Panasonic dev Ba @épel eubUvn yia T cuAdoyn fi TN Xpron
TANPOPOPIWY TIEAATN HECW EPAPHOYAG TTOU TTOPEXETAI ATTO
TPiTO PéPOG O€ aUTAV TV TNAEdpaan A ToTroBeaia web.

« Kot v eioaywyr} Tou apiBpou ToTWTIKAG KAPTAG, TOU
OVOPOTOG K.ATT., VO €i0TE 1IB1AITEPA TTPOCEKTIKOF WG TTPOG TV
aglotmioTia Tou TTapéXou.

« O1 kaTaxwpnuéveg TTANpoopieg evAEKETaI va KaTaxwpnoolv
OTOV JIOKOUIOTA K.ATT. TOU TTapdxou. MpIv aTrd TNV ETTIOKEUN, TN
petaBiBaon A v améppiyn auTig TG TNAedpacng,
BeBaiwBeite O £XeTE DlaypAel TIG TIANPOPOPIEG CUPPWVO E
TOUG 6POUG Kal TIPOUTTOBETEIG K.ATT. TOU TTAPAXOU.




Mo TNV €yypa@r Kal TNV avatrapaywyr Tou TTEPIEXOUEVOU
o€ auTr | o€ oTToIadATTIOTE AGAAN CUOKEUR EVOEXETAI VA
aTraITEiTal N AdEIa aTré TOV ISIOKTATN TWV TIVEUHATIKWY
SIKAIWPATWY A TwV AWV JIKAIWPETWY Tou €V Adyw
Tepiexopévou. H Panasonic dev £xel kapia
€€0UaI000TNON YyIa va TTPOREi o€ auTAv TNV evépyeia, dev
0aG Xopnyei TNV adeia Kal pnNTé aTToTIoIEiTal KAOE
Sikaiwpa, IKavoTnTa f TTPpdOeon yia va AdBel TéTola ddeia
yia Aoyapiaop6 oag. Eival ik oag eubuvn va
Siao@ahioeTe 6T N Xpron autAg A oTTolnodrTToTE AAANG
OUOKEUNG 0OG CUUMOPPWVETAI PE TNV I0XUOUCT
vOpO0BETia TTEPT TIVEUPATIKAG IBIOKTNTIOG OTN XWPA 0OG.
MapakahoUue avaTpéETe O QUTAV TN vouoBeaia yia
TTEPITTOTEPEG TTANPOPOPIEG AVAPOPIKG HE TOUG OXETIKOUG
10XUOVTEG VOPOUG KAl KAVOVITUOUG I ETTIKOIVWVIOETE PE
TOV IIOKTATN TWV JIKAIWHPGTWY TOU TTEPIEXOUEVOU TOU
OTTOIOU ETTIBUPEITE TNV KATAYPOPK 1) TNV QVATIAPAYWYI.

NMpo@uAdgeig
ao@aAgiag

Ma va atro@uyeTe ToV Kivouvo NAeKTPOTTANEiag, wTIAG,
BAGBNG A TpaUPATIOPOU, AKOAOUBADTE TO TTAPOAKATW
unvupaTa TPoeIdoTToinong Kal TTPOGOXNAG:

B @16 Kal KaAwdio Tpopodoaiag

Mpocidomoinan

AuTO TO TIPOIGV XOpnyeiTal KaTéTIV adeiag oTo TTAGIoIO
Tou XapTopuAakiou eupeaiTexviwyv AVC yia TTPOGWTTIKA 1
AGAAN xpAon ammoé KatavaAwTh, yia TNV oTToia dev
AapBavel apoifn, yia (i) TNV kwdikotroinan Bivieo
oUpgwva ye 1o TTpoéTUTIo AVC (“AVC Video”) f/kai (ii)
atrokwdikotroinon AVC Video TTou KwdIKOTTOINBNKE aTTd
KOTAVAAWTH EUTTAEKOPEVO O€ SpacTNPIOTNTA VIO
TIPOOWTTIKA XPAon f/kal atrokTABNKe atéd Trapoxo Bivieo
egoualodoTtnuévo yia Tnv rapoxi AVC Video. Aegv
Xopnyeital oUTe uTTOVOEiTAl DI YIa OTTOIAdATIOTE GAAN
xprion.

Ma TNV TTapoxr TepaITépw TTANPOPOPIWY aTTEUBUVOEITE
otn MPEG LA, L.L.C.

Avatpégte oTo BiIKTUAKOS TOTTO hitp://www.mpegla.com.

Edv evrtotrioete omidRTTOTE
aoguvnBIoTo, aPaIPETTE TO PIG
APEOWG.
O TUTTOG TOU PIG EVOEXETAI VOl
SI0pEéPEl avaloya PE TN XWpa.

L&

,'\

~o

To ofjpa autéd utrodeikvUEl OTI TO TTPOIOV AEITOUPYET PE
Té0n dikTUou (AC).

[l

To ofjpa autd utrodeikvUel pia katnyopia |l A NAeKTPIKA
OUOKeUn Pe OITTAR pOvwaon, 6TTou To TIPOIdV Jev aTraITel
TNV ao@aAr) oUvOEoN TOU NAEKTPIKOU KUKAWHOTOG PE TO
£da@pog (yeiwon).

Na petagépetal og 6pBia Béon poévo.

AuTA n TNAedpaon gival oxXESIAoPEVN YIa va AEITOUPYEi
pe peupa AC ~ 220-240 V, 50 / 60 Hz.

Eioaydyete 10 @ig TTApWG oTnV TIpida.

M0 va aTrevepyoTTOINOETE EVTEAWG T CUCKEUR TNG
TnAedpaang, TTPETTEl va TPAPRAGETE TO QI yia va TO
QATTOOUVOETETE OTTO TNV NAEKTPIKA TTPida.

Etropévwg, 10 @Ig TTpéTTel va gival eUKoAa TTpoaBaoipo
avd Tdoa oTiypn.

ATtroouVvOEETE TO PIG KATA TOV KABAPIOHO TNG
TnAgdpaong.

Mnv ayyileTe To @QIG pE Bpeypéva Xépia.

Mnv TrpokaAeiTe {nuIEG aTO KOAWSIO TPOPODOTIag.

O B
Q Wi
O %Ly

* Mn peTakiveite TNV TNAE6pacn GTaV TO KAAWSIO
eival ouvdedepévo oTnv Trpida.

* Na ammo@elyeTe TO OTPIWIKO Tou KaAwdiou, TNV
uTTEPPBOAIKN KAUWN A TO TEVTWUA TOU.

* Mn XpNnOIYOTIOIEITE PIG I TIPICQ TTOU £XOUV UTTOOTET
BAGBN.

* BefaiwBeite 611 n TNAedpaacn dev ouvOAiBel TO
KaAwdio Tpogodoaiag.

Mn xpnoipoTtrolgite KaAwdio Tpopodoaoiag GAAou

TUTTOU €KTOG OTTO TO KAAWDIO TTOU TTAPEXETAI PE QUTH

TNV TNAedpaon.

* Mnv ToTroBETEITE BapI&
QVTIKEIYEVA TTAVW OTO
KaAWdI0.

Mnv TomroBeTeiTe TO
KOAWdIO KOVTE O€
QAVTIKEIYEVA JE UWNAR
Bepuokpaaia.

* Mnv TpaBdre To KAAWDIO.
‘Otav amoouvdéeTe TO
KOAWdI0, va KpaTdTe
oTaBEPE TO PIG.

EAANvIkG
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B AwoTe TTpOCOXN

Mpocidotroinan

Mnv agaipeite Ta KAAUPPOTA KO
TIOTE PNV TPOTIOTTOIEITE TNV A
TNAedpaan pévol oag Kabuwg

UTTAPXEI KiVOUVOG NAEKTPOTTANEiaG

AOyw ETTOPAG PE TA TUAMATT TTOU

SiappéovTal atd peUa. 10

£0WTEPIKO dev BpiokovTal

TUAATA TTOU PTTOPOUV VA

€TMOKEUOOTOUV aTTd TOV XPrOTN.

Mnv ekBéTeTe TNV TNAEOPOON
oTn Bpoxn i aTnv uTTEPROAIKN f 150
uypaoia. Mnv TotroBeTeite -
doxeia ye uypd Tr.x. Bada et i
NG TNAedpaaong ) Tavw atod I:I
QUTAV Kal NV TNV €KBETETE O€

TpeXOUPEVO VEPOD 1) OE

oTayoéveg vepoU.

Mnv eiodyeTe Eéva owpata péoa atnv TNAEOPACN aTTd
Ta avoiypaTa agpIouou.

Av n TNAE6PAaCN XPNCIPOTIOIEITAI OE pia TIEPIOX OTTOU Ta
£vTopa PTTOPoUV UKOAa va e1g€ABouv aTnv TNAedpaan.
Eivai duvaté va ei0éABouv oTnv TnAgdpaacn évioua,
OTTWG PIKPEG PUYEG, OPAXVEG, MUPHNAYKIA, K.ATT., TG
oTT0ia PTTOPEI VO TTPOKAAéGOUV {NUIG TNV TNAEGPOOT
1 va TayideuTolv O€ PIa OpaTH TIEPIOXA TNG
TnAedpaong, T.x. péoa aTnv 0Bdvn.

Av n TnAedpacn xpnoidoTroigital o€ TTEPIBGAAOV 6TTOU
UTTAPXEl OKOVN 1 KaTTVOG.

Eivai duvaTté Ta owparidia okévng/katvou va
€10€éABouv oTnNV TNAedpaon péoa atod Ta avoiypaTa
e€aepIoPoU KaTa TN dIGPKEIO KAVOVIKAG AEIToupyiag, Ta
OTTOiO PTTOPET Va TTaYIBEUTOUV EVTOG TNG HOVAdag. AuTd
uTTOpEi va TIpoKaAéaEl uTTEPBEPava, duaAeiToupyia,
aAAoiwan aTnV TTOIGTNTA TNG EIKOVOG, K.ATT.

Mn xpnoipoTroleite pn eykekpipévn Baon otnpigng /
€CoTTAIoPS oTepEwong. PpovTioTe va {nTAoETE Ao
TOV TOTTIKG avTITTPOoWTTO TNG Panasonic va
TIpayyaToTroinael Tn pUBUION A TNV EYKATAOTOON TWV
EYKEKPIPEVWYV UTTOOTNPIYUATWY ETTITOIXIOG OTAPIENG.
Mnv aokeite uTTEPBOAIKA TTiEON ) XTUTTATE TNV 004V,
BeBaiwbeite Twg Ta TTaIdIG dEV OKAPPAAWVOUV OTNV
TnAedpaon.

Mnv TotroBeTeite TNV

TnAedpaacn oe eTIKAIVEIG A »
aoTOBEIG ETIPAVEIES, KAl

BeBaiwBeite 6T N TNAESGpPOON ¢

dev TTpoegExel atod T Baon Tng.

6 EMnvika

MpoeidoTroinan kivdivou yia Tn oTa8epoTNTA
YTdipxel Kivduvog TITwaong Tng TnAedpacng oTroTe
Ba TTpokAnBei coBapdg ) Bavdaciuog TPaUPaTIoNAG.
Mtropeite va aTToooBroETE TOV KivOUVO TTOAAWY
TPAUNATIOPWY, 18iwg TTaISIWY, av TTAPETE OTTAEG
TIPOPUAGEEIG OTTWG:

« Xpnaipotroieite NMANTA epudpia i} Baoeig
peBOBOUG TOTTOBETNONG TTOU GUVICTWVTAI ATTO
TOV KOTOOKEUAOTHA TNG TNAEOPAONG.

« Xpnaipotroieite MANTA £mTiTTAQ TTOU PTTOPOUV VO
aTtnpigouv TNV TNAedpaan pe aopaAcia.

+ AiloogadiCete MANTA 611 n TnAedpacn dev TIPoEEEXE!
aTrd TNV AKPEN Tou TTITTAOU TTOU TN GTNPICE!.

+ ExkmaideveTe MANTA Ta TTaudid yia Toug
KIvOUvoug TTou Ba SIaTpégouV av oKapPaAWCTouV
Tavw o€ KATTOIo ETTITTAO yia va @TACOUV TNV
TNAEdPaON r Ta XEIPIOTAPIA TNG.

* ApopoAoyeite MANTA Ta kaAwdia kal Toug
aywyoug TTou ouvdEovTal Ue TNV TNAedpaan, £T01
WOTE va unv pmopoulv va avarparoulyv, va
TpaBnxTouv A va maaTolv atd KATolo dropo.

* MOTE pnv ToTroBEeTEITE PIa TNAEGPOACT OF
aoTaBég onpeio.

* MOTE pnv tommoBeteite TNV TNAEGPOON 0E WnAG
£mTTAQ (T1.X. VTouAdTia 1 BIBAI0BAKES) Xwpig va
OTEPEWOETE KAAG T6OO TO ETTITTAO 600 Kal TNV
TNAedpaon o€ KATTOI0 EVOEDEIYUEVO ONpEID OTAPIENG.

* MOTE pnv ToroBeTeiTe TNV TNAEGPACN TTAVW OF
u@aopata ] GAAa UAIKG TTOU EVOEXOUEVWG Va
BpiokovTal avaueoa oTnv TNAEOPACT) Kal GTO
£TITTAO TTOU TN OTNPICEI.

* MOTE pnv TotroBeTeite emavw atmé v TNAedpacn
1) oTO ETMITTAO OTO OTTOi0 €€l TOTTOBETNOEI N
TNAEOPAOT QVTIKEIPEVA TO OTTOIO EVOEXETAI VA
BaAouv oe TTeIpacpd Ta TTaidId va OKApPaAWoouy,
OTTWG TTaIKVidIa Kal TNAEXEIPIOTAPIA.

Av TTpOKEITal VO KPATATETE TNV TNAEOPAGCN TTOU 0N
S10BéTeTE KOl Va TNG aAAGEETE BEOn, TTPETTEl Var
TIapETE OAQ TA TTPOAVAPEPOUEVA PETPA.

H TnAedpaon auth €xel oxedlaoTei yia xpAon £mavw
o€ TpaTéd.

Mnv ekBéTeTe TNV TNAEGPAGCN nn
oe ateuBeiag nAlakd wg Kai ®

GAAeg TTNYEG BepOTNTOG. IE

MNa va amroTpéyere
TNV €§aTAwon
TTUPKAYIAG,
diatnpeite Tavra
KEPIG 1} AAAEG
eAeUBepeG PAOYEG
MOKpPIG a1Té auTo
TO TTPOIBGV




B Kivduvog ao@ugiag / rviypou

Mposidotroinan

H ouokeuaaia autol Tou TTPOIGVTOG UTTOPET Va
TIPOKaAETEI ao@UEia Kal HEPIKG TUAHOTA gival HIKPG
KQI HTTOPEI va atroTeAE00UV KivOUVO TTVIYHOU yIa PIKPA
Traidid. Na @UAGOOETE QUTE TO TUAPATA PHAKPIG ATTO
HIKPd TTaIBIA.

B Bdon otipigng

Mnv atmroouvapuoAOYEITE i TPOTTOTTOIEITE TN BAON
aTnpPIgNG.

Mpoooxn
Mnv xpnoiyotroifoeTe otrolodRTTOTE BEBPO
OI0POPETIKO OTTO AUTO TTOU TIAPEXETAI JE TNV TTAPOUC T
TnAedpaon.
Mn xpnoipotroinoete Tn Baon oTAPIENG, AV
TTapouaidaoel oTPERAWGON 1| €XEl UTTOOTET PUOIKNA ¢npia.
Edv oupBei autd, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TTANCIESTEPO
avTITPOowTTo TnG Panasonic apéowg.
Katd tnv eykatdaTaon, BeRaiwbdeite OTI ExeTe OPIgEl
KOAG OAeg TIG BidEG.
BeBaiwbeite Twg n TnAedpacn dev €xel UTTOOTEI
OTTOIOBATTOTE XTUTTNPA KATG TNV €YKATAOTAGN TNG
Bdaong otpigng.
BeBaiwbeite Twg T TaIdIG dEV OKAPPAAWVOUV OTN
Baon omrpigng.
AuUo TouAdxioTov dTopa TTPETTE va avaAapBavouv Tnv
eykatdaTtaon f TNV atmopdkpuvaon TnG TNAedpacng
até Tn Baon oTpIgnG.
AkoAouBnoTe Tnv TTpoodiopiopévn Siadikaoia yia Thv
€yKATAOTOON 1| TNV ATTOPGKPUVGN TNG TNAEGPAONG.

B Padiokupara

lMpogidotoinan

Mnv xpnoipoTrolgite TNV TNAedpaan Kai To
TNAEXEIPIOTAPIO O€ IATPIKA 1I6pUPATA 1) XWPOUG ME
1a7PIKO €EOTTAIONS. Ta padiokUpaTa VOEXETAI Va
TIPOKaAEGOUV TTaPEPPBOAEG OTOV 1ATPIKG EEOTTAIOUG KAl
JTTOpEi va TTpoKaAégouV aTuxfAuaTa Adyw
duoAeiToupyiag.

Mnv xpnoipoTrolgite TNV TNAEdpaan Kai To
TNAEXEIPIOTAPIO KOVTG OE GUOKEUEG QUTOPOTIGHOU,
OTTWG auTéPaTEG TTOPTEG N TTUPOCTRECTIKOUG
guvayeppoug. Ta padiokupaTta evOEXETAI va
TIPOKaAEGOUV TTOPEUBOAEG OTOV EEOTTAIONO QUTOPATOU
€AEYXOU KOl UTTOPET VO TTPOKAAECOOUV aTuxAuaTa Adyw
duoA&IToUpYiag.

Alatnpeite améoTaon Touldxiotov 15 cm armo tnv
TNAESGPAON KOl TO TNAEXEIPIOTAPIO €QV EXETE KAPDIAKO
BnuaTodoTn. Ta padiokUuaTa EVOEXETAI VA TIPOKAAOUV
TTapePPOAEG 0T AgiToupyia Tou BnuaToddTn.

Mnv atmroouvapuoAOYEiTE i TPOTTOTTOIEITE TNV
TNAEdPaON KaI TO TNAEXEIPIOTAPIO HE OTTOIOVONTIOTE
TPATTO.

B Evowpatwpévo acUpupato LAN

Mnv XPNGOINOTTOINCETE TO EVOWHATWHEVO AGUPUATO
LAN yia va ouvdeBeite og Tuxdv acUppato dikTuo
(SSID*) yia To o1T0i0 dev €xETE DIKaIWPATA XpProng. Ta
SikTua QUTG PTTOPET va TTapaTiBevTal wg atroTeAéopaTa
piag avagntnong. QoTd0o, N XPrion TOUg PTTOPEI va
BewpnBei wg TTapdavoun TpdoRacn.

% To SSID eival éva 6vopa yia TNV avayvwpion evog
OUYKeKPIUEVOU aoUpuaTou SIKTUOU yia JETAdoaN.

Mnv uttoBaAAeTE TO evowpaTwuévo acUpuarto LAN oe
uynAég Beppokpaaieg, aueco NAIOKS Gwg 1y uypaaia.
Ta dedopéva TTou peTadidovral kai AapBdavovTal péow
PASIOKUPGTWY PTTOPOUV VO UTTOKAETITOVTOI KOl VOl
TrapakoAouBouvral.

To evowpatwuévo acuppato LAN xpnoigoTrolei
{wveg ouxvoTATWY 2,4 GHz kai 5 GHz. MNa va
armmo@euxBoUv ol SUCAEITOUPYiEG i N apyr aTTéKpIon
TIOU TTPOKOAEITAIl OTTG TNV TTAPEPBOAR PAdIOKUPATWY
KOTA TN XPAoN Tou evowpatwuévou acupuaTtou LAN,
KPATAOTE PaKPIG TNV TNAEGPOCT OTTO CUOKEUEG TTOU
xpnoipotroiolv orpata 2,4 GHz kai 5 GHz é1mwg
GMeg aoUppateg ouokeuég LAN, goUpvol
MIKPOKUMATWY Kal KIVATA TNAEQwVa.

‘Orav Trapouacidgovral TTpoRAfuaTa Adyw GTaTIKOU
NAEKTPIOUOU, K.ATT., N TNAESdpACH UTTOPEi Va
OTAPOTACEl VO AEITOUPYET VIO VO TTPOOTATEUTEI. Z€
QuTAV TNV TIEPITITWOT), ATTEVEPYOTTOINATE TNV
TnAgdpaan atrd Tov dIakdTITN TpoPodoaciag On
(evepyo) / Off (avevepyd) Kal oTn CUVEXEI
EVEPYOTTOINOTE TNV {ava.

B AcUppartn TexvoAloyia Bluetooth®

H tnAedpaan kai To TNAEXEIPIOTAPIO XPNOIPOTTOIOUV TN
wvn padloPwVIkWy ouxvoTATwy ISM 2,4 GHz
(Bluetooth®). Ma Tnv atroTpoTr SucAeiToupyiag f
apyAg aTTOKPIONG TTOU TIPOKAAEITAI OTTO TTaPEPBOAEG
PAdIOKUPATWY, VO KPATATE TNV TNAEOPATN KAl TO
TNAEXEIPIOTAPIO PAKPIG OTTO OUOKEUEG, OTTWG GANEG
ouokeuég aouppaTtou LAN, dAAeg ouokeuég
Bluetooth®, @oUpvoug pIKPOKUPATWY, KIVNTA
TNAEQWVA KAl GUOKEUEG TTOU XPNOIUOTIOIOUV OAHA
2,4 GHz.

EAANvIkG
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B Agpiopog

PpovTioTE VO UTTAPXE! ETTAPKIG XWPOG (TOUAdXIOTOV

10 cm) yOpw a1md TNV TNAEGPOON WOTE VA OTTOTPETTETAI N
avaTrTugn utrepPoAikng BepudTnTag, Tou Ba propolaoe
va 0dnynoel g€ TTPOWPN ACTOXi OPITHEVWV
NAEKTPOVIKWV EEAPTNHAETWY.

[10
10 10 10

(cm)

O egaepiopodg dev Ba TTpéTel va
euTTOdIgeTaN PE TNV KAAUWN TWV

QAVOIYMATWY OEPICUOU PE

QVTIKEIPEVA OTTWG EPNUEPIDEG,

TPaTTECOPAVTNAQ Kal KOUPTIVEG.

AvegdptnTa até To av xpnolyoTroigite Baan oTipIgng,
va BERAILIVESTE TTAVTOTE TIWG TA AVOiyHATA AEPIOHOU
oTn Baon Tng TNAedpaong dev TTapeuTrodifovTal Kal
TIWG UTTAPXEI ETTAPKAG XWPOG WAOTE va eEaopaieTal
0 ETTOPKAG AEPIOPOG.

B MeTakivnon Tng TnAedpaong

Mpiv peTaKIVAOETE TNV TNAEOPAON, ATTOCUVEEDTE OAX TO
KoAwdIa.
AtmaitoUvTal TouAdyioTov dUo dtoua yia Tn JETaKivnon
NG TNAESPAONG, TTPOKEIPEVOU VA OTTOPEUXDET TUXOV
TpaUUATIOPOG €EQITIOG AVOTPOTIAG 1 TITWONG TNG
TnAgdpaong.

((Movrého 43 o ) ((Moviého 49 viagv )

((Moviého 55 vtadyv ) ( Movtého 65 viawv )
Mnv kpatdre T0 PEPOG TNG 08EVNG BTTWG PaiveTal
TTAPOKATW KOTA TNV METAKIVNON TNG TNAEOPAONG.
Evdéxetal va TpokAnBei duaAsitoupyia A ¢nuid.

8 EMnvika

B Otav &8¢ xpnoigoTrolgital yia yeydAo
XPOVIKO didoTnua.

Mpoooxn
H ouykekpipévn TNAedpaacn KatavaAwvel KETToI0 TToad
10X00G aKOMN Kal av gival atrevePyoTToINuévn, EQOTOV O
PEUPATOAATITNG TTOPAPEVEI CUVOEDEPEVOG OE EVEPY
Tpica.
‘Orav 8¢ xpnoIYoTToIEiTE TNV TNAEOPACT Yia pEyaAo
XPOVIKG B1doTnua, va Tn Byadete atmd Tnv Tpiga Tou
TOiYOU.

B YmepBoAikn évraon

Mnv ekB€TeTe TO QUTIG OOG O€E
uTrePBOAIKA £vTaan aTmo Ta y\;\ r/ gl
akouoTikd. Mopei va \kﬂﬁ‘—
BAGyeTE poévipa TNV aKor

0aG.

Edv akouTe KTUTTOUG OTO QUTIG 0AG, XOUNAWOTE TNV
£€vTaaon Tou AXou ) TTpoowpIva dIakOWTE TN XPACN TWV
OKOUOTIKWV.

B MTratapieg yia To TNAEXEIPICTAPIO

Na puAdooeTe TIG uTTaTApPiEG PaKPIG aTTO TTAIdI YIa VO
QTTOTPEYETE TO EVOEXOHUEVO KATATTOONG.

2€ TTEPITITWAON TUXaiag KATATTooNG, UTTOPEi va
TTPOoKANBoUV BuCpEVEIG CWUATIKEG ETIOPATEIG. AV
£XETE UTTOVOIEG KATATTOONG PTTOTAPIAG aTTG KATTOI0
Taidi, ¢NTAOTE AUECWG IOTPIKH GUPBOUAR.

MNMpoooxn

Eg@aApévn ToTT00€TNON EVOEXETAI VO TTPOKAAEDEI
diappor) atrd TIG YTratapieg, didBpwaon kai Ekpnén.
AVTIKATOOTAGTE POVO PE ToV id1o 1) TTapduolo TUTTO.
Mnv avapiyvieTe TTOMIEG KOl VEEG PTTOTAPIEG.

Mnv avapiyvieTe pmatapieg S1apopeTIkoU TUTTOU
(6TTwG aAKOAIKEG KaI UTTATOPIEG Jayyaviou).

Mn xpnoipotrolgite eTTavagopTi{dueveg ptratapieg (Ni-
Cd, kTA.).

Mnv aTTOpPITITETE TIG UTTATAPIEG OTN QWTIA KAI PNV TIG
QVOIYETE.

Mnv ekBéTeTe pTTaTapieg o€ uTTEPBOAIKR BepuodTNTA,
OTTwg ToV AAI0, TN PWTIA A KATI TTAPOHOIO.

PpovTioTe Va aTToppPiYETE TIG UTTATAPIEG CWOTA.
AQaipéaTe TIG PTTATAPiEG ATTO TN pOVAda OTaV Ot
XPNOIYOTTOIEITAI YIO TTOPATETAPEVO XPOVIKO didoTnua
(OTE VO ATTOTPATTE SIAPPON TWV PTTATAPIWY,
d16Bpwan kai €kpnén.



TnAegépaon LED
AnAwon ocuppépewong EE (DoC)

Ageooudp

Me 1o Tapdv, n Panasonic Entertainment &
Communication Co., Ltd. dnAwvel 6Ti auth n
TNAEGPACN CUPUOPPWVETAI PE TIG BACIKEG ATTAITHTEIG
Kal TIG AOITTEG OXETIKEG BlaTaEIG TNG 0dnyiag 2014/53/
EE.

Av BéAeTe va AGBETE avTiypagpo TnG TTPWTOTUTING
SAwaong ouppdpPPWaONg TNG TNAEGPAONG, YTTOPEITE Va
ETTIOKEPOEITE TNV TTAPOKATW TOTTOBETTIO Web:
https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Eouaiodotnuévog avTimpéowTrog atnv EE:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Meppavia

KaTaokeuaoTAg:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, NMéAn Moriguchi
Osaka 570-0021, lamrwvia

ZuvappoAoynBnke otn Anpokpartia Tng MoAwviag

H ¢wvn 5,15 — 5,35 GHz acUpparou LAN
TTEPIOPICETAI VIO AEITOUPYIO OE ETWTEPIKOUG
XWPOUG YOVO OTIG TTAPAKATW XWPEG.
AuoTpia, BéAyio, Bouhyapia, Toexikr Anuokparia, Aavia,
EoBovia, MaAAia, Meppavia, loAavdia, ITaAia, EAAGSQ,
loTravia, Kimpog, Aetovia, AixtevaTtdiv, AiBouavia,
NougepBoupyo, Ouyyapia, MaATa, OMavdia, NopBnyia,
MoAwvia, MopTtoyaAia, Poupavia, ZAoBevia, ZAoBakia,
Toupkia, ®ivAavdia, Zoundia, EABetia, Kpoaria

loxug €6d0ou TTou ueTadideTal OTIG {WVEG OUXVOTATWY

Totog Zwvn lox0g €€660u
agupuaTou OUXVOTATWY (EIRP)
2412-2472 MHz | <20 dBm
5150-5250 MHz | <23 dBm
AcUppato LAN
5250-5350 MHz | <23 dBm
5470-5725 MHz | <23 dBm
Bluetooth® 2402-2480 MHz | <10 dBm

Baoikd e§apTipaTa

TnAexeipioTiplo = (oeA. 18)
N2QBYA000056
Bdon otipi§ng = (o€A. 10)
KaAwdio Tpo@odoaiag = (oeA. 14)
Mrratapieg (2) = (o€A. 19)
RO3
Odnyieg xpriong

MANEYPQIMAIKH EFTYHZH (EU/EEA)

Ta eCapTApaTa EVOEXOUEVWG VA PNV PTTOPOUV VO
TOTT00EeTNBOUV OAa padi. MpoaégTe va unv Ta TTETALETE
KkaTé AGBoG.

EAANvIkG
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Eykardaotaon tng
TNAEOPAONG

((Movrého 43 viowv ] ((Moviého 49 viaov ] ((Movrého 55 viadv

®Bdon otipIgng (2)

((Mového 49 vtatv ) ( Movtého 55 vtawv ) ((Movtého 65 viawv )

KdAuppa (2)

© Ta kaAUppaTa xpnoipoTroloUvTal JOvo PE To OTUA "Me
TN Bdon otApIEng (OUT)". = (o€A. 11)

B ®

BydAte ™ Bdon atipigng kar v TnAedpacn amd m Brkn

OUOKeUaoiag Kol TOTTOBETATTE TNV TNAEGPAOT TIAVW OE TTAYKO

€pyaaiag e 1o TTAGIOI0 TG 086vVNG OTPAKEVO TTPOG T KATW TIAvVW

o¢ éva KaBapo kai paAakd Upaopa (KoupERTa, KATT.).

© XpnolyotroinoTe évav eTTitredo Kal oTafepd TTayko
TToU va gival heyaAUTeEPOG atrd TNV TNAEdpaon.

© Mnv kpaTdTe TO THAMA Tou TTAaIciou 08évng.

® ®povtioTe WOTE Va PNV ypaT{ouvioETe f) oTIAOETE TV TNAEGPaAOT).

ZuvappoAéynon Baong oTnPIENg

© Eioaydyete Tn Baon oTApIgng oTaBepd, SIAPOPETIKA EVOEXETAI
Va OTTOOTIA0TEN KATA TV EYKATAGTAON TNG TNAEdpaONG.

® Mnv ouvappohoynoete T Bacn oTAPIENG Pe OTToIndATIOTE
AN PEBODO €KTOG ATTO QUTEG TTOU KaBoPIJovTal TTAPAKATW.

© Aidgragn koAwdiwv = (o€A. 17)

EmAéETE éva atré Ta 2 OTUA cuvappoAdynong Tng Baong
oTtApIgNG TTou akohouBoUv. (MovtéAa 49/55/65 IvTawv)

(Movtého 43 vtawv ) ((Movrého 49 viawv ) ((Movrého 55 viawv )

B Mg 1n Bdon otipigng (IN)

\1

10 EMnviké

.

Mnv xpnoigoTrolEiTe T
KaAUppaTa ye 1o oTUA "Me Tn
Baon atrpigng (IN)".

OF




((Movrého 49 wrowv ] ((Moviého 55 viowv ] ((Moviého 65 viodv |

B Me T Bdon oTApI§ng (OUT)

g
-

\

Fa va agaipéoeTe Ta KAAUPpOTA a1Té TIG BAOEIG
otpigng:

@
AN

1@

EMnvika 11



A@aipeon Tng Baong oTAPIENG EVKGTGGTGOTI Tng
®povTioTe va apaipéceTe TN BACN OTAPIENG HE TIG TTAPOAKATW 4 T
S1adIkaaieg 6Tav XPNOIPOTIOIEITE TO UTTOOTAPIYHA ETTITOIXIAG B q O' rl g £T|' I TO I X I a g

OTAPIENG N KOTA TNV ETTAVOCUOKEUQTIa TNG TNAEOPACNG. ”
1 TomoBeTtAoTE TNV TNAEGPACN TTAVW GE £vav TTAYKO o.Tn p I grl g
gpyaaiag Ye 10 TTAQICI0 TNG 006VNG OTPAUUEVO TTPOG
Ta KATW TTaAvw o€ éva kaBapod Kal paAakd Ueacua.
2 TpaBngte TN Bdon oTtApIgng atd Tnv TnAedpaon.

MapakaAoUpE ETMKOIVWVAOTE YE TOV TOTTIKG oG
avTimpéowTro Tng Panasonic yia va ayopdoete To
OUVIOTWHEVO UTTOOTAPIYHA ETTITOIXIAG OTAPIENG.
OTT€G yIa TNV £YKATAOTAON UTTOOTNPIYUATOG ETTITOIXIAG
oTpIgng
Miow pépog NG TNAedpacng
‘ ‘
| |

e @ 200 mm

I v T ) b 200 mm
L

a: 300 mm

b: 300 mm

a: 400 mm

b: 300 mm

(Own atré 1o TAdI)

! Bd0og Tng Bidag
(Mového 43 wtowv ) ((MovtéAo 49 viawv )
(7 \\'w €AdxioTo: 9 mm
péyioTo: 21 mm
((Movrého 55 vatov ) ((Movrého 65 vTatv )
€AdxioTO: 9 mm
péyioTo: 30 mm

AiapeTpog Bidag
M6

—— Bida o1ApIEng TNG TNAEdpaCNG aTo
UTTOOTAPIYHO ETTITOIXIAG OTAPIENG (Bev
TTapEXETAI ME TNV TNAEOPAGT)

12 EMnviké



H xprion GAAwv oTnpiypudTwy emmToixiag oTAPIENS i n
TOTTOBETNON £VOG OTNPIYMATOG ETTITOIXIAG OTAPIENG OTTO
€0AG EYTTEPIEXEI TOV KiVOUVO TNG OCwHaTIKAG BAGRNG Kai
NG ®Bopdag Tou TTPOIGVTOG. Mpog diIaoPAAIon TwV
£MBOOTEWY Kal TNG AOPAAEING TNG HOVADAG, PPOVTIOTE
va {nTAoETE aTTd TOV TOTTIKO GOG AVTITIPOCWTIO ) aTTO
£vav £60UaI000TNUEVO TEXVIKO va avaAABEl TNV ac@aAn
TOTTOBETNON TWV UTTOCTNPIYUATWY ETTITOIXIAG OTHPIENG.
H otroiadrmote {nuia Trou TTPoKAABNKE atrd TNV
£YKATAOTAGN XWPIG TN CUUMETOXT VOGS €CEIDIKEUNEVOU
TEXVIKOU EYKATAOTOONG Ba aKUPWOEl TNV €yyunor| 0ag.
AlaBdaoTe TTPOOEKTIKG TIG 0dNyieg TTOU GUVOdEUOUY Ta
TTPOQIPETIKG EEAPTANATA, KAl Va €i0TE ATTOAUTWG
BéRalor 6T éxeTe AGBel Ta p€Tpa TTOU EUTTOBIOUV TNV
TITWON TNG TNAEGPATCNG.

PDpovTIOTE YIO TOV TIPOTEKTIKO XEIPITUO TNG
TnAedpaaong KaTé TNV yKATAaTACT, KABWG
oTToIadATTOTE KPoUon i doknon GAAWYV dUVANEWV
eVOEXETOI VA TIPOKOAETEI BAGBN OTO TTPOIdYV.

Na TTpooéxeTe KATd TN OTEPEWAN ETTITOIXIWV
utrooTNpPIyPaTwy oTov Toixo. Na BefaiwveaTe Tavra
ATI BeV UTTAPXOUV NAEKTPIKA KAAWDIA 1 aywyoi oTov
TOiXO TTPIV KPEUATETE TO UTTOOTHPIYHA.

‘Otav n TnAedpaacn dev xpnaipoTroleital TTAEOV, apaIpéaTe
TN ouokeun atd Tn Béon oTEPEWONG GTOV TOIXO YIa TNV
aTTOPUYN TNG TITWONG TNG KAl TPAUMATIOUOU.

2UVOEOEIG

O eEwTePIKOG EEOTTAIONAG Kal Ta KAAWDIA TTOU
ep@avigovtal dev TTAPEXOVTAI UE QUTAV TNV TNAEdpaon.
MapakaAoUpe @POVTIOTE yia TNV aTTOoUVOEDN TNG
povadag armd Tnv Trpida TpIv atrd Tn oUvoeon 1
amooUvoean TUXOV KaAwdiwv.

EAéygTe av 0 TUTTOG TWV OKPOJEKTWYV Kal Ta BUopaTta
TOU KaAwdiou gival owoTd yia Tn oUvdeon.
XpnoiyoTtroinoTe TTARpwG evoUpuaTo KaAwdIo
oupBard ye HDMI.

KpatioTe TNV TNAedpaacn HakpId atrd NAEKTPOVIKO
€COTTAIONO (e§OTTAIONO BivTeo, KTA.) 1) EEOTTAIONO pe
uTTépuBpo aIoBNTAPA, KABWG EVOEXETAI va TTPOKANBEI
TTOPAPOPPWAN €IKOVAG / AXOU 1 VO ETTNPEACTE N
AeiToupyia Tou dAAou e€otTAiIgpOoU.

MapakaAoUpe diapdaTe €TTiong 10 £yXEIPidIo TNG
OUOKEUNG PE TNV oTToia yiveTal n oUvdeon.

EMnvika 13



AKpPOBEKTEG

([Movrého 43 vtatv ) ((Movrého 49 viawv )

=

O
A | &
O Jlemenner]

1 Mivakida pe To 6voua Tou povTéAou

2 Ymodoxn Cl1-2

3 Ymodoxn akouoTikwyv / subwoofer
(Mivi oTepeo@wVIKS BUoua 3,5 mm)

4 OUpa USB 1
= To ogUpBoAo auTté utrodeikvuel Tn AsiToupyia
DC.

5 (Moviého 43 viathv | ( Moviého 49 viagyv J: HDMI 1 - 2
((Movrého 55 vatov | ( Moviého 65 viawv J: HDMI 4

6 ETHERNET reppoaTikd

XpnaipotroioTte kKaAwdio LAN Owpakiopévwy
ZUVECSTPAPPEVWY Zeuywyv (STP).

[9)
froell

o v
i

wine

14 EMnviké

7 AKpodEKTNG eTTiyEIag Kepaiag / KaAAwSIaKAG ARyng
8 AKPOJEKTNG BOPUPOPIKOU SEKTN
9 AVIN
10 DIGITAL AUDIO
11 (Movrého 43 viatyv ] ((Moviého 49 wiowv ): HDMI 3 - 4
((Mového 55 vatyv ) ( Moviého 65 viawv ): HDMI 1 - 3
120upa USB2-3

== To ogupBoAo auTté utrodeikvuel TN AsiIToupyia
DC.

Baoikég ouvdéoeig

W Zuokeuég AV

(Xuokeun eyypagrig DVD / Zuokeun eyypagng Blu-ray,
ATTOKWAIKOTTOINTAG, KTA.)
Ma Aetrropépeieg, avatpégte oo [eHELP] (Avadntnon
KaTtéd oko1é > MapakoAouBbnan > Baoika > Baoikn
ouvdean).

B Kepaia
(Ma TPoBoAR KAAWSIOKWV/PNPIOKWV/AVAAOYIKWV
EKTTOMTIWV)
TnAedpaon

: «—
4>

T

Kahwdio RF
Emiyeia kepaia

<D

B KaAwd1o Tpogodoaiag

\ \
I |

220-240V AC
50 /60 Hz

b [T 11

P

KaAwdio Tpopodoaiag (Trapéxerar)

TotoBeTROTE TO PIG KAAG 0T B£0N TOUL.

Katd tnv atmoodvdean Tou kKaAwdiou
TPpoYodoaiag, BeRaiwbeite OTI ExeTE

QATTOOUVOETEI TIPWTA TO PIG ATTO TNV
Tpica.




B Aopu@opiki ouvdeon
Ma va BeBaiwbeite 6T 0 BOPUPOPIKAG GaG dICKOG £XEl
eykaTaoTabei owoTd, TTapakaAoUpE OUPBOUAEUTEITE TOV
TOTTIKG 00G TTWANTH. ZUPBoUAEUTEITE TTIONG TIG AN@Beioeg
€TAIPEIEG DOPUPOPIKWV HETADOTEWV VIO AETITOUEPEIES.
lNa Aemrropépeieg, avarpégte oo [eHELP] (AvadAtnon
KaTé oko1o > MapakoAoubnon > Baoikd >
Aopugopikr) auvdean).

B 20vdeon DVB-péow-IP (S10KoHIOTAG,
OUOKEURN-TTEAATNG K.ATT.)
H Aerroupyia aut ptropei va pnv ival diaBéoiun
avaAoya Pe TNV KATEoTaON Kal HETAdoon SIKTUOU.
Mo TTANpo@opieg OXETIKG PE TIG OUVOETEIG, AVOTPEETE
oT0 eyxelpidio Tou diakopioTr) DVB-péow-IP.
MNa Aemrropépeieg, avarpégte oo [eHELP] (AvadAtnon
KaTé okoTrd > Acitoupyieg > DVB-péow-IP).

B Aiktuo
Amaiteital repiBaAAov dikTUou broadband yia va
UTTOPEITE VO XPNOIUOTIOIEITE UTTNPETiEG DIAIKTUOU.
Av dev éxeTe uTinpeoieg SikTUou broadband,
TrapakaAoUpe CUPBOUAEUTEITE TOV TTWANTH 0aG yia
UTTOOTAPIEN.
MpoeToipdaoTe 10 TEPIBAAAOV diadikTUOU YIa
evouppaTtn olvdeon 1 yia acUppaTtn ouvdeon.
H puBuion Tng ouvdeang dikTUou Ba Eekiviael dTav
XPNOIPOTIOINGET yia TTPWTN Gopd N TNAESpACT.
(o€A. 22)
MNa AemrTopépeieg, avatpégte ato [eHELP] (Avaditnon
KaTté okoTré > AikTuo > ZUVOEOEIG DIKTUOU).

Zuvoéoeig yia eSOTTAICUO ocupuBaTd pe
4K/HDR

TnAedpaon

p—

HDMI 1

(@K120H2)
©

KaAwdio HDMI

EgomAiopog oupBatog pe 4K/HDR
Avarrapdyel v €IKOva pe HEYaAUTEPN OKPIBEIO PE TN
SIEUPUPEVN YKAUO XPWHATWY KOl TTIO OPAAG PE TOV UWNAG
pubuo kapé dtav ouvdEeTe Tov oupBaTd pe 4K e§oTTAIopO.
O [TpoTtT0g AciToupyiag2] ivar pia Aeiroupyia n otroia
uTTOOTNPIEI OrjuaTa UYPNASTEPNG OVAAUGNG OTTO TOV
[Tpdtog Asiroupyiag1]. [Tpdtrog Asitoupyiag3] eivar pia
AerToupyia TTou utrooTnpiCel orjuara uwnAdtepou pubuou
Kapé ae oxéon pe Tnv emAoyn [Tpdtog AsiToupyiag2).
PuBpioTe oe [Tpdtog Aeitoupyiag1] étav n eikéva ) o
Axog aTnv gicodo HDMI 8ev avatrapdyeTal owoTd.
ZuvdéaTe Tov £€0TTAIGPO TToU gival oupPaTog pe 4K
oTov akpodéktn HDMI xpnaoipotroiwvTag KaAwdIo
oupBaré pe 4K kal Ba pTTopEiTe va TTapakoAouBeiTe
TTEPIEXOUEVO HOPPRG 4K.
H utrootpign HDR dev augdvel Tig duvatoTnTeg
HEYIOTNG PWTEIVETNTAG TNG 088VNG TG TNAEGPAONG.

H [Autopartn PUBpion HDMI] (Mevou
[PuBpiceig])
Avatrapdyel T eIkOva pe peyaAlTePn akpiBeia e T
OIEUPUPEVN YKAUO XPWHATWY Kal TTI0 OPOAd PE TOV UPNAS
pPUBUO Kapé OTav ouvdéeTe Tov oUPPBaTO pe 4K e€oTTAIoUO.
EmAégTe TN Acitoupyia avahoya pe Tov €E0TTAIOUO.
[Tpémog Asitoupyiag]:
MNa kaAUTePN oupBardtnra. PuBuioTe og [TpdTTog
Aeitoupyiag1] étav n eikdva f 0 AX0G aTNV €£i0050
HDMI dev avatrapdyeral cwoTd.
[TpodTrog Aeitoupyiag2]:
MNa Tov 4K oupPatd e§oTTAiIou6 Trou SiaBéTel
AerToupyia €£630U TNG EIKOVAG OKPIBWG ME TN
SIEUPUPEVN YKANO XPWHATWY
[TpéTrog Asitoupyiag3]:
Na Tov oupBato pe 4K eEommAIop6 TToU dIaBETEl
AeiToupyia £§6d0ou €ikévag uwnAol pubuol Kapé
(H Aeitoupyia auTh eival S1aBéaiun oTIg £10650UG
HDMI1 ka1 HDMI2.)
MNa va aAAGgeTe TN Acitoupyia
1. EmMA&ETE TN Aeimoupyia e16650u HDMI 10U €x¢€I
ouvdeDEi 0 £OTTAICUOG.
2. EpgavioTe Tn ypappn pevou kai eAESTE [Baoiko
MevoU] kai, aTn ouvéxela, emAEETe [Pubpioeig).
3. AMGETe Tn Aeitoupyia o€ [Autéparn PuBuion
HDMI].
Ma TAnpo@opieg OXETIKA YE TNV £yKUpn HopP®n,
avatpégte oTo [eHELP] (AvadAtnon katd okoto >
MapakoAouBbnon > AvdAuon 4K > Autéparn PUBuion
HDMI).

20vdeon yia cupBaTo €EOTTAICNO ME
VRR/AMD FreeSync™ Premium

TnAedpaon

PRep—

=T
oo

KaAwdio HDMI

SupBaTog e€ommAiopdg pe VRR/AMD FreeSync™
Premium

To VRR (MetaBAnTtég pubpdg avavéwaong) / AMD
FreeSync™ Premium Trapéxel oyaAdTEPN EUTTEIPIO
oTa TTaIXvidia ge XapnAn kaBuoTépnaon Kai Xwpig
KOWTTIAOOTA i} KOWihaTa TNG €IKOVAG.

MNa va evepyotroinoete To VRR/AMD FreeSync™
Premium, puBpioTe To [VRR] (Eikéva > PuBpioeig
emhoywv) o [Nai].

Ma Aetrropépeieg, avatpégte oo [eHELP] (Avadntnon
KaTd okoTro > MapakoAoudnaon > MNa BEATIOTN €IKOvVa
> PuBpioeig emIAOywV).

EMnviké 15



AAAeg ouvdéoeig

B Zuokeun avamrapaywyrng DVD /
Bivreokdpepa / KovadAa maixvidiwv
(E€omrAiop6g VIDEO)

TnAedpaon

(MpoBoAry)

b: Bivteo
c: eiwon

d:R @gﬁ

Mpooappoyéag AV (Bwpakiouévo / dev TTapEXETal)

KaAwdio composite video (Bwpakiopévo)

XpnaoiyoTToINaTe éva BwpPakiouEVo KaAWDIo
composite.

KaAwdio fnxou (Bwpakiopévo)
XpNOIYOTTOINOTE BWPAKIOUEVA KAAWDBIA AXOU.

>uokeun avatrapaywyig DVD / Bivreokapepa /
Kovodha mraixvidiwv

W EvioxuTAg (akpdaon pe eEwTEPIKE NYEia)
Na va atmoAapBavete TTOAUKGVAAO X0 OTTO EEWTEPIKO
e¢omAiopd (11.X. Dolby Digital 5.1 kavaAiwv), ouvdéaTe
Tov €€0TTAIONO YE ToV evioxuTh. MNa TTAnpogpopieg
OXETIKA PE TIG OUVOEDEIG, SIORAOTE Ta £yXEIPIDIa TOU
€€OTTAIOPOU Kal TOU EVIOXUTH.
MNa Aemrropépeleg, avarpégte oo [eHELP] (AvadAtnon
KaTé oko1rd > MapakoAoudnon > ESwTepIKEG
ouoKeuég > EEwTepikr) auvdeon).

B AKouoTIKdA / YIToyougpep
la va XpnoIYOTIOINCGETE OKOUOTIKA, OPIoTE TNV
emAoyn [E€od0g AKpodEKTN AKOUGTIKWYV] OTO YEVOU
"Hxog o€ [AKouoTIKE].
MNa va XpnoiyoTToINaETE TO UTTOYOUPEP, OPIOTE TNV
emAoyn [E€od0g AKpodEKTN AKOUGTIKWYV] OTO YEVOU
"Hxog o€ [Y1ro Mougep]. (H €§odog Tou utToyoupep
atré Tnv TnAedpaon eivar idia yia Tig TTAeupég L kai R.)
MNa AemrTopépeieg, avatpégte ato [eHELP] (Avalitnon
KaTté okoTtré > MapakoAouBbnaon > E¢wTepikég
OUOKeUEG > EEwTeEPIKN ouvdean).

16 EMnvika

B USB HDD (yia eyypa®n)
Xpnaiyotroiiate Tn BUpa USB 1 yia oUvdeon pe 1o
USB HDD.
Ma Aetrropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (Avadntnon
KaTéd okoTé > Eyypaen).

B VIERA Link

Xpnaipotroijote Ta HDMI 1 - 4 yia oUvdeon pe VIERA
Link.
MNa Aetrropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (Avadntnon

katé okoTrd > Aeiroupyieg > VIERA Link “HDAVI
Control™”),

B KoivA Aieragn (Common Interface)
AtrevepyoTTOIEiTE TNV TNAEOPACT ATTO TOV JIAKATITN
Tpo@odoaoiag peuuartog On (evepyd) / Off (avevepyd)
KGO Popd TTou £I0aYETE N agaipeite TNV KapTa Cl.
Edv n €Eutrvn kapta kai n kapta Cl rapéyovral wg
OET, TTPWTA £I0ayayeTe TNV KapTa Cl, akoAoUuBwg
gloaydyete TNV £EuTTvn KapTa oTnv ka&pta Cl.
TomroBetOTE i agaipéaTe TNV kapTa Cl TARPWG e TN
OwOoTH QopPa OTTWG PaiveTal.

Kavovikd Ba ep@avioTolv Ta KPUTITOypa@nuéva
kavdAia. (Ta kavaAia TTou pTropouv va TTpoAnBolv
Kal ol AsIToupyieg Toug egapTwvTal atrd Tnv kdpta Cl.)
Av dev epgavifovtal KpUTIToypa@nuéva KavaAia
[Eioodog KdapTag Cl] (Mevou [PuBpioeig])
EvdéxeTal va diaTiBevTal aTnv ayopd opIopEVEG KAPTEG
Cl pe maAaidtepn €kdoon firmware Tmou 8¢
ouvepyadovtal TTARPWG PE auThv Tn véa TnAedpaaon pe
Cl+ €kd.1.4. Ze autAv TNV TTEPITITWOT), ETTIKOIVWVAOTE
ME TOV TTAPOXO TOU TTEPIEXOPEVOU.
MNa Aetrropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (Avadntnon
kaTé okoTTd > Aeitoupyieg > Eioodog Kaprtag Cl),
diaBdoTe To eyxelpidio TNG kapTag Cl ) ammeubuvOeiTe
OTOV TTAPOXO TOU TTEPIEXOMEVOU.
BeBaiwbeite 611 £xeTe aaipéoel TNV kapTa Cl K.ATT.
TIPIV aTTG TNV ETTIOKEUN, TN HETAQOPA A TNV aTTOPPIYN.
TnAedpaon

Com
Im
T

LA
A T
I

Kdpta CI



Aidragn kaAwdiwv

M X1epéwon KOAWSiwv Je XpARon Tou
KaAUppaTog KaAwdiwv

TpaBngre
Mg, 7POG T £§W

S

Ké&Auppa kaAwdiou

n KaAwdia

»

<Mapadeiypo>

((Movrého 43 vtadhv ) ( Movtého 49 viowv ) ((Movtého 55 vigwv )

Movrého 65 vTowv

|t =

Me T Baon oTripigng (IN)

((Movrého 49 viatyv ) ( Movtého 55 viatyv ) [ Movtého 65 Iviawv )

. -
9. .
Me tn Bdion otpigng (OUT)

STEPEWOTE TA KAAWDIA OTTWG XPEIGETAl.

‘Otav XpnOIUOTIOIEITE TO TIPOAIPETIKG £EAPTNHA,
aKOAOUBAOTE TO yXeIPiSIO TUVapPHOAdYNGNG TOU
€EQPTAPATOG VIO VA OTEPEWOETE TA KAAWDIA.

ZUvdeon ocuokeuwyv Bluetooth®

Karaxwpnon ocuokeuwv Bluetooth®

AuTi n TNAedpaon uTroaTnpidel emKoIvwvia Péow Bluetooth®.
O1 ouokeuég Bluetooth® Trou éxouv KataxwpnOei
(avTioTOIXIOTE) G€ QUTA TNV TNAEdpaacn pTropolv va
ouvdéovTal (Va ETTIKOIVWVOUV) PE auTr TNV TNAEdpaaon.
Katd Tnv kataxwpnon (avTioToiXion) HIoG CUCKEUAG
Bluetooth® og autr Tnv TNAedpaON, HETOKIVAOTE TN
OUOKeur o€ aréaTaon éwg 50 cm atré Tnv TNAedpaon.
Aev gival duvaTth n Kataxwpnon (avTioToixXIon) CUGKEUWY
Bluetooth® Trou Sev eival ouparTég pe auTr TNV TnAedpaon.
Av pio 0uoKeun TTou €xel SuvatotnTa Bluetooth® kai £xel
KataXwpnOsi (avTIoToIXIOTE) OE auTr TNV TNAEdpacn
KaToXwpnOEei aTn CUVEXEIQ KAl XPNOIPOTIoINBET G AAAN
OUOKEUN, UTTOoPEl va unv gival TTAéov diaBéaiun yia xprion
He auTr) TNV TNAEdpaon. Av GUUBEI aUTO, KATAXWPHOTE
gavd Tn ouokeur o€ auTh TNV TNAedpaon.
MTropeite va KataxwproeTe cuokeuég fixou Bluetooth®
Trou utroaTtnpifouv A2DP og auTth TNV TNAedpaacn. Adyw
TWV XAPAKTNPIOTIKWY TNG aoUpuaTng TexvoAoyiag, Ba
UTTApPXEl KATTOIO KaBUGTEPNON PETAEU TNG
avatrapaywyng Tou Bivreo Kal Tou AXOU.
MTTopoUv va XpnoipoTroinBolv TauToXPova 2 CUOKEUEG XOU
Tou utrooTnpi¢ouv A2DP. Na va xpnoiuotroioeTe 2
OUOKEUEG, opioTe TNy emAoyn [Aikavahog ‘Hxog] (Pubpioeig >
PUBpion Bluetooth > PuBu. 'Hyou Bluetooth) o€ [Nai] kai, oTn
OuVExEla, ouvOEDTE Tn BEUTEPN GUOKEUN.
MNa AetrTopépeleg, avarpé€re oto [eHELP] (Avadritnon
KaTd okoTro > AeiToupyieg > Zuokeuég Bluetooth).

Karayxwpnon Tou TnAEXEIpIoTNPiOU (TTOU
mePIAAUBAVETAI OTN CUCKEUACTIA)

Ma TG peTadO0EIG METAEU TNG TNAEGPAONG KAl TOU
TNAEXEIPIOTNPIOU PTTOPET VO XPNOoIPoTToINBEi €iTe agUpuaTn
Texvohoyia Bluetooth® gite AeiToupyia emikoIvwviag péow
UTTEPUBPWV.
Aedopévou OTI 01 eVTOAEG PwvNTIKOU eAEyxou (O€A. 21)
XpnoidoTtroloUv acupuaTn Texvohoyia Bluetooth®, To
TNAEXEIPIOTAPIO TIPETTEI VO KATaXWPENOET (AVTIOTOIXIOTEN)
oTtnv TNAsdpaon.
‘Otav XpnoIUOTIOIEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO YO TTPWTN Qopd
META TNV ayopd, 6Tav TTATATE OTTOIOdNTIOTE KOUUTTI EVW)
OTPEPETE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTOV SEKTN GNATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU PE PTTATAPIEG TOTTOBETNEVEG, TO
TNAEXEIPIOTAPIO KOTOXWPEITAI auTopaTa ({euyapwpévo).
Kard Tnv Kataxwpenan, TOTTOBETAOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO
armévavTl atréd Tov OEKTN GAPATOG TNAEXEIPIOTNPIOU TNG
TnAedpacng, oe améoTacn éwg 50 cm TrepiTToU.
H kataxwpnon ytopei va punv oAokAnpwOei owaoTd av n
aTa0uN 1I0XU0G TWV PTTATAPIWY TOU TNAEXEIPIOTNPIOU Eival
XaunAn.

NI

A€ékTNG onudTwyY TNAEXEIPIOTNPIOU
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B Z& TEPITTITWON ATTOTUYXiOG TNG KATAXWPNONG

Av n kataxwpnon (avTioToixion) dev 0AoKANpwOEi

owaTd, eavaAdBeTe TNV KOTAXWPENON.

1 EpoavioTe T ypapur uevou Kai eTAEETE [BOOIKO
MevoU] kai, oTn ouvéxela, emAEETE [PuBpioeig]

= > 5] » oz

Bagoiké
Mevou

a2~ @ emhoyn
@ @ mpéoBaon
2 EmAEETE TO PEVOU pUBUicEWY TNAEXEIPIOTNPIOU GTO
[Mevou ouoTApaTog]

3 EmAégTe [Zevgn)

Epgavigetal n 086vn kataxwpnong, oméTe akoAoubioTe
TIG 08nYieg 0TV 0846VN yIa TNV KATOXWENON.

H Otav 1o TNAEXEIPIOTAPIO BEV AVTATTOKPIVETAI

1 MamioTe TapaTETAPEVA KAl TAUTOXPOVA T KOUWTTIG TIOU
€P@avifovTal TTAPAKATW Yia TTEPITTOU 3 DeUTEPOAETTTA

@4

2 STpéyTe TO TNAEXEIPIOTAPIO TIPOG TOV SEKTN OHUATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU KOl aKOAOUBAOTE TNV TTAPAKATW
Siadikaagia yia va KATAPYAOETE TNV KATAXWPIoN
(kaT@pynon {evEng) Tou TNAEXEIPIOTNPIOU

MENU
O » [Baaikd Mevou] » [PuBpioeig]
» [Mevou ouoTtrparog] » [PuBpioeig

TnAexeIpIOTNPioU] » [Katdpynon ¢eugng]

3 KataxwpioTe (ZeUEn) Eava To TNAEXEIPIOTAPIO =p “EE
TEPITITWON ATTOTUXiOG TNG KaTaxwpnong”
(o€A. 18)

Mo AemrTopépeieg, avatpégte ato [eHELP] (Avadritnon katd
okoTté > Aeitoupyieg > PwvnTikég ‘EAeyxog > PuBpioelg).

Av 10 TNAEXEIPIOTAPIO BEV EXEI KATAXWPNOET
(avTigToixioTe) oTnV TNAEOPAOT, 01 SUO GUOKEUEG
ETMKOIVWVOUV PEow UTTEPUBPWY. TOTTOBETATTE TO
TNAEXEIPIOTAPIO ATTEVAVTI OTTO TOV BEKTN ONPATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEOPAONG YIa VO AEITOUPYATEI,
éTav xpnolpotroloUvTal UTrEPUBPEG. 'ExeTe UTTOWN OTI
01 WVNTIKEG EVTOAEG Bev Ba eival BIOBETIEG.

Av T0 TNAEXEIPIOTAPIO £XEI KATAXWPNOET (QVTIOTOIXIOTEN)
oTnv TNAEdpaar, ol U0 CUOKEUEG ETTIKOIVWVOUV PECW
Bluetooth®. MpéTel va ToTroBETEITE TO TNAEXEIPIOTHPIO
aTTévavTl oTré TOV OEKTN CANATOG TNAEXEIPIOTNPIOU TNG
TNAE6paONG GTav XPNOIKOTIOIEITAI ETTIKOIVWVIA HECW
Bluetooth®. ‘Exete utrown woTdoo, 6T Ba TTPETTE Vo
TOTTOBETEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO ATTEVAVTI ATTO TOV OEKTN
OAPATOG TNAEXEIPIOTNPIOU OTavV BEAETE va
EVEPYOTTOINOETE ] VO ATTEVEPYOTTOINOETE TNV TNAEOPATT).

18 EMnviké
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1 [(D]: EvaAAdooel TRV TnAEOpacn HETAEU TwV
B8éoewv On (Evepyotroinuévn) kai Off
(AtrevepyoTtroinuévn) (avapovi)

2 EIKONA

AMGCel Tn AsiToupyia TTPOBOAAG.

3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,

Disney+
XpnaiyoTroigital yia dueon Tpdofaacn oe KGBe
uTTnpEaia.

4 "Eyxpwpa TTARKTPO
(KOKKIVO-TTpAOIVO-KiTPIVO-UTTAE)

XpnaiyoTtroiolvrail yia €MAOYR, TTAOynan Kai
XEIPIOPO TWV BIAPOPWV AEITOUPYIWV.

5 MENOY
Epeavigel Tn ypauur pevou.
Mrtropeite va atmmokTioeTe TTpOoBaan o€ Pevou
6mwg Eikéva, ‘Hyog, AikTuo, XpovodiakoTrTng,
PuBpioeig kai BoBeia emmAéyovrag [Baoiké Mevou]
oTn Ypauur pevou.

6 APXIK'H OOONH

Epgavion [Apxikr 086vn].

Ma Aetrropépeieg, avatpégte oto [eHELP]
(Avagntnon katd okoTrd > ApxIkf 086vn > ApxIKn
086vn).

7 NMAnpogopieg

Epgavidel TAnpogopieg kavaAiou Kai
TIPOYPAUMATOG.
8 OK
EmBeBaiwvel Tig £TMAOYEG.
MiéoTe peta atmd TNV €tmAoyn TNG B€oNng evog
KavaAioU yia va aAAGEeTe TTpOYpaupa ypriyopa.
9 Mevou emiAoywv
Epgavidel TTpoaIpeTIKEG PUBUIOEIG.
10 MAPOXOZ/AIZTA
ZeKIVE TNV EQAPHOYR TOU XEIPIOTH | EPPAVICel TN
NioTa kavaAiwv.
11 MAAKTPO PWVNTIKOU EAEéyXou
XpnoiyoTrolgital yia Tn AgIToupyia guvnTikou
eAéyyou.

12 Ziyaon xou On (evepyn) / Off (avevepyn)

13 ’Evraon mavw / Katw

14 Ap1OUNTIKA TTARKTPQ

ANGZouv ogAideg TTpoypaupaTog Kai teletext.

Evw Bpioketal otnv katdoTaon Avapovig, n
TnAedpacn evepyoTroiEiTal.

15 [eHELP]
Epgavicel To [eHELP] (Evowpatwuéveg Odnyieg
Xpriong).
16 Mikp6pwvo
A&IToUpYEi PE TO HIKPOPWVO PWVNTIKOU EAEYXOU.
17 Emidoyn Asitoupyiag £10650u
TV - ANaCel og dopugopikr) TnAedpaan /
kaAwdiakA TNAedpacn / yneiakr TnAedpacn / DVB
péow IP / avaloyikr) TnAedpaan.
AV - petaBaivel og Aeitoupyia ei06dou AV a1rd Tn
Aiota EmiAoyng €106d0u.

18 EOPAPMOI'EZ
Epeavicer 1ig [E@appoyég] (NioTa epappoywy).
19 O3nyog MNpoypduparog
Epgaviel Tov HAektpoviké Odny6 Mpoypduparog.
20 'EZ0AO0Z
EmoTpépete otV 006vNn Kavovikrg TTPoBOAAG.
21 NARkTpa dpopéa
Mpayyatotroiei eTAOYEG Kal puBioEIG.
22 EmoTtpoon
EmioTpépel 010 TpONyoUuEVo pevou / agAida.
23 H EDAPMOI''H MOY
AvTioToIXiCel pia ayaTTnuévn epappoyn. Metd mn
pUBuIoN, TTPayuaToTTolEi EUKOAN €KKivnon TNG
£QAPUOYNG TTIECOVTAG QUTO TO KOUUTTI.
Ma AemrTopépeieg, avatpégte oto [eHELP]
(Avagntnon katé okotré > ApxIkr 086vn >
E@apuoy£g).
24 Ae1Toupyieg OXETIKEG E TTEPIEXOMEVO,
OuVvOEDEPEVO EGOTTAICHO K.ATT.
25 NARkTpo teletext
26 KavdAr ravw / Katw
27 YmoéTiTAol
Ep@avidel uréTITAOUG.
28 TeAeuTaia TpofoAn

MeTtaBaivel oTo kavaAl ) aTn AsiToupyia £1I0650u
TTou €ixe TTPORANBEI TTPONYOUPEVWG.

H TomoBéTnon / agaipeon prarapiwv
MpooégTte TN owOoTA TTOAIKATNTA (+ 1 -)

ZUPETE KOl AVOONKWOTE J

-
\ 4
.

RO3/LRO3, AAA

\ 4

Khioo <aml®
-

r
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PUBuion AsiToupyiag
TnAEXeIpIOTNPIOU

Av pia AN TNAedpaon Panasonic BpiokeTal Kovid oTnv
TnNAedpaon, eVOEXETAI VO XEIPIOTEITE TNV AAAN TNAedpaon
O6Tav XPNOIUOTIOIEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO PE UTTEPUBPEG.
AMGETE TN AciToupyia TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEGPAONG
Y10 VO aTTOQUYETE TOV TAUTOXPOVO XEIPITUO.
H Aeitoupyia TnAexeipioTnpiou 1 ival n TPoETIAEYEVN
pUBuIoN.
1 EpgavioTe T ypapur uevou Kai eTAEETE [BOOIKO
MevoU] kai, oTn guvéxela, emAEETE [PuBpioeig]

= » o] » oz

Bagoiké
Mevou

‘7\ @ emhoyn
O
® mpoopacn
2 EmAEETE TO PEVOU pUBUicEWY TNAEXEIPIOTNPIOU GTO
[Mevou ouoTtApaTog]

A= (D emAoyn
> @ mpdoBacn
3 EmAéETe Tn Aeimoupyia TNAEXEIPIOTNPIOU ATTO TO
aToixeio [PUBuIon Aeiroupyiag]

A= D emhoyn
> @ mpdoBaon
4 EmAéETe [TpoTiog Aeimoupyiag2)

A= @ emhoyn
Y > @ mpdoBaon

MatAoTe TapateTapéva Ta TARKTpa [OK)/[MUTE]/[2]*

(ap1BuNTIKG TTAAKTPA) Yia 3 DEUTEPOAETITA TOUAGXIOTOV

Kal KaTéTTIV TTaTAOTE TO TTARKTPO OK.

* TMa va opioete TN puBuion [Tpdrog Asitoupyiagl],
€MAESTE “17, yia va opioeTe Tn puBuion [TpdTTog
Aeitoupyiag3], emAEETE “3” Kau yIO va OPIOETE TN
pUBpIoN [TpoTTog AciToupyiagd], emAESTE “4”.

‘Otav xpnaoiyoTroleite Tn AeItoupyia TnAexeipioTnpiou 1,

puBpioTe TNV TNAEGPACN Kal TO TNAEXEIPIOTAPIO OTN

Aeitoupyia 1 avrioToixa.
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B ZpdApa Aeitoupy TnAgx/piou

Av n TnAedpaon AdBel TTEVTE POPEG Eva O PE

SIaPOPETIKN AgIToupyia TNAEXEIPIGTNPIOU aTTO TN

AgIToupyia oTnv oTroia £xel opIaTei N TNAedpaan, Ba

epPavioTel OPAANA AcIToupyiag TNAEXEIPIOTNPIOU.
AkolouBnaTe Tig 0dnyieg oTnv 086vn.
Av €xel yivel eTava@opd OAwV Twv pUBPICEWV PE
TpéoBacn otnv [ETTavagopd pubuioewv], Ba yivel
eTmava@opd TnNG AsIToupyiag TNAEXEIPIOTNPIOU TNG
TnAedpaang otn Aeitoupyia 1. Av dev PTTOpPEITE VO
XEIPIOTEITE TNV TNAEGPACN PE TO TNAEXEIPIOTHPIO OAG,
TTaTioTe TTapateTapéva Ta ARkTpa [OKJ/[MUTE])/[1]
yia 3 SeuTEPOAETITA TOUAGXIOTOV YIO VO OPICETE TO
TNAEXEIPIOTAPIO OTN AsiToupyia 1.

H Emravagopd A&t TnAex/piou

Mopeite va emBAAETE TNV ETTAVAPOPE TNG AIToupyiag

TNAeXEIpIOTNPIOU TNG TNAEOPAONG YIa va GAAGEETE TN

pUBuIoON oTN AciToupyia 1.

1 Napte éva GAo TNAexeIpIoTApIO Panasonic n
AeIToupyia TNAEXEIPIOTNPIOU TOU OTTOIOU £XEI OPIOTEl OE
1

2 ITpéwTe TO TNAEXEIPIOTAPIO OTNV TNAEGPATN Kal
KaTOTIV TTaTAOTE TO TTARKTPO MUTE yia
15 deuTepOAETTTA TTEPITTOU

3 Av epgavioTei pia 086vn TTou oac ¢nTd va
emRERaILOETE TNV EMIBOARA £TTAVAPOPAES TNG
AeiToupyiag TnAexeIpIoTNPiOU, TTATACTE {avd TO
TAAKTPO MUTE yia 3 deutepOAeTITa TTEPITIOU



PwvnTIKEG EVTOAEG

H tnAedpaan avayvwpilel opiAia 61av PIAGTE OTO PIKPOPWVO
@uWVNTIKOU EAEYXOU Kal, ETTOPEVWG, aag divel Tn duvardTnTa va
TIPOYUOTOTIOINOETE EVEPYEIEG, OTIWG VO OAAGEETE TNAEOTITIKG
KavaAl, va TTpooapuOOETE TNV EVTAON FXOU, Va avadnTAoETE
TIPOYPAMHATA KOl VO KAVETE avadnTAoEIG aTo BIadiKTuo.
Av TO TNAEXEIPIOTAPIO BEV £XEI KATAXWPNOET
(avTioTOIXIOTEN) OTNV TNAEOPATT, KATAXWPNOTE
(avTioToIXioTE) TO TNAEXEIPIOTAPIO. W) (O€EA. 17)
O1 Aertoupyieg Google Assistant kal Amazon Alexa
€VOEXETAI ETTI TOU TTAPOVTOG va TEAOUV UTTO eE€Taan yia
HEAAOVTIK) KUKAOQOpia TNV TTEPIOXA 0ag. Oa
d1aTeBoUv éTav gival ETOIPEG VIO KUKAOPOpia
O1 Aertoupyieg Google Assistant kai Amazon Alexa
€VOEXETAI VO PNV Eival BIABECINEG OE OPITPEVEG XWPES
1 TTEPIOXEG A VIO OPICPEVOUG OVANETABOTEG.
H tnAedpaon mpémel va gival ouvdedepévn oTo diadikTuo
YIO TNV TTPAYPOTOTIONGN avadnToEwy K.ATT.
(oeA. 15)
H mpaypaTtikn euBEAEIR TWV GUVNTIKWY EVTOAWV
eapTatal amod 1o TTEPIBAAAOV TTPOROANAG.
H Aerroupyia ptropei va unv gival cwoTr, avahoya pe
TOV TUTTO WVNG TOU KABE aTOPOU KAl TOV TPOTTO
opIAiag Tou, KaBwg Kal avaAoya pe To yUpw
TePIBAAAOV Kal TIG CUVOAKEG.
‘Otav kai GAeg ouokeuég Bluetooth® givar ouvdedepéveg
TAUTOXPOVA, Ol PUVNTIKEG EVTOAEG UTTOPET VO N
Aeiroupyoulv owaoTd avaAoya Pe TIG CUVOEDEPEVEG GUOKEUEG.

EmiAoyn TNG QwvnTIKAG utrnpeciag (oTav dev gival
ETMIAEYHEVN)

1 MaTioTe To KOUPTT PWVNTIKOU EAEyXOU

-

2 EmAéyel TN QWVNTIKA UTINPECIA yia TN AETOUpyia
QwVNTIKOU EAEYXOU.
Moévo pia pwvnTIKr UTTNPETia PTToPEi va
XPNOIPOTIOINOEi Ye TNV TNAEOPACT.
H 086vn emAoyng uTrpeTiag pwvig UTTopEi ETTioNg
va eg@avioTei péow TnG etmAoyng [PwvnTikdg
£AeyxoG] 0N ypapur pevou.

"EAgyxog pEOW TNG PWVAG Cag
1 MathoTE TO KOUNTT WVNTIKOU EAEYXOU

-

2 MIAAGTE OTO HIKPOPWVO QUVNTIKOU EAEYXOU.

OC)C)E)
. Jc )

I'a TTANpopopieg OXETIKA PE TIG PUBUICEIG Kal TIG
AEITOUPYIEG TWV QWVNTIKWY EVTOAWV, AVATPESTE OTO
[eHELP] (AvagAitnon katd okotd > Aeitoupyieg >
PwvnTiIKOG ‘EAgYX0G).

O1 AeiToupyieg @uvnTIKOU EAEYXOU KOl QVNTIKWY
UTTNPECIWV UTTOKEIVTaI O€ AAAQYEG XWPig TTPOEIBOTTOINGT.

Mikpdpwvo ewvnTiKoU
eAéyyxou

Evdeigeig / Mivakag eAéyyou

MécovTtag Ta TARKTPA 4, 5, 6, eppavifeTal o 0dnyodg
Tou TTivaKka eAéyyou oTn de€Id TTAeupd TG 086vNng
yia 3 OeUTEPOAETITA yIa VO ETTIGNUAVEI TTOI0 TIARKTPO
£XEI TTIEOTEI.

o ——
INP |5 O O
. ﬁ'} (]
"_J‘_ L— 5 H
v
o
| +
——
—
| | ol j— 7
1 2,3 L=
MNiow TTAgUpd& TNG TNAEGPOONG
1 LED iox00g

Kékkivo: Avapovr
Mpadoivo:Evepyn
* AvdaAoya PE TN QwTEIVOTNTA TOU
TEPIBAAAOVTOG, TTPOGAPUALEI
autépaTa TN PwTEIVOTNTA TNG AUYViag
LED o¢ etitreda TTOU EMTPETTOUV TNV
€0KOAN TTPOBOAR.
MoprokaAi:Avapovr) pe opiopéveg AsIToupyieg
(eyypa@n], K.ATT.) evepyég
To LED avaBooBrvel 6Tav AayBaveral onpa péow
uTrEPUBPWV aTTd TO TNAEXEIPIOTAPIO.
AioOnTRpag mepiBdAAovrog
AvixveUel TIg ouverkeg wTiopoU TrepIBAAOVTOG yia va
TIpooapuéaEl TNV EIKOVA 6Tav To [AuTOUATN GWTEIVOTNTA]
Kai To [Autéparn 1coppoTria AsukoU] (Eikéva > PuBpioeig
aieBnTripa epIBAAovTOG) opiCovTal o€ [Nai].
AékTng oRparog TnAexeipioTnpiou (yia
ETMKOIVWVia HETW UTTEPUBPWV)
Mnv ToTroBeTEITE AVTIKEIPEVA avAPETa OTO BEKTN
anuATwy TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEGPATNG Kal TO
TNAEXEIPIOTAPIO.
EmiAoyn AeiToupyiag e10650u
MéoTe emavelAnuuéva Péxpl va QTACETE OTNV
€mBuunTA AgiToupyia.
Mevou
KpatioTe 10 TTEOPEVO yia 3 SeuTEPOAETITA yia va
EUPAVIOTEI N ypapur pevou.
OK (oT0 guoTnua Twv pevou)
KavdAi mavw / Katw
Apopéag emavw / KATw (0T0 OUCTNHA TWV PEVOU)
‘Evraon mavw / KaTw
Apopéag apioTtepd / degid (0T0 CUOTNPA TWV PEVOU)
Alak61rTNG TPOPOBOUTiag peupaTog On (evepyo) /
Off (avevepyo)
XpNnOoIYOTIOINATE TOV YIa TNV EvepyoTToinan /
ATTIEVEPYOTTOINON TNG TPOYOdOTiag PEUUATOG.
o va aTTevePYOTTOINOETE EVTEAWS TN OUOKEUN TNG
TNAgdpaONG, TTPETTEN va TPABRAEETE TO QIS yia va TO
QTTOCUVOECETE OTTO TNV NAEKTPIKN TTpida.

[(H/]1: Avapovny / Evepyo
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AuTopaTn pubuIon
MPWTNG POPAG

‘Otav n TNAEGPOOT EVEPYOTTOIEITAI VIO TIPWTN POPA, EKTEAE
autépara avadiTnon yia dIoBéaiua TNAEOTITIKG KavaAia
Kal TTapéxel ETMAOYEG yia T pUBuIon TNG TNAEGPaACNG.
Ta BApata autd Sev ival atTrapaitTnta £dv oI pubpioeig
£XOUV TTPayNaTOTIOINBEI aTTO TOV TTPOUNBEUTY) 0OG.
MapakaAoUpe va OAOKANPWOETE TIG CUVOETEIG
(o€A. 13 - 16) kal puBpioeig (eGv atraiTeital) Tou
ouvdedepévou eCOTTAIONOU TIpIv aTrd TNV évapgn Tou
AutépaTou ZuvToviopou. Na TTANPoQopieg OXETIKA UE
TIG PUBUICEIG yia TOV OUVOEDENEVO ECOTTAIONO,
d1aBdaTe TO eyxEIPiBIO TOU ECOTTAIONOU.

1 Suvdéoere TNV TNAEOGPAOT O€ pIa TIPifa
TPOPOSOCiag KAl EVEPYOTTOINOTE TV

@ KaBuoTepei pepIKG BEUTEPOAETTTA yia va
EUPAVIOTEI.

2 EmAéETe Ta ak6AouBa aToIxEia

PuBuioTe Tn oUvdeon SikTUOU
Avdhoya pe Tn xwpa TTou Ba eTTIAECETE, EMAEETE TNV
Mepioxn oag ) atmoBnkevoTe Tov apiBud PIN
KAeidwpuarog amé maidid (o apiBudg “0000” dev
MTTOPET VO aTroBnKeuTEi).
Emionpdvere Tn AciToupyia TNAEOTITIKOU GAHATOG YA
OUVTOVIOMO Kol 0Tn cuvéxela emIAESTe [Evapgn Aur.
ZuvTov.]
H 0866vn AutéuaTtou ZuvtoviguoU SIapépel avaAoya Pe
TN XWPEA Kal Tn AEIToupyia OrPaTog TTOU ETTIAEYETE.
[PuBuion kepaiag DVB-S]
BeBaiwbeite TTwg 01 ouvdEDEIG yia TN opUPOPIKA
Aeitoupyia €xouv ohokAnpwoei (aeA. 15) kar eTTIAECTE
N Aeiroupyia &¢kTn ([AITTAGG 8€kTnG] / [Movog
O¢KTNG]).
[PuBpioeig Aiktiou DVB-C]
ZUVABWG UTTOPEITE VO OPIOETE TIG ETTIAOYEG
[ZuxvéTtnTa] kai [ID dikTUou] o€ [Autéuartal.
Av n emAoyn [Autépara] dev epavileTal fj av gival
aTapaiTNTO, EICAYAYETE TIG TINEG [ZuXvoTNTA] KO [ID
dikTU0U] TTOU €XOUV KABOPIOTEI ATTd TOV TIAPOXO
KOAWDBIOKWY UTTNPECIWY 0OG HE TA apIBUNTIKG TTARKTPA.

O AuTOpATOG ZUVTOVIOHOG £XEI TTAéOV
oAokAnpwBei kal n TnAedpaon givai
£€T0IMN YIO TTAPAKOAOUONON.

Av €x€l ATTOTUXEI O CUVTOVIOHOG, EAEYETE TO KAAWDIO
dopuPopIkAG Afwng, To KaAwdio RF kai Tn ouvdean Tou
BIKTUOU KalI, OTNn OUVEXEID, aKOAOUBATTE TIG 0dnyieg TNV
084vn.

PuBpioTe kdBe oToixeio akoAouBwvTag TIg 0dnyieg aTNV
066vn.

Mapdaderypa:

MNapakaAodpe eMIAESTE To epIBdAAOV Xpriong Tng TNAEGPATIG aG.

B Tpotrog Xpriong Tou TNAEXEIPIOTNPIOU

Xwpog KATAOTAPATOG

Merakivnon Tou dpopéa
MeTaBaon oTo oToIxeio / atmobrikeuan Tng
pubuIong

EmoTpo@n o1o TrponyoUuEvo OToIxEio (av
UTTAPXE!)

EmAéSTe YAooa

EmIAESTE TH XWpa oag

EmiAégTe [OIKIoKOG XWpPOoGg]

EmA&gTe [O1kiakdg XWPOG] yia Xprion O€ OIKIaKS

TePIBAAAOV TTPOBOAAG.
To oToIxeio [Xwpog KataoTAUATOG] €ival yia TTPOBOAN
o€ KATAoTNUA.
lNa va aAAGgeTe apyoTepa 10 TEPIBAAAOV TTPOROANG,
Ba TpETTEl va eTTavagEPETE OAEG TIG pUBioEIG
petaBaivovrtag otnv [ETravagopd pubuicewv].
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(Znpeiwon)
H TnAedpaon petaBaivel autduata o€ KATAOTAON
QAVOPOVAG EQOCOV Oev KTEAEDTEI Kapia AsiToupyia yia
4 wpeg av n pubpion [Autéparn Avapovry] ato Mevou
XPOvodIaKOTITN €xel pubuioTei aTn B€on [Nai]
(epyooTaoiakn pubuion).
H tnAedpaon peTafaivel auTOPATA OE KATAOTACN
avapovig epdoov de An@Bei orjpa Kai dev eKTEAEOTET
Kapia Aeitoupyia yia 10 AeTrtd av n pUuBuion [ATrev. o€
armouaia orfjy.] oo Mevou XpovodiakdTITn EXEl
pubuioTei oTn B€on [Nai] (epyooTaaiakr) puduion).
MNa va emavappubuioete dAa Ta kavaAia
[Autépartog ZuvTtoviouég] oto [Mevou
ouvTtoviopoU] (Mevou [PubBuioeig])
MNa va TpooBéoete apyoTepa Tn diaBéaiun Asitoupyia
TNAEOTTITIKOU ORPATOG
[ZuvToviop6g Znpdtwyv TnAgdpaong] (Mevol
[PuBpioeig])
Ma va apxikotoinoeTe OAEG TIG pubpioelg
[ETravagopd puBpioswv] oTto [Mevou
ouoTApartog] (Mevou [PuBpioeig])



NMapakoAoudnon
TNAEOPAONG

Tpotrog xpnong
eHELP

1 Evepyotroifjote Tnv TnAgdpaon

(TnAeopacn)

f
@ (TnhexeipioTripio)

O d1akéTTTNG TPoYodoaiag peuparog On
(evepyo) / Off (avevepyd) Ba TrpéTrel va
Bpiokeral aTn B€0n on (evepyod). = (o€A. 21)

2 EmAéETe T Asimoupyia

O1 emAégipol TpdTTOI AciToupyiag TToikiAAouv avaAoya
UE Ta atroBnkeupéva KavaAia.

3 EmAéTe éva KavEAl

A — TTAVW

v—— KATW
n

EB]ED]ED!
Oe®

O®O®
@

MNa va emAEgeTe BE€on kavaAiol Pe 2 A TTEPIOCTOTEPT
wneia, .. 399

EBRERJED)

To evowpaTtwpévo atnv TnAedpaon [eHELP] epiéxer Tig
AETTTOUEPEIG 0BNYIEG XPAONG KAI 0OG TTAPEXE! YIA TTIO
AeTTTOpEPR €§AYNON YIO VO KATAVOAOETE KAAUTEPQ TN
AeiToupyia KGBe XapaKTNPIGTIKOU.

To [eHELP] kaAUTITEl OAa Ta povTéAa. Opiopéveg
AerToupyieg Trou Treplypdgovrtal 1o [eHELP],
ETTOPEVWG, UTTOPE va pnv gival dlabéoipeg o€
OuyKekpIpéva povTtéAa. AvatpégTe o€ autd To
€YXEIPIOIO, OTa PEVOU TNG TNAEOPAONG K.ATT. IO va
eAEYEETE TIG TPEXOUOEG AEITOUPYIEG TOU HOVTEAOU OOG.

1 Ep¢dvion [eHELP]

eHELP

n
M(%J » [3:\?;';‘]’ 5> [Boidec] W) [eHELP]

Av gixate peTaBei Tponyoupévwg oto [eHELP] amé Tn
OTIYMA TTOU evepyoTToINBNnKe n TnAedpaaon, eueavideTal
pia 086vn emBeRaiwang yia va eTAEEETE av BEAETE va
petaBeite otnv [MpwTn ogAida] | oTnv [TeAeuTaia
TTPpoBaAAOpevn aeAidal.

2 EmiAéETe TO pEVOU

2~ O emioyn
D
@ Tpdéofaon

A
NG
S

Ma mpéoBacn ato [TpdTog xpriong]

& (mpaoivo)

3 EmAéETe To oTOIXEIO

Mapdderypa:
> O emhoyn
> (3 mpdoBaon

MNa va emoTpéweTe oTnV TTponyoUuevn oB6vn / Tedio

BACK
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2UXVEG EPWTNOEIG

Mpiv ¢ntoeTe oépPig i BoriBela, TTapakahoUpe akohouBrioTe
QUTEG TIG OmTAEG 08nyieg TTou Ba aag diEuKoAUVoUVY oTny eTTiAUCN
Tou TTPORBAAHOTOG.
MNa Aetrropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (YmooTrpign >
ZUXVEG EPWTATEIG).

H TnAedépaaon Sev evepyotroieital.
EAéy&re 611 TO KaAWDIO TPOPOdOTiag eival cUVOEDEUEVO OTNV
TNAEGPAON Kal oV TTPICa.

H TnAedpaan petaBaivel ae “AsiToupyia avapovig”
‘Exel evepyotroinBei n Aeitoupyia TG auTépaTng PETARaONG o€
KOTAOTOON AVapOVNAG.

To TnAexeipioTipio dev AeIToupyei i} KAVEl SIOKOTTEG
O pmrarapieg €Xouv TOTToBeTNBEi OWOTG; = (o€A. 19)
‘EXETE eveEPYOTTOINOEI TNV TNAEGPAON;
‘lowg va TEAEIWVOUV O UTTOTAPIEG. AVTIKATAOTHOTE UE VEEG.
ZTPEWTE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTTEUBEIG OTO OEKTN TOU OAUATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEGPAONG (EVTOG OTTdOTAONG TTIEPITTOU
7 m kal ywviag 30 Joipwv Tou SEKTN OrUaTog). *
TotoBeTAoTE TNV TNAEGPATN HOKPIG OTT6 Tov AAIO i GAAEG
TINY£G €VTOVOU QWTOG WOTE AUTA VA UNV aVTavakAoUV GTo
O€KTN OriHATOG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEdpaong.*
Eivar AavBaopévn n Aeiroupyia TnAexeipiotnpiou; sp (o€A. 20)
Av TTPOCTTABEITE VO XPNOIUOTTOINTETE PVNTIKEG EVIOAEG, EXEI
TO TNAEXEIPIOTAPIO KATaXwpPNBEi (avTIoTOIXIOTEN) OTNV
TnAedpaon; = (o€A. 17)
Av ol Trapamdvw AUoeig dev emAUcouv To TTPOBANua,
KOTAPYAOTE TNV KaTaxwpion (KatapynoTe Tn o0deusn)
TOU TNAEXEIPIGTNPIOU KA, OTN CUVEXEID, KATAXWPIGTE TO
(kavre o0eugn) Savd. s “OTav To TNAEXEIPIOTHPIO BEV
avratrokpiverar” (o€A. 18)

%k OTav XPNOIUOTIOIEITAI ETTIKOIVWVIO JEOW UTTEPUBPWY

Aev gpgavileTan EIK6Va
EA¢y&re av n TnAedpaon éxel evepyoTroinOei.
EAéy&re 611 TO KaAWdIO TPOPOdOTiag eival cUVOEDEUEVO OTNV
TnAedpaon kai oTnv TIPIda.
EAéy&re 6T gival emAeypévn N owoTr AeIToupyia e10630u.
‘ExeTe pubpioel Ta otoikeia [OmioBiog Pwrioudg], [AvriBeon),
[DwrevéTnTa] ry [Xpwpa] ato Mevou Eikévag oTo eAdxIoTo;
EAéy&re €dv OAa Ta amraitoUpeva KaAWSIa Kal Of CUVBEDEIG
€ival ouvdedepéva owoTd.

Epgavileral pia acuviBioTn gikéva
H TnAe6paon auTr| £XEl EVOWHUATWHEVO QUTOEAEYXO.
Mpayuatotolei diayvwaTIKS EAeyx0 Yia TTPOBARATA EIKOVAG
M Axou.
[AuToéAeyx.TV] (Mevou [BonBeia])
ATtrevepyoTroioTe Tnv TNAedpacn Ye Tov SIakdTITn
Tpogodoaiag peupatog On (evepyd) / Off (avevepyod),
aKOAOUBWG EVEPYOTTOIRDTE TNV §ava.
Edv 10 TipOBANpa £TTIPEVEL, ETTAVAPEPETE OAEG TIG PUBIOEIG.
[ETravagopd pubpiocwv] ato [Mevol ouaTipaTtog]
(MevoU [PuBpioeig])
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H eik6éva 1} 0 X0g a1md e§wTrePIKO £EOTTAIONO Bev gival wg
guviBwg oTav o e§oTAIou6g ouvdéeTal péow HDMI
Opiote T0 [AuTéparn Pubuion HDMI] (uevoul [PuBpioeig]) oe
[TpdTog Aeiroupyiag1]. = (o€A. 15)

Aev avatrapdyetal AXog amré Tov ouvdedepévo e§orAiond
HDMI
PuBpioTe T pop@r ££650U TOU fXOU aTTd TOV OUVDEDEUEVO
egomhiopd HDMI og PCM.

H Aeiroupyia @wvnTikoU eAéyxou dev AsiToupyei
Av 10 TNAEXEIPIOTAPIO BEV £XEI KATOKWPENOET (AVTIOTOIKIOTE)
aTnv TNAEGPATN, KaTaxwproTe (avTIOTOIXIOTE) TO
TNAEXEIPIOTAPIO. =) (O€A. 17)
EAéyETe TIg ouVOEDEIS Kail TIG pUBUiTEIG DIKTUOU.

TunpaTta TNG TNAE6pATNS BeppaivovTal
Kamoia Tufpata Tng TnAedpacng pTropei va BgppavBoly.
Aurég ol augnoeig Tng Beppokpaaiag Sev dnuioupyolv Kavéva
TIPORBANUa WG TTPOG TIG EMBSATEIG i} TV TTOIOTNTA.

‘Otav mieaTei pe To SAKTUAO, n 006vVN pETAKIVEITAI EAAPPA
Kal akoUyeTal Evag AX0G
YTapxel éva pikpod Kevo yUpw oTrd To TIAQIOIO yia va
TIPoAN@OEi PBopd aTo TTAGIGI0. AuTS dev aTTOTEAE
SuoAeroupyia.

IXETIKA PE TA EPWTAMATA
ETmKoIVWVAOTE PE TOV TOTTIKG QvTITIPOCWTTO TNG Panasonic
yia BorBeia.
Edv uttoBaAeTe éva epwTnua oTié £va PEPOG EKTOG TOU XWPOU
aTov oTroio BpiokeTal autr N TNAedpacn, dev UTTOPOUE va
QTTOVTAOOUKE VIO TTEPIEXOHUEVA TTOU ATTAITOUV OTITIKA
emBeRaiwon yia oUVOEDN, PAIVOUEVO K.ATT. QUTAG TNG
TNAEdpaoNG.



2uvThpnon

MpwrTa, a@aipéoTe TO QI ATTO TNV TPIda.

066vn, epiBAnpa, Bdon oThPIENG

TakTikA @povTida:

>KouTrioTe aTTaAG TNV emipaveia TG 086vng, To

TePiBANua ) TN BAon OTAPIENG XPNOIPOTTIOIWVTAG £Va

HaAakS TTavi yia va apalpéoeTe TN BPWHIA ) Ta SAKTUAIKG

OTTOTUTTWHOTA.

Mo 30oKoAeg BPpwHIEG:

(1) NpwTa kaBapioTe TN okdvN aTIé TV ETIPAVEIQ.

(2) Bpégte éva paAako Travi pe kabapd vepd f
apaIWPEVO OUBETEPO aTTOPPUTTAVTIKO (1 péPOG
atroppuTravTikoU og 100 pépn vepou).

(3) ZTU0yrte To TavVi KaAd. (MpooégTe, unv agroeTe uypd
va eI0€ABel aTO E0WTEPIKS TNG TNAESPAONG KABWG Ba
utTopouce va odnynael otn BAGRN Tou TTPoidvTog.)

(4) ZKouTTioTE TTPOCEKTIKG PE TO UYPO TTAVi Kal
QTTOHAKPUVETE TNV ETTIHOVN BPWHIE.

(5) TéAog, okouTTioTe KOl aPaIpéTTe OAN TNV UypaAaia.

Mn xpnoipotroieite okAnpd Travi A TPiBeTE TTOAU éviova
TNV EMPAVEIA, KABWG PTTOPEi va TTPokAnBouv
yYPaTfOouVIEG OTNV ETTIPAVEIQ.

MpooégTe va unv ekBECETE TIG ETTIPAVEIEG OF
€VTOHOATTWONTIKG, JIAAUTN, aPAIWTIKG A GAAEG
TITNTIKEG ouoieg. AuTO pTTopEi va uTToBabpioel TRV
TTOIOTNTA TNG ETTIPAVEIAG 1} Va TTPOKAAETEI TO
EepAoUdIoa TOU XPWHATOG.

H emi@aveia Tou TTAaiciou 086vng £xel UTTORANBEI o€
€I0IKr) eTTEGEPYaaTia kal YTTopEi EUKOAA VA UTTOOTET
®Bopd. MpoaégTe va unv XTUTTACETE 1) EUOETE TNV
€M@AveIa PE TO VUXI 006 1) pE GAAa OKANpda
QVTIKEIMEVA.

Mnv agrvete 10 TrEPiBANUa kal To BABpo va EABeI o€
€TTan pe ouaieg améd eAaoTiké | PVC yia pyeydAo
XPoviké didaTtnua. Auté pTropei va utroBabuioer Tnv
TToI8TNTA TNG ETTIPAVEIAG.

Pig

Na ogouyyileTe TO @Ig Ye OTEYVO TTAVi TAKTIKE. H uypacia
Kal N okovn evOEXETAI VO TTPOKAAEOOUV TTUPKAYIG
nAekTpoTTAngia.
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Mpodiaypa@ég

H TnAgépaon

Ap. povTtéAou

(MoviEho 43 wiodw ): TX-43LX940E
(MoviEho 48 wiodv ): TX-49LX940E
(MoviEho 55 wioaw ): TX-55LX940E
(Moviého 65 wioaw ): TX-65LX940E

AiaoTdoeig (M x Y x B)

962 mm x 596 mm x 270 mm (Me Tn Baon oTrPIENG)

962 mm x 563 mm x 60 mm (Mévo n TnAgépaan)

1095 mm x 670 mm x 270 mm (Me Tn Bdon oTpPIENG
(IN)

1095 mm x 700 mm x 270 mm (Mg Tn Bdon omipigng
(ouT))

1095 mm x 638 mm x 44 mm (Mévo n TnAeépaan)

1231 mm x 748 mm x 270 mm (Mg 1n Bdon otipigng
(IN))

1231 mm x 778 mm x 270 mm (Mg 1n Bdon omipigng
(ouT))

1231 mm x 716 mm x 72 mm (Mévo n TnAedpacn)

1451 mm x 872 mm x 310 mm (Mg 1n Bdon ompigng
(IN))

1451 mm x 902 mm x 310 mm (Me tn Bdon o PIENG
(OuT))

1451 mm x 840 mm x 73 mm (Mévo n TnAedpacn)

Badpog

12,5 kg KabBapd (Me tn Béon otrpigng)
11,5 kg KaBapé (Mévo n tnAedpaacn)
16,0 kg KabBapd (Me tn Béon otrpigng)
15,0 kg KaBapé (Mévo n tnAedpaan)
18,5 kg Kabapd (Me tn Béon otrpigng)
18,0 kg KaBapd (Mévo n tnAedpaan)
27,5 kg KaBapo (Me tn Baon oTApIENG)
26,5 kg KaBapo (Mévo n tnAedpaon)

MNMnyn Tpog@odoaciag

220-240 V AC, 50/ 60 Hz

MAaicio

MAaioio LED LCD
26 EMnvika

‘Hxog

‘E€od0¢6 nxeiwv

((Movrého 43 vro ] ((Moviého 49 viagyv ]
20 W (10 W x 2)
((Movrého 55 vtadyv ) (Movtého 65 viawv )
30W (15 W x 2)
AxkouoTikd / YroyoUgpep
Mivi oTepeopwvikr utrodoxn 3,5 mm x 1

AkpodékTeG OUVSEONG

Eicodog AV

VIDEO
1,0 VIp-p] (75 Q)

AUDIOL -R
0,5 V[rms]

EicoSog HDMI1/2/3 /4

BUoparta tutou A

HDMI 1:
4K120Hz, VRR (MetaAnTog pubuég
avavéwaong),
AMD FreeSync™ Premium, TU1r0g
Mepiexopévou,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:
4K120Hz, VRR (MeTaBAnTog pubudg
avavéwong),
AMD FreeSync™ Premium, TUtrog
Mepiexopévou, eARC (Evioxupévo kavaAi
€TMOTPOPNAG fXou) /
ARC (KavaA emiotpo@rig nxou), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3/ 4:
4K, Tutog Mepiexopévou, Deep Colour,
x.v.Colour™

H tnAedpaon utooTnpiel Tn Asitoupyia “HDAVI

Control 5”.

Y1mrodoxn kdpTog

Ymodoxn Koiviig AleTTa@ng (CUMHOPPWVETAI UE TO
Cl Plus) x 2

ETHERNET
RJ45, IEEE802.3 10BASE-T / 100BASE-TX
usB1/2/3
USB 1:
DC == 5V, Méy. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]
uUsB2/3:
DC == 5V, Méy. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]
‘ESob0¢ DIGITAL AUDIO
PCM / Dolby Audio, OTITIKEG iveg



TuoTApata Aqyng / Ovopa {wvng

Evowpatwpévo aclpupaTto LAN

Aopu@pdpog
DVB-S / S2
EUpog evdidueong ouxvotntag (IF) 8éktn —
950 MHz éwg 2150 MHz
WYnelakn
DVB-T /T2, DVB-C
KdaAuwn kavaAiwv: UHF / VHF / kaAwdio
Avaloyikni
PALB/G,D/K,H, I
SECAMB/G,D/K,L/L’
KdaAuwn kavaAiwv: UHF / VHF / kaAwdio
PAL 525/ 60 (Bivteo)
M.NTSC (Bivteo)
NTSC (gicodog AV pévo)

Eico80g Sopupopikou midTou

©OnAuk6 TUTTOU F 75 Q) % 2

Eicodog kepaiag

VHF / UHF
TuvOnkeg Asitoupyiag

O¢gppokpaocia
0°C-35°C
Yypaoia
20 % - 80 % RH (xwpig ouptrukvwaon)

ZuppOpPPWON HE TTPOTUTTA Kail {WVN CUXVOTATWY
IEEE802.11a/n/ac: Zwvn 5 GHz
IEEE802.11b/g/n: Zwvn 2,4 GHz

Aoc@dAeia
WPAG3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP/AES)
WPA-PSK (TKIP/AES)
WEP (64 bit/128 bit)

AcUppartn TexvoAloyia Bluetooth®*

ZuppOpPPWON HE TTPOTUTTA Kail {WVN CUXVOTATWY
Bluetooth® 5.0: Zwvn 2,4 GHz

% Aev d10TiBevTal ge auTr) TNV TNAEGpaAan OAEG Ol
OUOKEUEG TTOU gival oupBartég pe Bluetooth®. MTropouv
va xpnoigotroinfoulv Tautdxpova £wg 5 OUOKEUEG.

O oxedlaopdg Kal oI TTPodIAYPAPEG UTTOKEIVTAI OE
aMayég xwpig Trpogidotroinan. To Bapog kai ol
S100TAOEIG Eival KATA TIPOOEYYION.

Ma TAnpo@opieg OXETIKG PE TO AOYIOHIKG AVOIKTAG
TNYns (open source), avatpégte ato [eHELP]
(AvagATnon katd okotd > AlaBaoTe auTté TTPWTA >
Mpiv Tn xprion > Adeia).

Mo TTePIoTdTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKG PE TO TTPOIOV,
etmiokeTeiTe TN Bdon dedopévwv EPREL aTtn
Sievbuvon

https://eprel.ec.europa.eu

O apiBudg eyypaeng otn Baon dedopévwy EPREL
eival diaBéoiyog aTn dielbuvon
https://eprel.panasonic.eu/product.
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ATTéppIyn TTAAAIWV CUGKEUWYV KOl MTTATAPIWV
Movo yia Tnv Eupwiraikf ‘Evwon kal XWwpeg pE CUCTAHATA avakKUKAwoNg

To oUuBoAo auTd, TTAVW OTA TTPOIGVTA, TN CUCKEUAGIa /KAl Ta OUVODEUTIKG £yypaQa,

uTTOONAWVEI OTI TO XPNOIUOTTOINUEVA NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKA TTPOIGVTA, KABWG Kal Ol

uTTaTapieg, dev TTPETTEI va ATTOPPITITOVTAI OTA KOIVA OIKIOKA ATTOPPiUMaTa.

MapakaAoUpe TTOPAdWOTE TA TTAAAIA TTPOIOVTA KAl TIG XPNOIMOTTOINKEVEG UTTATAPIES VIO
I daxeipion, eegepyaaia fi/kal avakKUKAWGN CUP@WVA E TIG VOUIKEG BIATAEEIG TWV

APHOdIWV APXWV OTTOKOMIONG.

Me Tnv opBr amméppIiwn auTWY TWV TTPOIGVTWY Kal UTTATAPIWY, CUUBAAAETE OTNV

€€oIkovounon TTOAUTIHWY TTOPWV Kal TNV ATTOQUYH TUXOV apVNTIKWVY ETTITITWOEWY OTNV

avBpwITIvn uyeia Kai To TTEPIBAAAOV.

MNa TepIoodTeEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TN GUANOYT) KAl TNV aVAKUKAWON, TTOPAKAAOUUE

atreuBuvOeiTe OTIG KATd TOTTOUG UTTNPETIEG CUYKOMIONG ATTOPPIMATWY.

2 TIEPITITWON AVTIKAVOVIKAG ATTOpPIYNS auTOU TOU TTPOIOVTOG EVOEXOPEVWG VA

emBANBoUV TTPdaTIYA, avdAoya PE T VOUOBETia TOU EKAOTOTE KPATOUG.

Znueiwon yia To oUpBoAo prrarapiog (cUuBoAo KATw):

To gUuBoAo auTd PTTOpPEl va aTreIkovifeTal o€ oUVOUAOHO HE éva XNHIKO oUpRoAo. AuTd
YiVETaI WOTE Va UTTAPXEI CUPGWVIA PE TIG OTTAITACEIG TwV EKACTOTE 0ONYIWYV, TTOU
€kd6BNKav yia 10 £v Adyw XNMIKO.

Apxeio reAdTn

O apIBudg povTéAou Kal 0 apIBPOG EPYOOTACIAKAG KATAOKEURG TOU GUYKEKPINEVOU TTPOIGVTOG avaypdgpovTal oTnv
oW TTAEUPE TNG CUOKEUNG. Oa TIPETTEI VA PPOVTIOETE YIA TNV avaypagr Tou apiBuoU EpyooTACIOKNAG KATAOKEUNG
OTOV TTPOPBAETTOPEVO XWPO KATWTEPW Kal TN QUAAgN Tou ev Adyw BiBAiou padi pe Tnv ammédeign ayopds, wg POVIHO
apxeio TNG ayopdg 0ag WoTe va dIEUKOAUVOEI N avayvwpion Tou TIPOIGVTOG O€ TTEPITITWAN KAOTTAG 1 aTTWAEIAG,
OTTwG Kal yia Adyoug Z£pBig Baoel Eyyunong.

Ap. povTéAou Ap. EpYOOTACIAKIAG KATAOKEUNG
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Ehnvikd
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0113S

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 EktutrwBnke otn MoAaioia



Panasonic

Upute za rad
LED TV

Br. modela.

TX-43LX940E
TX-49LX940E
TX-55LX940E
TX-65LX940E

(slika: TX-65LX940E)

Za podrobnije upute pogledajte [ePOMOC]
ePOMOC (integrirane upute za uporabu).
e Kako rabiti [ePOMOC] = (str. 23)

Zahvaljujemo na kupovini ovog proizvoda Panasonic.

Prije uklju¢ivanja uredaja pazljivo proditajte ove upute i saduvajte ih da biste ih i
ubuduc¢e mogli koristiti.

Prije uporabe pazljivo pro€itajte “Mjere opreza” u ovom priru¢niku.

Slike prikazane u priru€niku sluze samo u ilustrativne svrhe.

Pogledajte Sveeuropski jamstveni list ako se za pomo¢ Zelite obratiti vaSem lokalnom
Panasonic trgovcu.

FO122HNO Hrvatski
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2 Hrvatski

DA Dolby Atmos

R Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

AMDA

FreeSync

Premium




Nazivi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface,
kao i HDMI logotip su zastitni znaci ili registrirani zastitni
znaci HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio i simbol duplo-D zastitni su znaci drustva
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories.
Povijerljiva neobjavljena djela.

Autorsko pravo © 1992-2021 Dolby Laboratories.
Sva prava pridrzana.

Za prikaz informacijq o trgovackim znakovima
pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni >
Prvo progitajte > Prije uporabe > Licenca).

U ovom se priru¢niku rabi ilustracija za TX-65LX940E,
osim ako je navedeno drugadije.

Prikazane se ilustracije mogu razlikovati ovisno o
modelu.

WPA3™, WPA2™, WPA™ ir Wi-Fi Alliance® precu
zimes.

Slovna oznaka Bluetooth® i logotipi registrirani su zastitni
znaci u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a tvrtka
Panasonic Corporation te znakove koristi uz licencu.

DVB i DVB logotipi zastitni su znakovi DVB Project-a.

x.v.Colour™ zasti¢eni je znak.

DiSEqC ™je zastitni znak tvrtke EUTELSAT.

Google je zastitni znak tvrtke Google LLC.

YouTube i YouTube logotip zastitni su znakovi tvrtke
Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa i svi povezani logotipi
zastitni su znakovi tvrtke Amazon.com, Inc. ili njenih
podruznica.

© Disney

Ovaj je proizvod sukladan sa sljede¢om tehnickom
specifikacijom konzorcija UHD Alliance: UHDA Specified
Reference Mode (Referentni nacin prikaza u skladu s
UHDA specifikacijama), verzija 1.0. Logotip FILMMAKER
MODE™ zastitni je znak konzorcija UHD Alliance, Inc. u
Sjedinjenim Drzavama i drugim zemljama.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Sva prava
pridrzana. AMD i FreeSync te njihove kombinacije
zastitni su znaci drustva Advanced Micro Devices, Inc.

Hrvatski
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Vazna obavijest

Obavijest o DVB funkcijama / emitiranju
podataka / IPTV funkcijama

Ovaj televizor treba udovoljiti standardima ((od
sijenja 2022.)) DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
zemaljskih usluga, DVB-C (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
kabelskih usluga i DVB-S (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
satelitskih usluga.

Posavijetujte se s lokalnim prodavaéem o dostupnosti
DVB-T / T2 ili DVB-S usluga na vasem podrucju.
Posavijetujte se s vasim davateljem usluga kabelske
televizije o dostupnosti DVB-C usluga s ovim
televizorom.

Ovaj televizor mozda nece ispravno raditi sa signalima
koji ne zadovoljavaju standarde za DVB-T / T2, DVB-
Cili DVB-S.

Neke funkcije mozda nece biti dostupne, ovisno o
drzavi, podrucju, emitiranom signalu, davatelju usluge,
satelitu i mreznom okruzenju.

S ovim televizorom svi Cl moduli nece ispravno

raditi. Posavjetujte se s vasim davateljem usluge o
dostupnom CI modulu.

Ovaj televizor mozda neée ispravno raditi s Cl
modulom koji nije odobrio davatelj usluge.

Mozda ¢ete morati platiti dodatne naknade, ovisno o
davatelju usluge.

Sukladnost s buduéim uslugama nije zajam¢ena.

Pruzatelji usluga pruzaju internetske aplikacije, funkciju
glasovne kontrole i mogu ih izmijeniti, prekinuti ili
obustaviti u bilo kojem trenutku.

Panasonic ne preuzima nikakvu odgovornost i ne jamgi
dostupnost ili kontinuitet usluga.

Panasonic ne jaméi rad ni funkcioniranje perifernih
uredaja drugih proizvodaca i mi poriemo svaku
odgovornost ili Stetu proizaslu iz rada i/ili funkcioniranja iz
uporabe takvih perifernih uredaja drugih proizvodaca.

Ostecenja
Osim slu€ajeva u kojima odgovornost priznaju lokalni
propisi, Panasonic ne prihvaéa odgovornost za
kvarove uzrokovane zlouporabom ili uporabom
proizvoda, kao i za druge probleme ili Stete nastale
uporabom ovog proizvoda.
Panasonic ne prihva¢a odgovornost za gubitak, itd.
podataka uzrokovanih elementarnim nepogodama.
Vanjski uredaji koje je kupac zasebno pripremio nisu
pokriveni jamstvom. Briga o podacima pohranjenim u
takvim uredajima odgovornost je kupca. Panasonic ne
prihvaéa odgovornost za zlouporabu tih podataka.
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Rukovanje podacima o kupcima

Odredeni podaci o kupcima, kao Sto su IP adresa
mreznog sucelja ovog uredaja (ovog televizora) prikupit
¢e se ¢im povezete Panasonicov pametni televizor (ovaj
televizor) ili neki drugi uredaj s internetom (dio pravilnika
o zastiti privatnosti). To ¢inimo da bismo zastitili svoje
kupce i integritet svoje usluge, kao i prava i imovinu
tvrtke Panasonic. Ako zelite saznati viSe o obradi vasih
podataka u ovom kontekstu, pogledajte cijeli tekst naseg
pravilnika o zastiti privatnosti koji je dostupan na
[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > Mreza >
MrezZne postavke > Uvjeti usluge i postavke).

Prilikom koriStenja funkcije povezivanja s internetom na
ovom televizoru nakon pristanka (u podrucjima gdje je za
prikupljanje osobnih podataka potreban pristanak kupca
u skladu s primjenjivim zakonima o zastiti privatnosti) na
uvjete usluge / pravilnik o zastiti privatnosti tvrtke
Panasonic (koji se u daljnjem tekstu nazivaju uvjeti i
odredbe) ili njihova pregledavanja podaci o kupcu koji se
odnose na kori$tenje ove jedinice mogu se prikupljati i
koristiti u skladu s uvjetima i odredbama.

Za pojedinosti o uvjetima usluge/pravilnika o zastiti
privatnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje prema
namjeni > Mreza > Mrezne postavke > Uvijeti usluge i
postavke).

Organizacija za radiodifuziju ili pruzatelj usluga aplikacija
moze biljeziti osobne podatke kupca na ovom televizoru.
Prije popravka, prijenosa ili odlaganja ovog televizora
izbriSite sve zabiljezene podatke na ovom televizoru u
skladu sa sljede¢im postupkom.

[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > Funkcije >
Tvorni¢ke postavke)

Pruzatelj usluga moze prikupljati podatke o kupcu putem
aplikacije koju pruzaju trece strane na ovom televizoru ili
web-mjestu. Unaprijed potvrdite uvjete i odredbe itd.
pruzatelja usluge.

« Panasonic nece biti odgovoran za prikupljanje ili
upotrebu podataka o kupcu putem aplikacije koju
pruza treéa strana na ovom TV-u ili web-mjestu.

« Prilikom unoSenja broja kreditne kartice, imena itd.

obratite posebnu pozornost na pouzdanost pruzatelja

usluge.

Registrirani podaci mogu se registrirati na posluzitelju

itd. pruzatelja usluge. Prije popravka, prijenosa ili

odlaganja ovog televizora obvezno izbriSite podatke u

skladu s uvjetima i odredbama itd. pruzatelja usluga.




Za snimanje i reprodukciju sadrzaja na ovom i drugim
uredajima moze biti potrebna dozvola vlasnika autorskih
prava ili drugih odgovarajucih prava glede spomenutog
sadrzaja. Panasonic nema ovlasti i ne dodjeljuje vam to
pravo te se izri€ito odrice bilo kakve odgovornosti glede
vasSe sposobnosti ili namjere za pridobivanje takve
dozvole. Va$a je odgovornost da se pobrinete da ovaj ili
bilo koji drugi uredaj koristite u skladu sa
zakonodavstvom o zastiti autorskih prava koje je na
snazi u vasoj drzavi. Podrobnije informacije o
pripadajuc¢im zakonima i regulativama potrazite u
zakonodavnim institucijama ili se obratite vlasniku prava
na sadrzaj koji Zelite snimati ili reproducirati.

Mjere opreza

Kako biste izbjegli opasnost od elektriénog udara,
pozara, oStecenja ili ozljede, pridrzavajte se upozorenja i
mjera opreza navedenih u nastavku:

B Utika¢ i kabel za napajanje

Ovaj je proizvod licenciran na temelju licence za portfelj
patenata za AVC za korisnikovu osobnu upotrebu ili za
druge upotrebe uz koje korisnik ne prima naknadu za (i)
kodiranje videozapisa u skladu sa standardom AVC
(“AVC videozapis”) i/ili (ii) dekodiranje AVC videozapisa
koje je korisnik kodirao tijekom osobne aktivnosti i/ili koji
su dobiveni od davatelja videozapisa licenciranog za
pruzanje AVC videozapisa. Licenca za sve druge
upotrebe ne daje se niti se podrazumijeva.

Dodatne je informacije moguée dobiti u tvrtki MPEG LA,
L.L.C.

Pogledajte http://www.mpegla.com.

Primijetite li bilo $to neuobi€ajeno,
odmah izvucite utika¢ iz
napajanja.
Vrsta utikata moze se
razlikovati ovisno o zemlji.

~o

Ova oznaka pokazuje da proizvod radi pod izmjeni¢nim
naponom.

[]

Ova oznaka oznacava klasu Il ili dvostruko izolirani
elektri¢ni uredaj prema kojem proizvod ne treba imati
sigurnosni priklju¢ak s tliom (uzemljenje).

Uredaj prevozite samo u uspravnom poloZaju.

Ovaj televizor namijenjen je za rad s izmjeni¢nim
naponom ~~ 220 — 240V, 50 / 60 Hz.

Umetnite utika€ do kraja u utiénicu naponske mreze.

Za potpuno isklju¢ivanje uredaja morate izvuéi utika¢
iz utiénice naponske mreze.

Prema tome, utika¢ treba biti stalno lako dostupan.
Pri ¢iS¢enju televizora izvucite/iskopé&ajte utika¢ za

napajanje.
\
S
Nemojte ostecivati kabel za napajanje.

O R
O Rl
O %

Ne premjestajte televizor dok je kabel za napajanje
povezan s utitnicom naponske mreze.

Nemojte izvrtati, pretjerano savijati ni rastezati
kabel.

Ne koristite oSte¢eni utika¢ ni uti€nicu naponske
mreze.

Uvjerite se da televizor ne pritiS¢e kabel za
napajanje.

Koristite samo napajacki kabel koji ste dobili s
televizorom.

Ne dirajte utika¢ za napajanje mokrim
rukama.

* Na kabel ne postavljajte
teSke predmete.

Kabel ne postavljajte u
blizini uredaja s visokom
temperaturom.

Ne povlacite kabel. Pri
odspajanju utikaca drzite
tijelo mreznog utikaca.

Hrvatski
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H Pazite

Nemojte skidati poklopce i
nikada sami ne modificirajte A
televizor jer u suprotnom moze

doéi do kontakta s dijelovima koji

su pod naponom i strujnog

udara. U unutrasnjosti televizora

nalaze se dijelovi koje korisnik

ne moze sam popravljati.

Televizor ne izlazite kisi niti
prekomjernoj vlazi. Televizor
nikada ne izlazite kapanju i ”
prskanju vode niti na njega "
stavljajte posude napunjene I:I
vodom kao $to su na primjer

vaze s cvijeéem.

Ne umecite strane predmete u televizor kroz
ventilacijske otvore.

Ako se TV prijamnik upotrebljava u podru¢jima u
kojima u njega mogu uéi kukci:

moguce je da u TV prijamnik udu insekti, kao $to su
malene muhe, pauci, mravi itd., $to moze prouzrogiti
Stetu na TV prijamniku ili mogu ostati zarobljeni na
podrugjima vidljivima na TV prijamniku, npr. unutar
zaslona.

Ako se TV prijamnik upotrebljava u okruzenju u
kojemu ima prasine ili dima:

moguce je da Cestice prasine/dima kroz ventilacijske
otvore udu u TV prijamnik tijekom uobi¢ajenom rada
te mogu ostati zarobljene unutar uredaja. Time moze
do¢i do pregrijavanja, kvara, slabije kvalitete slike itd.

Ne rabite neodobreni stalak / opremu za postavljanje.
Postavljanje ili ugradnju zidnih nosaca svakako
povjerite vaSem ovlastenom prodavacu Panasonic
proizvoda.

Ne primjenjujte silu na plo€u zaslona i ne udarajte je.
Pripazite da se djeca ne penju na televizor.

Ne stavljajte televizor na

nagnute ili nestabilne povrsine »
i pripazite da ne visi preko ruba
postolja. N

6 Hrvatski

Upozorenje u vezi sa stabilnosSc¢u

Televizor moze pasti i izazvati teSke tjelesne
ozljede ili smrt. Mnoge ozljede, posebice djece,
mogu se sprijeciti poduzimanjem jednostavnih
mjera opreza, kao $to su:

* UVIJEK koristite ormarice, stalke i nacine
postavljanja koje je preporucio proizvoda¢
televizora.

* UVIJEK koristite namjestaj koji je siguran za
postavljanje televizora.

» UVIJEK pripazite da televizor ne prelazi preko
ruba namjestaja na koji je postavljen.

* UVIJEK informirajte djecu o opasnostima od
penjanja na namjestaj radi dosezanja televizora
ili njegovih kontrola.

» UVIJEK postavite Zice i kabele priklju¢ene na
televizor tako da nije moguce spotaknuti se o
njih, povuéi ih ni uhvatiti se za njih.

* NIKAD ne postavljajte televizor na nestabilno
mjesto.

* NIKAD ne postavljajte televizor na visoki
namjestaj (npr. na ormare ili police za knjige), a
da ne pri€vrstite namjestaj i televizor za
odgovarajuéu potporu.

» NIKAD ne postavljajte televizor na tkanine ni na
druge materijale koji se nalaze izmedu televizora
i namjestaja na koji su postavljeni.

* NIKAD na televizor ni na namjestaj na koji je
televizor postavljen ne stavljajte predmete koji
mogu potaknuti djecu na penjanje, npr. igracke i
daljinske upravljace.

Ako va$ postojeci televizor zadrzavate i

premjestate, treba primijeniti prethodno navedena

razmatranja.

Ovaj je televizor namijenjen uporabi na povrsini stola
ili sl.

Ne izlaZite televizor izravnom
- S . AR
Suncevom svjetlu i drugim

izvorima topline. IE

Radi sprje¢avanja
pozara nikada ne
ostavljate svijeéu
ili drugi izvor
otvorene vatre u
blizini televizijskog
prijemnika.




H Opasnost od gusenja/gutanja

Pakiranje ovog proizvoda moze uzrokovati guSenje, a
neki su dijelovi mali i mogu predstavljati opasnost od
gutanja za vasu djecu. Te dijelove drZite izvan
dohvata male djece.

H Stalak

Ne rastavljajte niti preinacujte stalak.

Koristite iskljucivo stalak isporu¢en s ovim
televizorom.

Ne koristite stalak ako se izoblici ili fiziCki oSteti. Ako
se to dogodi, odmah se obratite najblizem prodavacu
Panasonicovih proizvoda.

Tijekom postavljanja provjerite jesu li svi vijci évrsto
zategnuti.

Pripazite da televizor ne pretrpi udarce tijekom
montaZe postolja.

Pripazite da se djeca ne penju na postolje.

Nuzno je barem dvoje ljudi za postavljanje ili
uklanjanje televizora s postolja.

Za postavljanje i uklanjanje televizora rabite opisani
postupak.

B Radijski valovi

Ne koristite televizor i daljinski upravlja¢ u
medicinskim ustanovama ili mjestima s medicinskom
opremom. Radijski valovi mogli bi ometati medicinsku
opremu i izazvati nesrec¢e zbog kvara.

Ne upotrebljavajte televizor i daljinski upravlja¢ blizu
automatske upravljacke opreme kao $to su
automatska vrata ili protupozarni alarmi. Radijski
valovi mogli bi ometati automatsku kontrolnu opremu i
izazvati nesrece zbog kvara.

Ako imate elektrostimulator srca, udaljite se barem
15 cm od TV prijamnika i daljinskog upravljaca.
Radijski valovi mogu interferirati s radom stimulatora.
Televizor i daljinski upravlja¢ ne rastavljajte niti bilo
kako preinacujte.

B Ugradeni bezi¢ni LAN

Ne upotrebljavajte bezi¢ni ugradeni LAN za
povezivanje s bezicnom mrezom (SSID*) za koju
nemate prava uporabe. Takve se mreze mogu
prikazati na popisu nakon pretrazivanja. Medutim,
uporaba takvih mreza moze biti nedopustena.

* SSID je naziv za identificiranje odredene bezi¢ne
mreZe za prijenos podataka.

Ne izlazite ugradeni beziéni LAN visokoj temperaturi,
izravnom Sunéevom svijetlu ili vlazi.

Podaci poslani i primljeni putem radio veze mogu se
presresti i nadzirati.

Ugradeni bezi¢ni LAN koristi frekvencijske pojaseve
od 2,4 GHz i 5 GHz. Da biste izbjegli smetnje ili spor
odziv uzrokovane radijskim valovima kada rabite
ugradeni bezi¢ni LAN, drZite televizor daleko od
uredaja koji imaju signale frekvencije od 2,4 GHz i

5 GHz, kao $to su drugi beZi¢ni LAN uredaiji,
mikrovalne pecnice i mobiteli.

U sluéaju problema sa stati¢kim elektricitetom itd.
televizor moze prestati raditi kako bi se zastitio. U tom
slucaju iskljucite televizor glavhom sklopkom za
ukljugivanje/isklju€ivanje te ga zatim ponovno
ukljugite.

H Bluetooth® bezi¢na tehnologija

Televizor i daljinski upravlja¢ koriste ISM pojas
radijske frekvencije od 2,4 GHz (Bluetooth®). Da biste
izbjegli smetnje ili spor odziv uzrokovane radijskim
valovima, drzite televizor i daljinski upravlja¢ daleko
od uredaja kao $to su drugi bezi¢ni LAN uredaji, drugi
Bluetooth® uredaiji, mikrovalne pec¢nice, mobilni uredaji
i uredaji koji imaju signale frekvencije od 2,4 GHz.

Hrvatski
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M Prozradivanje

Osigurajte dovoljan prostor (najmanje 10 cm) oko
televizora kako biste sprijecili prekomjerno pregrijavanje
koje moze uzrokovati prijevremeno otkazivanje
odredenih elektronickih sklopova.

10
10 10 10

(cm)
Prozracivanje ne smije biti
ugrozeno pokrivanjem otvora
za prozracivanje bilo kakvim
predmetima poput novina,
ukrasnih stolnjaka i zavjesa.
Bilo da rabite postolje ili ne, uvijek se pobrinite da
ventilacijski otvori na dnu televizora ne budu
zaprije€eni i da ima dovoljno mjesta za primjereno
prozracivanje.

B Pomicanje televizora

Prije premjestanja televizora iskop&ajte sve kabele.
Najmanje dvije osobe potrebne su za premjestanje TV
uredaja kako bi se izbjegle ozljede koje mogu biti
uzrokovane prevrtanjem ili padom TV uredaja.

(Modeli od 43 in¢a) (Modeli od 49 inta )

(Modeli od 55 inta ) (Modeli od 65 inta )
Pri pomicanju televizora ne drzite dio sa zaslonom,
kao $to je prikazano u nastavku. To moze uzrokovati
kvar ili Stetu.

8 Hrvatski

H Kada televizor ne rabite dulje vrijeme

Cak i u naginu rada Iskljugeno televizor ée trositi nesto
energije dok god bude spojen s funkcionalnom utiénicom
naponske mreze.

Ako televizor necete koristiti tijekom duljeg vremena,
izvadite utika€ iz uti¢nice za napajanje.

B Prekomjerna glasnost

Ne izlazite usi preglasnom
zvuku iz slusalica. Moglo bi
doéi do nepovratnih

Q
osteéenja.

Ako u usima zaCujete zvuk sli¢an bubnjanju, smanijite
glasnocu ili privremeno prestanite rabiti slusalice.

H Baterija za daljinski upravlja¢

Baterije drzite izvan dohvata djece kako biste sprijecili
gutanje.

Ako se slucajno progutaju, moze do¢i do Stetnih
fizickih posljedica. Ako sumnjate da je dijete progutalo
bateriju, odmah potrazite lije€nicku pomo¢.

Nepravilno postavljanje moze uzrokovati curenje iz
baterije, koroziju i eksploziju.

Zamijenite iskljucivo istim ili ekvivalentnim tipom
baterija.

Ne kombinirajte stare i nove baterije.

Ne kombinirajte razliCite vrste baterija (na primjer,
alkalne i manganske).

Ne rabite punjive baterije (Ni-Cd itd.).

Baterije nemojte spaljivati ni gnjediti.

Baterije ne izlazZite prekomjernoj toplini, poput
Sunceve svijetlosti, vatre i sli¢no.

Pripazite da baterije propisno odloZite u otpad.

Uklonite bateriju iz jedinice kada je ne rabite dulje
vrijeme kako biste sprijecili curenje baterije, koroziju i
eksploziju.



LED TV
EU izjava o sukladnosti (DoC)

Oprema i dodaci

Tvrtka Panasonic Entertainment & Communication
Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj TV prijamnik u
skladu s bitnim zahtjevima i drugim odgovarajuéim
odredbama Direktive 2014/53/EU.

Ako Zelite dobiti kopiju izvorne Izjave o sukladnosti
ovog TV prijamnika, posjetite sliede¢u mreznu
stranicu:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Ovlasteni zastupnik u EU-u:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njemacka

Proizvodac:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japan

Sastavljeno u Republici Poljskoj
Frekvencijski pojas raspona 5,15 — 5,35 GHz
beziéne lokalne mreze ogranicen je na rad u
zatvorenom prostoru samo u sljedeéim
zemljama.
Austrija, Belgija, Bugarska, Ceska Republika, Danska,
Estonija, Francuska, Njemacka, Island, Italija, Gréka,
Spanjolska, Cipar, Letonija, Lihtenstajn, Litva,
Luksemburg, Madarska, Malta, Nizozemska, Norveska,
Poljska, Portugal, Rumunjska, Slovenija, Slovacka,
Turska, Finska, Svedska, Svicarska, Hrvatska

Izlazna snaga prenesena u frekvencijskim pojasevima

Vrsta bezi¢ne Frekvencijski I1zlazna snaga
mreze pojas (EIRP)
2412-2472 MHz | <20 dBm
Bezi¢na lokalna | 5150-5250 MHz | < 23 dBm
mreza 5250-5350 MHz | <23 dBm
5470-5725 MHz | <23 dBm
Bluetooth® 2402-2480 MHz | <10 dBm

Standardna dodatna oprema

Daljinski upravlja¢ = (str. 18)
N2QBYA000056

Stalak = (str. 10)

Kabel za napajanje = (str. 14)

Baterije (2) = (str. 19)

RO3

Upute za rad
Sveeuropski jamstveni list

Oprema moze biti spremljena na razligitim mjestima.
Pazite da je ne biste slu¢ajno bacili.

Hrvatski
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Postavljanje
televizora

(Modeli od 43 in&a ) (Modeli od 49 inéa ] (Modeli od 55 inéa

® Stalak (2)

(Modeli od 49 inca) (Modeli od 55 in¢a ) (Modeli od 65 in¢a )
Pokrov (2)
® Pokrovi se koriste samo u ,sa stalkom (VANJ.)" stilu.

= (str. 11)

&>

®
Pripremne radnje

Izvadite stalak i televizor iz kutije za pakiranje i stavite
televizor na radni stol ploéom zaslona okrenutom prema
dolje na Cistu i meku krpu (deka itd.).

© Rabite ravan i ¢vrst stol veéi od televizora.
© Ne drzite televizor za plo¢u zaslona.
© Pripazite da ne ogrebete ili polomite televizor.

Sastavljanje stalka

o Cvrsto umetnite stalak jer bi mogao ispasti prilikom
postavljanja televizora.

* Nemojte sastavljati stalak bilo kojom drugom
metodom osim onih koje su navedene u nastavku.

© Raspored kabela = (str. 17)

Odaberite neku od sljiedecih dviju metoda sastavljanja
stalka. (modeli od 49/55/65 in¢a)

(Modeli od 43 in¢a) (Modeli od 49 in¢a ) (Modeli od 55 in¢a )
Modeli od 65 in¢a
H Sa stalkom (UN.)

\

41(Q Hrvatski

\N

OF

Nemojte koristiti pokrove u
stilu ,Sa stalkom (IN)”.




(Modeli od 49 in&a ] (Modeli od 55 ina ] (Modeli od 65 in¢a]

H Sa stalkom (VANJ.)

Da biste uklonili pokrov sa stalka:

@
AN

1@

Hrvatski 11



Postavljanje nosaca
ooy uxionne e u Srececommoni | za montiranje na zid

1 Stavite televizor na radni stol plo€om zaslona
okrenutom prema dolje na Cistu i meku krpu. Za kupnju preporuéenog zidnog nosaga obratite se
2 lzvucite stalak iz televizora. lokalnom prodavatelju opreme Panasonic.

Rupe za postavljanje zidnih nosaca

Poledina televizora

‘ ‘

| |
—— 2 a: 200 mm

: I s ) b: 200 mm
7"7—?’7%

= L o a: 300 mm

b: 300 mm

a: 400 mm

b: 300 mm

(Pogled sa strane)
! Dubina vijka
(Modeli od 43 in¢a ) (Modeli od 49 inéa )

W \\'w minimalno: 9 mm

maksimalno: 21 mm
(Modeli od 55 in¢a ) (Modeli od 65 in¢a )
minimalno: 9 mm
maksimalno: 30 mm

Promjer vijka
Mé

Vijak za uévrséivanje televizora na
zidni nosac¢ (nije isporucen s
televizorom)

412 Hrvatski



Ako upotrijebite druge zidne nosace ili sami pokusate
montirati zidni nosa¢, moze do¢i do ozljede ili
ostecivanja proizvoda. Da bi se o¢uvale performanse i
sigurnost uredaja, postavljanje zidnih nosa¢a
obavezno povjerite prodavacu ili licenciranom
kooperantu. Svaka Steta uzrokovanja ugradnjom bez
prisutnosti kvalificirane osobe za ugradnju ponistit ¢e
jamstvo.

Pazljivo procitajte upute koje ste dobili uz dodatnu
opremu i obavezno poduzmite korake za sprje€avanje
pada televizora.

Tijekom postavljanja pazljivo rukujte televizorom jer
ga udarcima i primjenom sile mozete o$tetiti.

Pazljivo postavite zidne nosace. Pazite da u zidu na
mjestu na kojem ucvrséujete nosace nema elektricnih
kabela ni cijevi.

Ukoliko televizor vise ne koristite, uklonite ga s fiksnog
polozaja na zidu kako biste sprijecili pad i eventualne
ozljede.

Povezivanje

Prikazana vanjska oprema i kabeli ne isporucuju se s
televizorom.

Pazite da jedinica bude isklju¢ena iz uti¢nice
naponske mreZe prije spajanja ili odspajanja bilo kojeg
kabela.

Prilikom povezivanja provjerite jesu li vrsta priklju¢aka
i utikaca kabela pravilni.

Koristite potpuno ozi¢eni kabel kompatibilan s HDMI-
jem.

Televizor drzite dalje od elektroni¢ke opreme (video
opreme itd.) ili opreme s infracrvenim senzorom ili bi
se u suprotnom moglo pojaviti izobli¢enje slike/zvuka
ili ometati rad ostale opreme.

Procitajte i upute za uporabu priklju¢ene opreme.

Hrvatski 13



Terminali

(Modeli od 43 in¢a }(Modeli od 49 in¢a )

5 oBi-,

e
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s | e
o |
wivo

1 Plocica s nazivom modela
2 Clutor1-2
3 Priklju¢ak za slusalice / niskotonski zvuénik
(stereo mini priklju¢ak od 3,5 mm)
4 USBulaz1
=— Ovaj simbol oznacava istosmjerni rad struje.
5 (Modeli od 43 inta] (Modeli od 49 in¢a ): HDMI 1 - 2
(Modeli od 55 inéa ) (Modeli od 65 inéa ]: HDMI 4
6 ETHERNET terminal

Koristite oklopljeni upleteni dvoZzilni LAN kabel
(STP).

14 Hrvatski

7 Zemaljski / kabelski priklju¢ak
8 Satelitski priklju¢ak
9 AVIN
10 DIGITAL AUDIO
11 (Modeli od 43 in¢a] (Modeli od 49 in¢a): HDMI 3 - 4
(Modeli od 55 in¢a) (Modeli od 65 inca): HDMI 1 - 3
12USB ulaz2 -3
== Ovaj simbol oznacava istosmjerni rad struje.

Osnovna povezivanja

B AV uredaji

(DVD snimac / Blu-ray snimag, Vanjski prijamnik, itd.)
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Osnovno > Osnovno
povezivanje).

H Antena

(Za pregled kabelskog / digitalnog / analognog
emitiranja)
TV

4. __prse

o

RF kabel
Zemaljska antena

B Kabel za napajanje

Izmjeni¢ni napon od
220-240V
50 /60 Hz

b 11T,
Kabel za napajanje
(isporuceno)

-

Umetnite utika¢ do kraja u uti¢nicu.

Prilikom odspajanja napajackog
kabela obavezno najprije iskljucite
utika¢ iz uti¢nice naponske mreze.




M Satelitska veza
Kako biste osigurali pravilnu ugradnju vase satelitske
antene, molimo posavjetujte se s vasim lokalnim
trgovcem. Takoder, potrazite upute i od tvrtki koje
emitiraju satelitske programe.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Osnovno > Satelitska
veza).

B Veza DVB putem IP-a (posluzitelj, kupac
itd.)
Ova funkcija mozda nece biti dostupna, ovisno o
stanju mreze i emitiranju.

Za informacije o vezi procitajte upute za posluzitelj za
DVB putem IP-a.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namijeni > Funkcije > DVB putem IP-a).

M Mreza

Sirokopojasno mrezno okruzenje potrebno je za uporabu
internetskih usluga.

Ako nemate niti jednu Sirokopojasnu mreznu uslugu,
posavjetujte se s prodavacem.

Pripremite internetsko okruzenje za zZiénu vezu ili
bezi¢nu vezu.

Postavljanje mrezne veze zapocet ¢e prilikom prve
uporabe televizora. sp (str. 22)

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Mreza > Mrezne veze).

Prikljucci za 4K/HDR kompatibilnu
opremu

TV

PR——

- —=—<D
S

HDMI kabel

4K/HDR kompatibilna oprema
Reproducira sliku to¢nije s proSirenom ljestvicom boja
i ujednacenije s velikim brojem sli¢ica u sekundi pri
povezivanju s opremom koja podrzava 4K. [Nacin 2] je
nacin koji podrzava signale vece razlugivosti od
[Nagin 1]. [Nacin 3] je nadin koji podrzava signale s
veéim bojem sli¢ica u sekundi od opcije [Nacin 2].
Postavite na [Nacin 1] kada se slika ili zvuk na HDMI
ulazu ne reproducira pravilno.
Prikljucite 4K kompatibilnu opremu na HDMI terminal
uz pomo¢ 4K kompatibilnog kabela i mo¢i ¢ete gledati
sadrzaj 4K formata.
Podrzavanjem HDR-a ne poveéavaju se moguénosti
najvece svjetline televizora.

B [HDMI automatske postavke] (Izbornik
[Postavljanje])
Reproducira sliku to¢nije s prosirenom ljestvicom boja i
ujednacenije s velikim brojem sli¢ica u sekundi pri
povezivanju s opremom koja podrzava 4K. Odaberite
nacin rada ovisno o opremi.
[Nagin 1]:
Radi bolje kompatibilnosti. Postavite na [Nacin 1] kada
se slika ili zvuk na HDMI ulazu ne reproducira
pravilno.
[Nadin 2]:
Za 4K kompatibilnu opremu koja ima funkciju toénog
reproduciranja slike s proSirenom ljestvicom boja
[Nagin 3]:
Za opremu koja podrzava 4K prikaz na i ima funkciju
reproduciranja slike s velikim brojem sli¢ica u sekundi
(Ovaj nacin rada dostupan je za HDMI1 i HDMI2)
Za promjenu nacina rada
1. Odaberite nac¢in HDMI ulaza povezan s opremom.
2. Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje].
3. Promijenite nacin rada u [HDMI automatske
postavke].
Za prikaz’informacija o valjanom formatu pogledajte
[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > Gledanje
> 4K razlu¢ivost > HDMI automatske postavke).

Priklju¢ak za VRR / AMD FreeSync™
Premium kompatibilnu opremu

TV

PRep—

R s s

HDMI kabel

VRR/AMD FreeSync™ Premium kompatibilna oprema
VRR (promjenjiva brzina osvjezavanja) / AMD
FreeSync™ Premium pruza ugodniji doZivljaj igranja s
niskom latencijom i bez zapinjanja odnosno kidanja
slike.

Kako biste omoguéili VRR/AMD FreeSync™
Premium, postavite [VRR] (Slika > Postavljanje opcija)
na [UKIj.].

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje
prema namijeni > Gledanje > Za najbolju sliku >
Postavljanje opcija).

Hrvatski 15



Druga povezivanja

M DVD reproduktor / Videokamera / Oprema
za igre
(VIDEO oprema)

TV

(Gledanje)

b: Video
c: Uzemljenje

d:R @gﬁ

AV adaptor (oklopljen / nije isporucen)
Kompozitni videokabel (oklopljen)
Upotrijebite oklopljeni kompozitni kabel.

Audiokabel (oklopljen)
Upotrijebite oklopljene kompozitne kabele.

DVD reproduktor / Videokamera / Oprema za igre

B Pojacalo (za slusanje putem vanjskih
zvuénika)
Kako biste uzivali u viSekanalnom zvuku (npr. Dolby
Digital 5.1ch) koji emitira vanjska oprema, prikljucite
opremu na pojacalo. Za pojedinosti o nacinu spajanja
procitajte priru¢nike za opremu ili pojacalo.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Vanjska oprema >
Vanjska veza).

M Slusalice / niskotonski zvuénik

Kako biste koristili sluSalice, postavite [Izlaz terminala
sluSalica] u izborniku Zvuk na [Slusalice].

Kako biste koristili niskotonski zvuénik, postavite [Izlaz
terminala slu$alica] u izborniku Zvuk na [Niskotonski
zvuénik]. (Izlaz niskotonskog zvuénika iz televizora isti
je za lijevi i desni kanal.)

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Vanjska oprema >
Vanjska veza).

16 Hrvatski

B USB tvrdi disk (za snimanje)
Koristite USB 1 priklju¢ak za povezivanje USB tvrdog
diska.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje
prema namijeni > Snimanje).

B VIERA Link
Koristite HDMI 1 - 4 za povezivanje putem znacajke
VIERA Link.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > VIERA Link “HDAVI
Control™”),

B Zajednicko sucelje
Svaki put kada umecete ili vadite CI modul, iskljucite
televizor prekidaéem za uklju€ivanje / isklju€ivanje
napajanja.
Ako su smart kartica i Cl modul isporu¢eni u kompletu,
najprije umetnite Cl modul, a zatim smart karticu u Cl
modul.
Umetnite ili potpuno uklonite Cl modul u prikazanom
smjeru.
Pojavit ée se normalno Sifrirani kanali. (Gledljivi kanali
i njihove znacgajke ovise o Cl modulu.)
Ako se Sifrirani kanali ne pojave

[Zajednicko sugelje] ([Postavljanje] izbornik)

Na trziStu mogu postojati odredeni Cl moduli sa
starijim verzijama firmvera koji ne funkcioniraju u
potpunosti s Cl+ v1.4 TV-om. U tom slu€aju obratite
se svom pruzatelju sadrzaja.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > Zajednicko sucelje),
procitajte upute za Cl modul ili se obratite davatelju
sadrzaja.
Obvezno uklonite karticu Cl modula itd. prije
popravljanja, prijenosa ili odlaganja.

TV

Com
m
Interfacn
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Cl modul



Raspored kabela

M Pricvrstite kabele s pomocu pokrova kabela

Izvucite

Mg ravno

y 5P

Pokrov kabela

n Kablovi

L 5

<Primjer>

(Modeli od 43 in&a ) (Modeli od 49 in&a ] (Modeli od 55 inéa

Modeli od 65 inca

|
-]
Sa stalkom (IN)

(Modeli od 49 in¢a ] (Modeli od 55 in¢a ) (Modeli od 65 inta )

Sa stalkom (OUT)

Po potrebi pri¢vrstite kabele.

Kada koristite dodatnu opremu, slijedite upute za
sastavljanje opreme vezane uz pri¢vr§¢ivanje kabela.

Povezivanje Bluetooth® uredaja

Registriranje Bluetooth® uredaja

Ovaj televizor podrzava Bluetooth® komunikaciju.
Bluetooth® uredaji koji su registrirani (upareni) s ovim
televizorom mogu se povezati s njim (komunicirati s
njim).
Pri registraciji (uparivanju) Bluetooth® uredaja s ovim
televizorom, pomaknite uredaj unutar 50 cm od
televizora.
Nije moguce registrirati (upariti) Bluetooth® uredaje
koji nisu kompatibilni s ovim televizorom.
Ako uredaj s omoguéenom Bluetooth® tehnologijom
koji ste registrirali (uparili) s ovim televizorom
registrirate i upotrijebite na drugom uredaju, tada
moze postati nedostupan za upotrebu s ovim
televizorom. Ako se to dogodi, ponovo registrirajte
uredaj na ovom televizoru.
Mozete registrirati Bluetooth® audio uredaje koji
podrzavaju A2DP na ovom televizoru. Zbog
karakteristika bezi¢ne tehnologije, doc¢i ¢e do
odredenog kasnjenja izmedu reprodukcije video
zapisa i zvuka.
Istodobno se mogu koristiti najvise 2 audio uredaja
koji podrzavaju A2DP. Kako biste koristili 2 uredaja,
postavite [Dvojni audio signal] (Postavljanje >
Konfiguriranje Bluetootha > Postavke zvuka
Bluetootha) na [UKIj.], a zatim poveZite drugi uredaj.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje
prema namjeni > Funkcije > Bluetooth uredaji).

Registriranje daljinskog upravljaca
(isporuc¢enog)

Za prijenos izmedu televizora i daljinskog upravljaca
mogu se koristiti Bluetooth® beZzi¢na tehnologija ili
funkcija infracrvene komunikacije.
Buduci da glasovne kontrole (str. 21) koriste Bluetooth®
bezi¢nu tehnologiju, daljinski upravljaé mora biti
registriran (uparen) s televizorom.
Kada prvi put koristite daljinski upravlja¢ nakon
kupnije, kada pritisnete bilo koji gumb dok usmjeravate
daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala daljinskog
upravljac¢a s umetnutim baterijama, daljinski upravlja¢
se automatski registrira (uparava).
Prilikom registracije daljinski upravlja¢ okrenite
prijemniku signala daljinskog upravljaca na televizoru,
na udaljenosti od oko 50 cm.
Registracija se mozda nece pravilno izvrsiti ako su
baterije na daljinskom upravljacu skoro prazne.

WET

Prijamnik signala daljinskog
upravljaca
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B Ako registracija ne uspije

Ako registracija (uparivanje) nije dovr§ena pravilno,

pokusSajte se ponovno registrirati.

1 Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje]

s » Iod » oz

Glavni meni

A7\ @ odabir
O
() pristup
2 Odaberite izbornik postavki daljinskog upravljaga na
izborniku [Meni sustaval

3 Odaberite [Uparivanje]

Prikazuje se zaslon za registraciju, pa slijedite
upute na zaslonu za registraciju.

H Kada daljinski upravlja¢ ne reagira

1 Istovremeno pritisnite i drzite tipke prikazane u
nastavku priblizno 3 sekunde

O +
(o) » =
LA
Y (el

2 Usmijerite daljinski upravijaé prema prijamniku signala
daljinskog upravljac¢a i slijedite postupak u nastavku
kako biste odjavili daljinski upravlja¢ (prekinuli
uparivanje)

MENU
O » [Glavni meni] B> [Postavijanje]
» [Meni sustava] » [Postavke daljinskog

upravljanja] » [Ukloni uparivanje]

3 Ponovno prijavite (uparite) daljinski upravijaé = “Ako
registracija ne uspije” (str. 18)

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namijeni > Funkcije > Glasovna kontrola >
Postavke).

Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, komuniciraju putem infracrvene veze.
Okrenite daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala
daljinskog upravljaca na televizoru za rad kada se
koristi infracrvena komunikacija. Napominjemo da
glasovne kontrole nece biti dostupne.

Ako je daljinski upravlja¢ registriran (uparen) s
televizorom, oni komuniciraju putem Bluetooth®. Kad
se koristi Bluetooth® komunikacija, necete morati
okrenuti daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala
daljinskog upravljaca televizora. Medutim, imajte na
umu da ¢ete za ukljucivanje ili isklju¢ivanje televizora
trebati okrenuti daljinski upravlja¢ prema prijemniku
signala daljinskog upravljaca.

18 Hrvatski

Upoznavanje s
kontrolama

Daljinski upravlja¢
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1 [(D]: Ukljucuije ili iskljucuje televizor (stanje
pripravnosti)
2 SLIKA
Mijenja nacin prikaza.
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Koristi se za izravan pristup svakoj usluzi.
4 Gumbi u bojama
(crvena-zelena-zuta-plava)

Koriste se za odabir, navigaciju i upravljanje
razligitim funkcijama.

5 IZBORNIK
Prikazuje traku izbornika.
Izbornicima kao $to su Slika, Zvuk, Mreza, Tajmer,
Postavljanje i Pomo¢ moguce je pristupiti odabirom
[Glavni meni] na traci izbornika.

6 POCETNI ZASLON
Prikazuje [Pocetni zaslon].

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC]
(Pretrazivanje prema namjeni > Pocetni zaslon >
Pocetni zaslon).

7 Informacije

Prikazuje informacije o kanalu i emisiji.
8 OK

Potvrduje odabire i izbore.

Pritisnite nakon odabira broja kanala da biste brzo
promijenili kanal.

9 Izbornik s opcijama
Prikazuje opcionalne postavke.
10 DAVATELJ/POPIS
Pokrece upravljacku aplikaciju ili prikazuje popis
kanala.
11 Gumb za glasovnu kontrolu
Koristi se za funkciju glasovne kontrole.
12 Ukljuéivanje / iskljucivanje utiS8avanja zvuka
13 Povecavanje / smanjivanje glasnoce
14 Gumbi s brojevima
Mijenjaju kanale i stranice teleteksta.
U stanju pripravnosti ukljuéuju televizor.
15[ePOMOC]
Prikazuje [ePOMOC] (integrirane upute za
uporabu).
16 Mikrofon
Radi s mikrofonom za glasovne kontrole.
17 Odabir ulaznog nacina
Televizor - prebacuje na satelitsku televiziju /
kabelsku televiziju / digitalnu televiziju / DVB putem
IP-a / analognu televiziju.
AV - prebacuje se na AV kao izvor ulaznog signala
s popisa Odabir ulaza.

18 APLIKACIJE

Prikazuje [Aplikacije] (popis aplikacija).
19TV vodié

Prikazuje elektronski programski vodic.
201ZLAZ

Vraéa na normalni zaslon za gledanje.
21 Gumbi pokazivaca

Za odabire i prilagodbe.
22 VRACANJE

Povratak na prethodni izbornik ili prethodnu
stranicu.

23 MOJA APLIKACIJA
Dodjeljuje omiljenu aplikaciju. Nakon postavljanja,
jednostavno pokrecée aplikaciju pritiskom na ovaj
gumb.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC]
(PretraZivanje prema namjeni > Pocetni zaslon >
Aplikacije).
24 Upravljanja sadrzajem, povezanom opremom itd.
25 Gumb za teletekst
26 Kanal gore / dolje
27 Titlovi
Prikazuje titlove.
28 Posljednje gledano

Prebacuje na prethodno gledani kanal ili na¢in
ulaza.

H Stavljanje / uklanjanje baterija
Obratite pozornost na pravilan polaritet (+ ili -).

Kliznite i podignite J

-
\ 4
(

RO3/LRO3, AAA

\ 4

Zatvorite

@i
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Postavljanje nacina rada daljinskog
upravljaca
Ako se drugi Panasonic televizor nalazi u blizini
televizora, drugim televizorom mozete upravljati kada
koristite daljinski upravlja¢ s infracrvenom vezom. Da ne

biste upravljali s oba televizora istodobno, promijenite
nacin rada daljinskog upravljaca televizora.
Zadana je postavka nacin rada 1 daljinskog
upravljaca.

1 Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje]

= 5 ICd » Cemm

Glavni meni

‘7\ @ odabir
O
() pristup
2 Odaberite izbornik postavki daljinskog upravljaga na
izborniku [Meni sustaval

A= (D odabir
¥ @ pristup
3 Odaberite nacin rada daljinskog upravijaéa u
[Postavljanje nacina rada]

A= (D odabir
Y @) pristup

4 Odaberite [Nagin 2]

A= (D odabir
Y2 @ pristup
Pritisnite gumbe [OK]/[MUTE]/[2]* (numeri¢ke gumbe)
i drzite ih najmanje 3 sekunde, a zatim pritisnite gumb
OK.
sk Za postavljanje na [Nacin 1] postavite na “1”, za
postavljanje na [Nacin 3] postavite na “3”, za
postavljanje na [Nacin 4] postavite na “4”.
Prilikom koriStenja nacina rada 1 daljinskog
upravljaca, televizor i daljinski upravlja¢ postavite na
nacin rada 1.

20 Hrvatski

H Greska nacina dalj. uprav.
Kada televizor pet puta primi signal uz nacin rada
daljinskog upravlja¢a razli¢it od nacina rada postavljenog
na televizoru, prikazuje se poruka o pogresci povezanoj
s nacinom rada daljinskog upravljaca.
Slijedite upute na zaslonu.
Kada se sve postavke inicijaliziraju pristupom
[Tvornicke postavke], nacin rada daljinskog upravljac¢a
televizora vrac¢a se na nacin rada 1. Ako televizorom
ne mozete upravljati pomocu daljinskog upravljaca,
pritisnite gumbe [OK]/[MUTE]/[1] i drzite ih najmanje 3
sekunde da biste daljinski upravlja¢ postavili na nadin
rada 1.

H Reset. nacin dalj. upravljanja

Nacin rada daljinskog upravlja¢a televizora mozete
prisilno resetirati da biste ga postavili na nacin rada 1.

1 Nabavite drugi daljinski upravija tvrtke Panasonic s
nacinom rada postavljenim na 1

2 Usmijerite daljinski upravljag prema televizoru, a zatim
pritisnite gumb MUTE i drzite ga priblizno 15 sekundi

3 Kada se prikaze zaslon na kojem se traZi da potvrdite
prisilno resetiranje nacina rada daljinskog upravljaca,
ponovno pritisnite gumb MUTE i drzite ga priblizno
3 sekunde



Glasovne kontrole

Televizor prepoznaje govor kada govorite u mikrofon za
glasovnu kontrolu, omoguc¢uju¢i vam izvodenje operacija
poput promjene kanala, podeSavanja glasnoce,
pretrazivanja programa i pretrazivanja interneta.
Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, registrirajte (uparite) daljinski upravljac.
(str. 17)
Funkcije Google Assistant i Amazon Alexa mozda se
trenutno razmatraju za buduce izdanje u vasoj regiji.
One c¢e biti dostupne kada postanu spremne za
uvodenije.
Funkcije Google Assistant i Amazon Alexa mozda
nece biti dostupne u odredenim zemljama ili regijama
ili za odredene televizijske kuce.
Televizor mora biti povezan s internetom kako bi
mogao pretrazivati itd. s (str. 15)
Uginkoviti opseg glasovnih kontrola ovisi o okruzenju
gledanja.
Radovi mozda nece biti to¢ni, ovisno o vrsti glasa koju
osoba ima i na¢inu na koji govori, kao i o okruzenju i
uvjetima.
Kad su istovremeno povezani drugi Bluetooth®
uredaiji, glasovne kontrole mozda nece raditi ispravno,
ovisno o povezanim uredajima.

Odabir glasovne usluge (kada nije odabrana)
1 Pritisnite gumb za upravljanje glasom

-

2 Odabire glasovnu uslugu za funkciju upravljanja
glasom.

S televizorom se moze koristiti samo jedna
glasovna usluga.

Zaslon za odabir glasovne usluge takoder se moze
prikazati putem [Upravljanje glasom] na traci
izbornika.

Upravljanje glasom
1 Pritisnite gumb za upravljanje glasom

-

2 Govorite u mikrofon za glasovne kontrole

I o

Oood
o)

Za informacije o postavkama i operacijama za
glasovne kontrole, pogledajte [ePOMOC]
(Pretrazivanje prema namjeni > Funkcije > Glasovna
kontrola).

Funkcije upravljanja glasom i glasovne usluge mogu
se promijeniti bez prethodne najave.

Mikrofon za glasovne
kontrole

Indikator / upravljacka ploc¢a

Kada se pritisnu gumbi 4, 5, 6 na upravljackoj plo¢i, na
desnoj strani zaslona se na 3 sekunde pojavljuje vodi¢
upravljacke ploce kako bi se istaknuo pritisnuti gumb.
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Straznja strana televizora

1 LED napajanja

Crveni: Stanje pripravnosti
Zeleni:  Ukljucen
+ Ovisno o svjetlini okoline automatski
podesava svjetlinu LED lampica na
razinu za lako pregledavanje.
Naranéasti: Stanje mirovanja uz aktivne neke funkcije
(snimanje itd.)
LED zatreperi kad od daljinskog upravljaca primi
infracrveni signal.
Senzor okoline

Osijeti uvjete ambijentalnog osvjetljenja kako bi
prilagodio sliku kada su [Automatska svjetlost] i
[Automatsko uravnotezavanije bjeline] (Slika >
Postavke senzora okoline) postavljeni na [UKIj.].
Prijemnik signala daljinskog upravljac¢a (za
infracrvenu komunikaciju)
Nikad ne smjestajte predmete izmedu prijamnika
signala daljinskog upravljanja i daljinskog
upravljaca.
Odabir ulaznog nacina
PritiS¢ite dok ne dodete do Zeljenog nacina rada.
Izbornik

Pritisnite i drzite oko 3 sekunde za prikaz trake
izbornika.

OK (u sustavu izbornika)
Kanal gore / dolje

Pomicanje pokazivaca gore / dolje (u sustavu
izbornika)

Povecavanje / smanjivanje glasnoce
Pomicanje pokazivaca lijevo / desno (u sustavu
izbornika)

Prekidac za ukljucivanje / isklju¢ivanje napajanja
Uporabite za ukljucivanje i isklju€ivanje napajanja.
Za potpuno isklju¢ivanje uredaja morate izvuci
utika¢ iz utiCnice naponske mreze.

[())/|1: Stanje pripravnosti / Ukljugeno

Hrvatski 21



Automatsko prvo
podesavanje

Pri prvom ukljuéivanju televizor ¢e automatski potraziti
dostupne TV kanale i ponuditi opcije za postavljanje
televizora.

Ovi koraci nisu potrebni ako je postavljanje obavio
lokalni prodavac.

Prije nego $to pokrenete Auto. podeSavanje, najprije
prikljucite svu dodatnu opremu (str. 13 - 16) i (ako je
potrebno) podesite je. Za informacije o postavkama za
priklju¢enu opremu procitajte priru¢nik isporu¢en uz
opremu.

1 Povezite televizor s utiénicom
naponske mreze pod naponom i
ukljucite ga

@ Potrebno je nekoliko sekundi za prikaz.

2 Odaberite sljedecée stavke

Slijedite upute na zaslonu i postavite pojedine stavke.
Primjer:

Molimo odaberite prostor gledanja.

B Kako koristiti daljinski upravlja¢

Pomicanje pokazivaca
‘ Pristup stavci / spremanje postavke

BACK Povratak na prethodnu stavku (ako je
@ dostupna)

Odaberite jezik

Odaberite zemlju

Odaberite [Dom]

Odaberite [Dom] za uporabu u kuénom okruzenju za

gledanje.
[Trgovina] sluzi samo prikazivanju u trgovinama.
Kako biste kasnije promijenili okruzenje za gledanje,
morat éete inicijalizirati sve postavke na uredaju
pristupanjem [Tvorni¢ke postavke].

Trgovina
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Postavljanje mrezne veze
Ovisno o drzavi koju odaberete, odaberite regiju ili
spremite PIN broj za djecju blokadu (“0000” se ne
moze spremiti).
Oznacite nacin TV signala za ugadanje i potom
odaberite [Pocetak Auto. Podes.]
Zaslon automatskog podeS$avanja razlikuje se ovisno
o odabranoj drzavi i nacinu signala.
[Postavljanje DVB-S antene]
Provjerite jesu li satelitske veze dovrSene (str. 15) i
odaberite nacin rada bira¢a ([Dva prijemnika] / [Jedan
prijemnik]).
[DVB-C Postavke mreze]
Standardno postavite [Frekvencija] i [ID mreZe] na
[Automatski].
Ako nije prikazan [Automatski] ili ako je to potrebno,
numerickim gumbima unesite [Frekvencija] i [ID
mreze] koje je odredio davatelj usluga kabelske
televizije.

Automatsko podeSavanje sada je
dovrseno, a televizor spreman za
gledanje.

Ako ugadanje ne uspije, provjerite spoj satelitskog
kabela, RF kabela i mreze, a potom slijedite upute na
zaslonu.

Televizor ¢e prijeci u stanje pripravnosti ako nema
nikakvih radnji tijekom 4 sata kad je [Auto Standby] u
izborniku tajmera postavljeno na [UKkIj.] (tvorni¢ka
postavka).
Televizor ¢e prijeci u stanje pripravnosti ako nema
nikakvog upravljanja tijekom 10 minuta kad je
[Isklju¢ivanje bez signala] u izborniku tajmera
postavljeno na [Uklj.] (tvorni¢ka postavka).
Za ponovno biranje svih kanala
[Auto. PodeSavanje] u [Meni za ugadanje]
([Postavljanje] izbornik)
Za naknadno dodavanje dostupnog nacina
televizijskog signala

[Postavljanje TV signala] ([Postavljanje]
izbornik)

Za pokretanje svih postavki

[Tvornic¢ke postavke] u [Meni sustava]
([Postavljanje] izbornik)



Gledanje televizora | Nacin uporabe
opcije ePOMOC

[ePOMOC] su podrobne upute za uporabu integrirane u
(TV) televizor i pruzaju podrobnije objasnjenje kako biste bolje
N razumijeli rad pojedine znacajke.

1 Ukljugivanje napajanja

il [ePOMOC] pokriva sve modele. Neke znacajke
opisane u [ePOMOC] stoga mozda nece biti dostupne

@ (Daljinski upravijag) na odredenim modelima. Pogledajte ovaj priru¢nik,

izbornike televizora, itd. kako biste provjerili stvarne

Prekida¢ za ukljucivanje / iskljuivanje znacajke vaseg modela.

napajanja mora biti ukljuéen. = (str. 21)

1 Zaslon [ePOMOC]

2 Odaberite naéin rada

eHELP
Nadini koji se mogu odabrati ovise o pohranjenim i
kanalima. MENU

O B> [Glavni meni] W) [Pomoc] W [ePOMOC]

3 Odabir kanala

= gore Ako je opciji [ePOMOC] pristupano nakon uklju&ivanja
9 televizora, prikazat ¢e se zaslon za potvrdu kako biste
v dolje odabrali [Prva stranica] ili [Posljednja pogledana
stranical.

il
2 Odaberite izbornik

@
E®
€D - ® odabir

Kako biste odabrali poloZaj kanala koji ima 2 ili vise
znamenki, npr. 399

EBRERJED)

Za pristup [Nacin uporabe]

&) (zeleni)

3 Odaberite stavku

A= (D odabir
.
V> () pristup

Za povratak na prethodni zaslon / polje

Primjer:

BACK
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Najcesc¢a pitanja

Prije no $to zatraZite servis ili pomog¢, slijedite ove
jednostavne smjernice da biste rijesili problem.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Podréka >
Najéesc¢a pitanja).

Televizor se ne ukljucuje

Provijerite je li kabel napajanja uklju¢en u televizor i
utiénicu naponske mreze.

TV prelazi u “stanje pripravnosti”
Aktivirana je funkcija za automatsko prebacivanje u
stanje pripravnosti.

Daljinski upravlja¢ ne radi ili povremeno ne radi
Jesu li baterije ispravno postavljene? = (str. 19)
Je li TV ukljuc¢en?
Mozda su baterije slabe. Zamijenite ih novima.
Daljinski upravlja¢ uperite izravno prema prijamniku
signala daljinskog upravlja¢a televizora (unutar pribl.
7 m i pod kutom od 30 stupnjeva u odnosu na
prijamnik signala).*
Televizor smjestite dalje od sunca i drugih jakih izvora
svjetla kako svjetlo ne bi obasjavalo prijamnik signala
daljinskog upravlja¢a na TV-u.*
Je li nadin rada daljinskog upravljaéa pogreSan?
(str. 20)
Ako pokusavate koristiti glasovne kontrole, je li
daljinski upravlja¢ registriran (uparen) s televizorom?
(str. 17)
Ako prethodno navedena rjeSenja ne rijeSe
problem, odjavite (prekinite uparivanje) daljinskog
upravljaca, a zatim ga ponovno prijavite (uparite).
“Kada daljinski upravlja¢ ne reagira” (str. 18)

* Kada se koristi infracrvena komunikacija

Nije prikazana slika
Provjerite je li televizor ukljuéen.
Provijerite je li kabel napajanja uklju¢en u televizor i
utiénicu naponske mreze.

Provijerite je li odabran ispravan nacin ulaznog signala.

Je li [Pozadinsko svjetlo], [Kontrast], [Svjetlost] ili
[Boja] u izborniku Slika postavljen na minimum?
Provjerite jesu li svi potrebni kabeli i veze Evrsto
spojeni.

Prikazana je neobicna slika
Ovaj televizor ima ugradeni samotest. On
dijagnosticira probleme sa slikom i zvukom.
[Samostalni test televizora] ([Pomo¢] izbornik)
Iskljucite TV prekidacem za ukljucivanje / isklju€ivanje
napajanja, a zatim ga ponovno ukljudite.
Ako problem potraje, vratite zadane vrijednosti svih
postavki.
[Tvorni¢ke postavke] u [Meni sustava]
([Postavljanje] izbornik)
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Slike ili zvuk s vanjske opreme neobi¢ni su kada je
oprema prikljuéena putem HDMI-ja
Postavite [HDMI automatske postavke] ([Postavljanje]
izbornik) na [Nacin 1]. s (str. 15)

1z prikljuéene HDMI opreme ne izlazi zvuk
Postavite format audioizlaza prikljuéene HDMI opreme
na PCM.

Funkcija glasovne kontrole ne radi
Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, registrirajte (uparite) daljinski upravlja¢.
(str. 17)
Provjerite mrezne veze i postavke.

Dijelovi televizora se griju
Dijelovi televizora mogu biti vruci. Ti porasti
temperature ne predstavljaju problem u pogledu
ucinkovitosti ili kvalitete.

Kada se pritisne prstom, plo¢a zaslona moze se
neznatno pomaknuti i proizvoditi zvuk
Oko zaslona je mala praznina koja sprjeava
ostecivanje zaslona. To nije neispravnost.

O upitu
Obratite se lokalnom prodavacu tvrtke Panasonic za
pomo¢.
Ako uputite upit iz mjesta gdje se ne nalazi televizor,
ne moZemo odgovoriti na upite o sadrzaju za koji je
potrebna vizualna potvrda povezivanja, fenomena itd.
samog televizora.



Odrzavanje

Najprije izvucite utikac iz utiCnice
naponske mreze.

Zaslon, kuciste, stalak

Redovita njega:

Mekom krpom paZljivo obriite povrsinu plo¢e zaslona,

kuciste ili stalak kako biste ocistili prljavstinu ili otiske

prstiju.

Za tvrdokornu prljavstinu:

(1) Prvo ogistite prasinu na povrsini.

(2) Namocdite meku krpu u vodu ili otopinu neutralnog
sredstva za pranje (1 dio sredstva za pranje na
100 dijelova vode).

(3) Dobro iscijedite krpu. (Napomena: ne dopustite da
tekuéina dospije u unutrasnjost televizora jer bi
mogla uzrokovati kvar proizvoda.)

(4) Pazljivo obrisite vlagu i o€istite tvrdokornu prljavstinu.

(5) Na kraju obrisite sve tragove vlage.

Ne upotrebljavajte grubu krpu i ne priti§¢ite previSe
povrsinu zato §to mogu nastati ogrebotine na povrsini.
Pazite da ne izlozite povrsine televizora insekticidima,
razrjedivacu ili drugim agresivnim sredstvima. Time
mozete narusiti kvalitetu povrsine ili uzrokovati
ljustenje boje.

Povrsina zaslona posebno je tretirana pa se lako
moze oStetiti. Pazite da ne zagrebete povrsinu noktom
ili drugim tvrdim predmetom.

Ne dopustite da kuéiste ili stalak bude dulje vrijeme u
dodiru s gumenim ili PVC materijalima. To moze
narusiti kvalitetu povrSine.

Utika¢ redovito briSite suhom krpom. Vlaga i prasina
mogu izazvati pozar ili strujni udar.
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Specifikacije

BTV

Br. modela.

(Modeli od 43 inca): TX-43LX940E
(Modeli 0d 49 in€a ): TX-49LX940E
(Modeli 0d 55 nga ): TX-55LX940E
(Modeli od 65 nZa ): TX-65LX940E

Dimenzije (S x v x d)

Modeli od 43 inca

962 mm x 596 mm x 270 mm (sa stalkom)
962 mm x 563 mm x 60 mm (samo televizor)

Modeli od 49 inca
1095 mm x 670 mm x 270 mm (sa stalkom (UN.))
1095 mm x 700 mm x 270 mm (sa stalkom (VANJ.))
1095 mm x 638 mm x 44 mm (samo televizor)

1231 mm x 748 mm x 270 mm (sa stalkom (UN.))

1231 mm x 778 mm x 270 mm (sa stalkom (VANJ.))
1231 mm x 716 mm x 72 mm (samo televizor)

1451 mm x 872 mm x 310 mm (sa stalkom (UN.))

1451 mm x 902 mm x 310 mm (sa stalkom (VANJ.))
1451 mm x 840 mm x 73 mm (samo televizor)

Masa

12,5 kg neto (sa stalkom)

11,5 kg neto (samo televizor)
16,0 kg neto (sa stalkom)
15,0 kg neto (samo televizor)
18,5 kg neto (sa stalkom)
18,0 kg neto (samo televizor)

27,5 kg neto (sa stalkom)

26,5 kg neto (samo televizor)

lzvor napajanja

Izmjeni¢ni napon 220 - 240 V, 50 / 60 Hz

Ploca

LCD ploca sa svjetlosnim diodama
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Zvuk

Izlazna snaga zvuénika
(Modeli od 43 in¢a ) (Modeli od 49 in¢a )
20 W (10 W x 2)
(Modeli od 55 inta ) (Modeli od 65 inta )
30 W (15 W x 2)
Slusalice / niskotonski zvuénik
stereo mini priklju¢ak od 3,5 mm x 1

Terminali za povezivanje

AV ulaz
VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)
AUDIOL -R
0,5 V[rms]
HDMI1/2/3 /4 ulaz
Prikljuéci VRSTE A
HDMI 1:

4K120Hz, VRR (promjenjiva brzina
osvjezavanja),

AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:

4K120Hz, VRR (promjenjiva brzina
osvjezavanja),

AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
eARC (pobolj$ani povratni audiokanal) /
ARC (povratni audiokanal), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3/ 4:
4K, Content Type, Deep Colour, x.v.Colour™
Ovaj televizor podrzava funkciju “HDAVI Control 5”.
Utor za karticu
Utor zajednickog sucelja (sukladno CI Plus) x 2
ETHERNET
RJ45, IEEE802.3 10BASE-T / 100BASE-TX
usB1/2/3
USB 1:
DC == 5V, maks. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]
USB 2/3:
DC == 5V, maks. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]

Izlazna vrijednost za DIGITAL AUDIO
PCM / Dolby Audio, opti¢ka vlakna



Sustavi za primanje / naziv frekvencije

Ugradeni bezi¢ni LAN

Satelit
DVB-S / S2

Raspon medufrekvencije prijamnika - 950 MHz do
2150 MHz

Digitalno
DVB-T /T2, DVB-C
Obuhvaceni kanali: UHF / VHF / kabel
Analogno
PALB/G,D/K,H, I
SECAMB/G,D/K,L/L’
Obuhvaceni kanali: UHF / VHF / kabel
PAL 525 /60 (VCR)
M.NTSC (VCR)
NTSC (samo AV ulaz)

Ulaz za satelitsku antenu

Zenski F-tip 75 Q x 2

Signal antene

VHF / UHF

Uvjeti rada

Temperatura
0°C-35°C
Vlaznost
20 % - 80 % relativne vlaznosti (bez kondenzacije)

Standardna sukladnost i frekvencijski opseg
|IEEE802.11a/n/ac: Pojas od 5 GHz
IEEE802.11b/g/n: Pojas od 2,4 GHz

Sigurnost
WPAG3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP / AES)
WPA-PSK (TKIP / AES)
WEP (64 bit / 128 bit)

Bluetooth® bezi¢na tehnologija*

Standardna sukladnost i frekvencijski opseg
Bluetooth® 5.0: Pojas od 2,4 GHz

* S ovim televizorom nisu dostupni svi Bluetooth®
kompatibilni uredaji. Istovremeno se moze rabiti do 5
uredaja.

Napomena

Dizajn i specifikacije podloZni su promjenama bez
prethodne obavijesti. Prikazana je priblizna masa i
dimenzije.

Za informacije o softveru otvorenog koda pogledajte
[ePOMOC] (PretraZivanje prema namjeni > Prvo
procitajte > Prije uporabe > Licenca).

Za vise informacija o proizvodu, posjetite web stranicu
EPREL (Europske baze podataka o oznacivanju
energetske ucinkovitosti):
https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL registracijski broj dostupan je na
https://eprel.panasonic.eu/product.
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Zbrinjavanje starih uredaja i baterija
Samo za Europsku uniju i zemlje koje posjeduju sustav recikliranja

Ovaj simbol na proizvodima, pakiranju i/ili popratnim dokumentima znaci da se iskoristeni
elektricni i elektroniCki proizvodi te baterije ne smiju bacati u ku¢anski otpad.
Molimo vas da prema zakonskim odredbama stare proizvode i istroSene baterije predate
na ovlastenim sabiraliStima na daljnju obradu, pripremu odn. recikliranje.

I Ako te proizvode i baterije propisno zbrinete, pomazete pri zastiti dragocjenih resursa, a
istovremeno i izbjegavate eventualne negativne utjecaje na ljudsko zdravlje i okolis.
Za viSe informacija o zbrinjavanju i recikliranju obratite se svojem lokalnom komunalnom
poduzecu.
Zbog nepropisnog zbrinjavanja ovog otpada mogu se, ovisno o lokalnim propisima zemlje,
izre¢i i nov€ane kazne.

Napomena za simbol baterije (simbol nize):

Ovaj simbol moze biti prikazan samo u kombinaciji s kemijskim simbolom. U tom se
slu€aju upotrebljava na temelju zahtjeva onih direktiva koje su donesene za dotic¢nu
kemikaliju.

Kupceva evidencija

Broj modela i serijski broj ovog proizvoda nalaze se na straznjoj ploci. Trebali biste zapisati serijski broj u za to
predviden prostor ispod ovog teksta i saduvati ovu knjiZicu i raun kao trajni dokaz kupnje radi lakSeg
prepoznavanja proizvoda u slu¢aju krade ili gubitka te za potrebe usluga vezanih uz jamstvo.

Broj modela Serijski broj
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Hrvatski
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0113V

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 Tiskano u Maleziji



Panasonic

Prevadzkové pokyny
LED televizor

C. modelu

TX-43LX940E
TX-49LX940E
TX-55LX940E
TX-65LX940E

(obrazok: TX-65LX940E)
Podrobnejsie pokyny najdete v dokumente [eNapoveda]
eNapoveda (zabudované prevadzkové pokyny).

© Ako pouzivat dokument [eNapoveda] = (s. 23)

Dakujeme, Ze ste si kapili tento vyrobok znagky Panasonic.

Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte tieto pokyny a odlozte si ich na pripad ich
potreby v budtcnosti.

Pred pouzitim si pozorne precitajte ¢ast' ,Bezpe¢nostné opatrenia“ v tejto prirucke.
Obrazky uvedené v tejto prirucke su len ilustracné.

Ak chcete poziadat predajcu spolo¢nosti Panasonic o pomoc, blizSie informacie
najdete na paneurdpskej zarucnej karte.

FO0122HNO Slovenéina
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Vyrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface
alogo HDMI st obchodnymi znamkami alebo
registrovanymi obchodnymi znamkami spolo¢nosti HDMI
Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio a symbol dvojitého D st obchodnymi
znamkami spolo¢nosti Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

Vyrobené na zaklade licencie od spolo¢nosti Dolby
Laboratories.

Déverné neuverejnené diela.
Autorské pravo © 1992-2021 Dolby Laboratories.
VSetky prava vyhradené.

Informéacie o ochrannych znamkach najdete v
[eNapoveda] (Vyhladavanie podla t€elu > Najprv si
preditajte > Pred pouzitim > Licencia).

Pokial nie je uvedené inak, su vtomto navode pouzité
ilustracie k TX-65LX940E.

Uvedené ilustracie sa mozu v zavislosti od modelu
lisit.

WPA3™, WPA2™ a WPA™ su obchodné znamky Wi-Fi
Alliance®.

Slovna znacka a loga Bluetooth® su registrované
ochranné znamky spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc.
a kazdé ich pouzitie spolo¢nostou Panasonic
Corporation je licencované.

DVB aloga DVB su ochranné znamky spolo¢nosti DVB
Project.

x.v.Colour™ je ochranna znamka.

DiSEqQC™ je ochranna znamka spolo¢nosti EUTELSAT.

Google je ochranna znamka spolo¢nosti Google LLC.

YouTube a logo YouTube su ochranné znamky
spolo¢nosti Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa a vSetky suvisiace loga su
ochranné znamky spolo¢nosti Amazon.com, Inc., alebo
jej pridruzenych spolo¢nosti.

© Disney

Tento vyrobok je v sulade s technickou Specifikaciou
UHD Alliance: Specifikovany referenény reZim UHDA,
verzia 1.0. Logo FILMMAKER MODE™ je ochranna
znamka spoloc¢nosti UHD Alliance, Inc., v Spojenych
Statoch americkych a dalSich krajinach.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. VSetky prava
vyhradené. AMD a FreeSync a ich vzdjomna kombinacia
su obchodnou znamkou spolo¢nosti Advanced Micro
Devices, Inc.

Slovencina
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Dolezité oznamenie

Poznamka k funkciam DVB/Vysielanie
dat/IPTV

Tento televizor spifia normy (od januara 2022)
digitalnych pozemnych sluzieb DVB-T/T2 (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265)),
digitalnych kablovych sluzieb DVB-C (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265))

a digitalnych satelitnych sluzieb DVB-S (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265)).
Dostupnost sluzieb DVB-T/T2 alebo DVB-S vo vaSom
regione si overte u miestneho distributora.
Dostupnost sluzieb DVB-C pre tento televizor si
overte u poskytovatela kablovych sluzieb.

Tento televizor nemusi fungovat spravne so signalmi,

ktoré nespifiaj normy DVB-T/T2, DVB-C alebo DVB-S.

Nie v8etky funkcie su k dispozicii, zavisi to od krajiny,
oblasti, vysielatela, poskytovatela sluzieb, satelitu

a sietového prostredia.

Nie v8etky moduly CI funguju pre tento televizor
spravne. Dostupnost modulu Cl overte u svojho
poskytovatela sluzieb.

Tento televizor nemusi fungovat spravne s modulom
Cl, ktory nie je schvaleny poskytovatelom sluzieb.

V zavislosti od poskytovatela sluzieb sa mézu uctovat
dalSie poplatky.

Kompatibilita s buddcimi sluzbami nie je zaru¢ena.

Internetové aplikacie a funkciu ovladania hlasom
poskytuju prislusni poskytovatelia sluzieb a mézu byt
kedykolvek zmenené, prerusené alebo zrusené.
Spoloénost Panasonic neprebera Ziadnu zodpovednost
a neposkytuje Ziadnu zaruku za dostupnost’ alebo
kontinuitu sluzieb.

Spolo¢nost Panasonic neruci za funkénost a vykon
periférnych zariadeni inych vyrobcov a zrieka sa
akejkolvek zodpovednosti za $kody vzniknuté pouzivanim
alebo vykonom periférnych zariadeni inych vyrobcov.

Nahrada Skody
Okrem pripadov, ked zodpovednost uréuju miestne
predpisy, spolo¢nost Panasonic neprebera
zodpovednost' za poruchy spdsobené nespravnym
pouzitim alebo pouzivanim produktu ani za iné
problémy alebo $kody spésobené pouzivanim tohto
produktu.
Spolo¢nost Panasonic nepreberie Ziadnu
zodpovednost za stratu atd. udajov spdsobenu
katastrofami.
Externé zariadenia, ktoré samostatne pripravil
zakaznik, nespadaju do zaruky. Starostlivost o Udaje
uloZené v takychto zariadeniach je zodpovednostou
zakaznika. Spolo¢nost Panasonic nepreberie Ziadnu
zodpovednost' za zneuzitie tychto udajov.

4 Slovencina

Manipulacia s informaciami o zakaznikoch

Urgité informacie o zakaznikovi, ako je IP adresa

sietového rozhrania zariadenia (tohto TV), sa zozbieraju

po pripojeni inteligentného televizneho prijimaca znacky

Panasonic (tohto TV prijimaca) alebo inych zariadeni

na internet (vynatok z nasej politiky ochrany sukromia).

Takto postupujeme v zaujme ochrany nasich zakaznikov

a integrity nasich sluzieb, ako aj ochrany prav alebo

majetku spolognosti Panasonic. Ak chcete vediet viac o

spractvani vasich udajov v tomto kontexte, precitajte si

celé znenie nasich zasad o ochrane osobnych udajov,
ktoré je uvedené v €asti [eNapoveda] (Vyhladavanie
podla Géelu > Siet > Nastavenie siete > Podmienky
sluzby a nastavenia).

Ak pouzivate funkciu pripojenia k internetu, ktord ma dany

prijimac, po vyjadreni suhlasu (v jurisdikciach, v ktorych

sa vyzaduje suhlas zékaznika so zberom osobnych
udajov podla platnych pravnych predpisov o ochrane
udajov) s podmienkami sluzby a politikou ochrany
osobnych udajov spolo¢nosti Panasonic (dalej len

,Zmluvné podmienky* a pod.) alebo po ich precitani sa

informécie o pouzivani tejto jednotky zakaznikom mézu

zbierat a pouzivat podla uvedenych podmienok atd.

Podrobné informacie o zmluvnych podmienkach

a pravidlach ochrany sukromia najdete v ¢asti

[eNapoveda] (Vyhladavanie podla ucelu > Siet >

Nastavenie siete > Podmienky sluzby a nastavenia).

Osobné Udaje zakaznika moézu byt v tomto televizore

zaznamenané vysielatelom alebo poskytovatelom

aplikacii. Pred opravou, prenosom alebo likvidaciou tohto
televizora vymazte vSetky informacie zaznamenané na
tomto televizore podla nasledujuceho postupu.

[eNapoveda] (Vyhladavanie podla ucelu > Funkcie >

P&vodné nastavenie)

Informacie o zakaznikoch mézu byt zhromazdené

poskytovatelom prostrednictvom aplikacie poskytnutej

tretimi stranami v tomto televizore alebo na webovej
stranke. Zmluvné podmienky a pod. si preto vopred
overte.

« Spolo¢nost Panasonic nenesie zodpovednost za
zhromazdovanie alebo pouzivanie informacii
o zékaznikoch prostrednictvom aplikacie poskytnutej
tretou stranou na tomto televizore alebo na webovych
strankach.

« Prizadavani ¢isla kreditnej karty, mena a pod. venujte
osobitnd pozornost déveryhodnosti poskytovatela.

* Registrované informacie mézu byt zaregistrované na
serveri poskytovatela. Pred opravou, prenosom alebo
likvidaciou tohto televizora nezabudnite vymazat’
informacie podla podmienok poskytovatela.




Na nahravanie a prehravanie obsahu na tomto alebo
inom zariadeni mo6ze byt potrebné povolenie od
vlastnika autorskych prav alebo iné takéto prava na dany
obsah. Spolo¢nost Panasonic nema poverenie ani
takéto opravnenie nezarucuje a vyslovne vyhlasuje, ze
prava, moznost alebo umysel ziskania takéhoto
opravnenia je na pouzivatelovi. Zodpovedate za to, ze
toto alebo iné zariadenie bude spifiat prislusné zakony
tykajuce autorskych prav, platné vo vasej krajine. Overte
si zakony a pozrite dalSie informacie o prislusnych
zakonoch a vyhlaskach, pripadne sa obratte na vlastnika
prav na dany obsah, ktory chcete nahravat alebo
prehravat.

Tento vyrobok je licencovany na zaklade portfélia
patentov AVC na osobné pouzitie spotrebitelom alebo na
iné ucely, pri ktorych sa nedostava odmena za (i)
kédovanie videa v sulade s normou AVC (Video vo
formate AVC) a (ii) dekoédovanie videa vo formate AVC,
ktoré bolo kédované spotrebitelom na osobnu
anekomerénu ¢innost alebo ziskané od poskytovatela
videa, ktory vlastni licenciu na poskytovanie videa vo
formate AVC. Licencia sa neposkytuje ani ju nie je
mozné predpokladat na akékolvek iné pouZzitie.

Dalsie informéacie je mozné ziskat od spoloénosti MPEG
LA, L.L.C.

Navstivte webovu lokalitu http://www.mpegla.com.

Bezpecnostné
opatrenia

V ramci prevencie pred urazom elektrickym pradom,
poskodenim alebo zranenim dbajte na nasledujuce
upozornenia a varovania:

M Siet'ova zastrcka a kabel

Upozornenie

Ak zistite nieGo nezvycajné,
okamzite sietovu zastréku
vytiahnite.
Typ sietovej zastr¢ky sa moze
v zavislosti od krajiny lisit.

~o

Tato znacka oznacuje, Ze vyrobok pracuje pod
striedavym napatim.

[]

Tato znacka oznacuje elektrické zariadenie triedy Il
alebo zariadenie s dvojitou izolaciou, €o znamena, ze
vyrobok nevyZaduje bezpe€nostné uzemnenie.

Prepravuijte len vo zvislej polohe.

Tento televizor je skon$truovany tak, aby pracoval na
striedavé napatie ~ 220 V az 240 V, 50 Hz/60 Hz.

Sietovu zastréku Uplne zasurite do sietovej zasuvky.
Ak chcete pristroj Uplne vypnut, musite vytiahnut
sietovu zastréku zo sietovej zasuvky.

Preto by mala byt sietova zastrcka stale fahko
dostupna.

Pri Cisteni televizora odpojte sietovl zastréku.
Sietovej zastréky sa nedotykajte

mokrymi rukami.

O B
Q© Rl
Q%L

+ Televizor nepresuvaijte, ked je napajaci kabel
zapojeny do sietovej zasuvky.

» Kabel nestlagajte, nadmerne neohybajte ani
nenapinajte.

* Nepouzivajte poSkodenu sietovu zastréku ani
zasuvku.

+ Uistite sa, Ze televizor netla¢i na sietovy kabel.

Nepouzivajte iny napajaci kabel nez ten, ktory je

dodany spolus TV.

Neposkodzujte napajaci kabel.

* Na kabel neumiestriujte
Ziadne tazké predmety.

* Neumiestnujte kabel do
blizkosti velmi teplych
predmetov.

+ Za kabel netahajte. Pri

odpojovani drzte kabel za
zastréku.

Slovencina
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W Davajte pozor

Upozornenie

Neodstranuijte kryty a nikdy
neupravuijte televizor sami, A
pretoze pri odokryti su dostupné

sucasti pod napatim a hrozi uraz

elektrickym pradom. Vnatri sa

nenachadzaju sucasti

opravitelné po uzivatelom.

Nevystavuijte televizor t€inkom

dazda ani nadmernej vihkosti. f 00
Nad pristroj neumiestriujte A Kot~
nadoby s tekutinou, ako napr. 1
véazy a nevystavujte ho I:I

ucinkom kvapkajucej ani

te€ucej vody.

Nevkladajte cez vetracie otvory do televizora Ziadne
predmety.

Ak sa televizor pouziva v oblasti, kde sa dofi moze
lahko dostat hmyz.

Do televizora sa mdze dostat hmyz, napriklad musky,
pavuky, mravce atd'., ktoré mézu spdsobit poskodenie
televizora alebo uviaznut v oblasti viditelnej na
televizore, napriklad v obrazovke.

Ak sa televizor pouziva v prostredi, kde je prach alebo
dym.

Castice prachu/dymu sa mézu cez vetracie otvory
pocas beznej prevadzky dostat do televizora a mézu
v zariadeni uviaznut. MoZe to spdsobit prehrievanie,
nefunkénost, zhorsenie kvality obrazu atd'.
Nepouzivajte neschvaleny podstavec ani montaznu
konzolu. Poziadajte miestneho predajcu spolo¢nosti
Panasonic, aby nastavil alebo nainstaloval schvalenu
nastennu konzolu.

Na obrazovku nevyvijajte silny tlak ani ju nevystavujte
narazom.

Zaistite, aby sa na televizor ne$plhali deti.

Neumiestiiujte televizor na

gikmé alebo nestabilné »
povrchy a zabezpecte, aby
nepresahoval okraj plochy, na
ktorej je umiestneny.

&

6 Slovencina

Varovanie — nebezpecenstvo tykajtice sa

stability

Moéze spadnut a spdsobit vazne zranenie alebo

smrt. Mnohym zraneniam, najma deti, sa da

vyhnut prijatim jednoduchych opatreni, akymi su
napriklad:

+ VZDY pouzivaijte kryty alebo stojany, alebo
sposoby montéaze odporicané vyrobcom
televizora.

+ VZDY pouzivaijte iba taky nabytok, ktory dokaze
bezpecne udrzat televizor.

+ VZDY zabezpedéte, aby televizor nepresahoval
okraj nabytku, na ktorom je umiestneny.

« VZDY pouéte deti o nebezpeéenstve pri lezeni
na nabytok v snahe dosiahnut na televizor alebo
na jeho ovladacie prvky.

- Sietové $nury akable VZDY vedte k televizoru
tak, aby sa o ne nemohlo zakopnut, nemohli sa
potiahnut’ alebo zachytit.

Televizor NIKDY neumiestriujte na nestabilnu
plochu.

» NIKDY neumiestriujte televizor na vysoky
nabytok (napriklad na skrinky alebo kniznice)
bez pripevnenia nabytku aj televizora k vhodnej
opore.

» NIKDY neumiestriujte televizor na tkaninu ani
iné materialy, ktoré sa mézu nachadzat medzi
televizorom a nabytkom, na ktory televizor
umiestniujete.

* NIKDY neumiestfiujte predmety, ktoré by mohli
lakat' deti, ako su hracky a dialkové ovladace, na
hornu &ast televizora alebo nabytok, na ktory je
televizor umiestneny.

Rovnaké zasady uplatnite aj pri premiestriovani

televizora.

Tento televizor je uréeny na pouzivanie na stole.
Nevystavujte televizor nn
priamemu sine¢nému Ziareniu ®

ainym zdrojom tepla. IE

Aby ste zamedazili
poziaru, nikdy
nenechavajte
svie€ky alebo iny
zdroj otvoreného
ohna v blizkosti
televizneho
prijimaca




H Riziko udusenia

Upozornenie

Balenie tohto produktu méze spdsobit’ udusenie.
Niektoré Casti si malé a mézu pre malé deti
predstavovat riziko udusenia. Uchovavaijte tieto Casti
mimo dosahu malych deti.

M Podstavec

Upozornenie

Podstavec nerozoberajte ani nemerite.

Vystraha

Nepouzivajte iny podstavec nez ten, ktory sa dodava
spolu stymto TV.

Podstavec nepouzivajte, ak je pokriveny alebo
poskodeny. Ak sa to stane, ihned sa obratte na
najblizSieho predajcu vyrobkov Panasonic.

Pocas instalacie sa presvedcte, Ze su vSetky skrutky
bezpecne dotiahnuté.

Dbaijte na to, aby nebol televizor pocas instalacie
podstavca vystaveny narazu.

Zaistite, aby na podstavec nestupali deti.

Podstavec by mali na televizor montovat alebo ho
zneho demontovat dvaja ludia.

Televizor montujte alebo demontujte podla uréeného
postupu.

H Radiové viny

Upozornenie

Televizor a dialkovy ovlada¢ nepouzivajte
v zdravotnickych zariadeniach, ani na miestach, kde
sa pouzivaju lekarske pristroje. Radiové viny mézu

rusit' lekarske pristroje a spésobovat pre nefunkénost’

tychto pristrojov nehody.

Televizor a dialkovy ovlada¢ neumiestriujte do
blizkosti automaticky ovliadanych zariadeni, ako su
automatické dvere alebo poziarne signalizacie.
Radiové viny mézu rusit automaticky ovladané
zariadenia a spdsobovat pre nefunkénost tychto
zariadeni nehody.

Ak mate kardiostimulator, dodrziavajte aspor

15 -centimetrovu vzdialenost od televizora

a dialkového ovladac¢a. Radiové viny mézu rusit
prevadzku kardiostimulatora.

Televizor ani dialkovy ovladaé nerozoberajte ani ho
Ziadnym spdsobom neupravujte.

B Zabudovany adaptér bezdrétovej siete LAN

Zabudovany adaptér bezdroétovej siete LAN
nepouzivajte na pripojenie k bezdrétovej sieti (SSID*),
na ktorej pouzivanie nemate prava. Vo vysledkoch
vyhladavania mozu byt takéto siete uvedené. Ich
pouzitie sa v8ak m6ze povazovat za neopravneny
pristup.

* SSID je nazov na identifikaciu urcitej bezdrotovej
siete na prenos.

Nevystavujte zabudovany adaptér bezdrétovej siete
LAN vysokym teplotam, priamemu sine€nému
Ziareniu ani vlhkosti.

Udaje prenasané a prijimané prostrednictvom
radiovych vin mézu byt rusené a sledované.
Zabudovana bezdrétova siet LAN vyuziva frekvencéné
pasma 2,4 GHz a5 GHz. V ramci prevencie poruch
alebo pomalej odozvy spdsobovanej ruSenim
radiovymi vinami umiestnite pri pouzivani
zabudovaného adaptéra bezdrotovej siete LAN
televizor dalej od zariadeni, ako su iné zariadenia
bezdro6tovej siete LAN, mikrovinné riry a mobilné
telefony vyuzivajuce signaly s frekvenciou 2,4 GHz
a5 GHz.

Ked sa pre staticku elektrinu alebo iné dévody
vyskytnu problémy, televizor méze na svoju ochranu
zastavit' ¢innost. V takom pripade vypnite televizor
hlavnym vypinaéom a potom ho znova zapnite.

H Bezdrétova technolégia Bluetooth®

Vystraha

Televizor a dialkovy ovlada¢ vyuziva pasmo ISM
radiovej frekvencie 2,4 GHz (Bluetooth®). V ramci
prevencie pred poruchami alebo pomalou odozvou
sposobenymi rusenim radiovymi vinami umiestnite
televizor a dialkovy ovlada¢ dalej od zariadeni, ako su
iné zariadenia s bezdrétovou sietou LAN, iné
zariadenia s funkciou Bluetooth®, mikrovinné rury,
mobilné telefény a zariadenia vyuzivajuce signal

s frekvenciou 2,4 GHz.

Slovencina

7



H Vetranie

Vystraha

Nechajte okolo televizora dostatoény priestor (aspon

10 cm), aby sa prediSlo nadmernému zahrievaniu, ktoré
moze viest k skor§im porucham niektorych
elektronickych sucasti.

[10
10 10 10

(cm)
Nemalo by sa branit vetraniu
zakryvanim vetracich otvorov
napriklad novinami, obrusmi
azavesmi.
Bez ohladu na to, €i podstavec pouzivate, alebo
nepouzivate, vzdy zaistite, aby ste neblokovali
vetracie otvory na spodnej strane televizora a aby tam
bol dostatok miesta na primerané vetranie.

H Premiestnenie televizora

Vystraha

Pred premiestriovanim televizora odpojte vSetky kable.
Na prenos televizora st potrebné minimaine dve
osoby, aby sa zabranilo poraneniam spésobenym
prevratenim alebo padom televizora.

(43-palcovy model) (49-palcovy model )

(55-palcovy model ) {65-palcovy model )
Pri premiestiiovani televizor nedrzte za Cast’
s obrazovkou, ako je znazornené nizsie. M6ze to
sposobit poruchu alebo poskodenie.

8 Sloventina

B Ked' televizor dlhsie nepouzivate

Vystraha

Kym bude sietova zastrcka zapojena do sietovej
zasuvky, televizor bude stale spotreblvat elektrinu, aj
ked bude vypnuty.

Ak televizor dlhSie nepouzivate, odpojte sietovi
zastréku z elektrickej zasuvky.

B Nadmerna hlasitost’

Vystraha

Nevystavuijte svoje usi
na'dmerpej hlé§|tost| 20 y\f\ﬂﬂ/‘/’
sluchadiel. MézZete si —~ a—
sposobit nezvratné

poskodenie sluchu.

Ak v usSiach pocujete bubnovanie, znizte hlasitost
alebo prestarite sluchadla na nejaky ¢as pouzivat.

H Batérie do dialkového ovladaca

Upozornenie

Batérie uchovavajte mimo dosahu deti, aby ich
neprehltli.

Pri ich nahodnom prehltnuti by sa mohli vyskytnut
nepriaznivé fyzické ucinky. Ak mate podozrenie, zZe
dieta prehltlo batériu, okamzite vyhladajte lekarsku
pomoc.

Vystraha

Pri nespravne vlozenych batériach moze batéria
vytiect, skorodovat a vybuchnut.

Nahradzajte ju len rovnakym alebo rovnocennym
typom.

NemiesSajte staré a nové batérie.

NemiesSajte rozne typy batérii (napriklad alkalické
amanganové batérie).

Nepouzivajte nabijatelné batérie (Ni-Cd atd.).
Batérie nepalte a nerozlamuijte.

Nevystavuijte ich nadmernému teplu, ako je napriklad
slne¢né zZiarenie, ohen a podobne.

Dbajte na spravnu likvidaciu batérii.
Ak zariadenie dIhSi ¢as nepouzivate, batérie vyberte,
aby ste predisli ich vyte€eniu, korézii a explézii.



LED televizor
Vyhlasenie o zhode EU (DoC)

Prislusenstvo

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
tymto vyhlasuje, Ze tento televizor je v stlade so
zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi
ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Ak chcete ziskat kopiu originalneho vyhlasenia
o zhode tohto televizora, navstivte webovu stranku:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Autorizovany zastupca v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Vyrobca:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japonsko

Zmontované v Polsku

Standardné prisluenstvo

Dialkovy ovladac = (s. 18)

N2QBYA000056

Podstavec = (s. 10)

Sietovy kabel = (s. 14)

Batérie (2) = (s. 19)

RO3

Prevadzkové pokyny
Paneurépska zaruka

Pasmo 5,15 — 5,35 GHz bezdrotovej siete
LAN je obmedzené na prevadzku v interiéri
len v nasledujucich krajinach:

Rakusko, Belgicko, Bulharsko, Ceska republika, Dansko,

Esténsko, Franctizsko, Nemecko, Island, Taliansko,

Grécko, Spanielsko, Cyprus, LotySsko, Lichtenstajnsko,

Litva, Luxembursko, Madarsko, Malta, Holandsko,
Noérsko, Pol'sko, Portugalsko, Rumunsko, Slovinsko,
Slovensko, Turecko, Finsko, Svédsko, Svajéiarsko,
Chorvatsko

Vystupny vykon prenasany vo frekvenénych pasmach

Typ - . L
bezdrotoveho | [ rekvenéné | Vystupny vykon
eni pasmo (EIRP)
spojenia
2412 a2
2472 MHz <20 dBm
5150 az
<23dBm
Bezdrotova siet | 5250 MHz
LAN 5250 az
5350 MHz <23 dBm
5470 az
5725 MHz <23dBm
2402 az
®
Bluetooth 2 480 MHz <10 dBm

PrisluSenstvo nemusi byt uloZzené spolu. Dajte pozor,
aby ste ho neumyselne nezahodili.

Slovencina
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InStalacia televizora

(43-palcovy model) (49-palcovy model ) (55-palcovy model)

@® Podstavec (2)

(49-palcovy model) (55-palcovy model ) (65-palcovy model )
Kryt (2)
® Kryty sa pouzivajl len ,S podstavcom (VONKAJSI)“.

> (s. 11)
®

Podstavec a televizor vyberte zo Skatule a televizor
polozte na pracovny stdl obrazovkovym panelom nadol
na Cistu a makku tkaninu (deka atd'.).

© Pouzite rovny a pevny stol vacsi ako televizor.
© Nedrzte televizor za obrazovkovy panel.

© Dbaijte na to, aby ste televizor neposkriabali alebo
nerozbili.

Montaz podstavca

© Podstavec vlozte pevne, inak mdze pri nastavovani
televizora vypadnut.

© Podstavec nemontujte Ziadnym inym postupom ako
tym, ktory uvadzame nizSie.

© Usporiadanie kablov = (s. 17)

Vyberte si jeden z 2 nasledujucich postupov montaze
podstavca. (49/55/65-palcové modely)

(43-palcovy model) (49-palcovy model ) (55-palcovy model )

M S podstavcom (VNUTORNY)

\

10 Slovencina

\N

OF

Kryty nepouzivajte
,S podstavcom
(VNUTORNY)".




(49-palcovy model) (55-palcovy model) (65-palcovy model)

M S podstavcom (VONKAJSI)

Demontaz krytov z podstavcov:

@
AN

1@
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Demontaz podstavca

Ak pouzivate zavesnu konzolu na stenu alebo znova
balite televizor, odmontujte podstavec podia

nasledujiceho postupu.

1 Televizor poloZte na pracovny st6l obrazovkovym
panelom nadol na ¢isti a makku tkaninu.

2 Vytiahnite podstavec z televizora.

412 Slovencina

Montaz zavesnej
konzoly na stenu

Ak si chcete kupit odpora€anu zavesnu konzolu na
stenu, obratte sa na miestneho predajcu produktov

znacky Panasonic.

Otvory na instalaciu zavesnej konzoly na stenu

Zadna strana televizora

l

43-palcovy model

49-palcovy model
a: 200 mm

) b: 200 mm

55-palcovy model

a: 300 mm
b: 300 mm
a: 400 mm
b: 300 mm

(Pohtad zboku)

! Hibka skrutky
(43-palcovy model ) (49-palcovy model )

W \\'w minimalne: 9 mm

maximalne: 21 mm

(55-palcovy model ) (65-palcovy model )

Mé

minimalne: 9 mm
maximalne: 30 mm
Priemer skrutky

. .
Skrutka na upevnenie televizora na
zavesnu konzolu na stenu (nedodava
sa s televizorom)




Upozornenie

Pri pouZziti inej zavesnej konzoly na stenu alebo
neodbornej instalacii zavesnej konzoly na stenu hrozi
Uraz a poSkodenie vyrobku. Aby sa zachovala
funkénost a bezpecnost zariadenia, bezpodmienecne
poziadajte o upevnenie zavesnej konzoly na stenu
predajcu alebo licencovaného dodavatela. Na
poskodenie spdsobené instalaciou bez
kvalifikovaného odbornika sa nevztahuje zaruka.

Pozorne si pregéitajte pokyny dodavané k volitelnému
prisluSenstvu a dbajte na to, aby ste dodrzali vSetky
pokyny tykajuce sa prevencie spadnutia televizora.
Pocas instalacie manipulujte s televizorom opatrne,
pretoZe vystavenie narazu alebo inym silam moze
televizor poskodit.

Pri upeviiovani zavesnych konzol na stenu postupuijte
opatrne. Vzdy sa uistite, Ze v stene pred zavesnou
konzolou nie st ziadne elektrické kable ani potrubia.
Ak televizor nebudete dlhsie pouzivat, demontujte ho
z jeho zavesnej podpory, predidete tym padu

a zraneniu.

Pripojenia

Zobrazené externé zariadenia a kable sa nedodavaju
s televizorom.

Pred pripojenim alebo odpojenim akychkolvek kablov
sa uistite, Ze je pristroj odpojeny od elektrickej
zasuvky.

Pri pripajani skontrolujte, ¢i st typ konektora

a zastrcky kablov spravne.

Pouzite plne osadeny kabel kompatibilny so
systémom HDMI.

Umiestnite televizor dalej od elektronickych zariadeni
(videozariadenia atd.) alebo od zariadeni
sinfraervenym snimacom, mohli by skreslit obraz
alebo zvuk, pripadne ovplyvnit ¢innost inych
zariadeni.

Precitajte si aj navod k zariadeniu, ktoré pripajate.
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Konektory

(43-palcovy model ) (49-palcovy model )
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Typovy stitok modelu
Clslot1-2

Konektor slichadiel/subwoofera
(3,5 mm stereo mini konektor)

4 Port USB 1

= Tento symbol predstavuje prevadzku na
jednosmerny prud.

W N =

3]

(43-palcovy model] (49-palcovy model ): HDMI 1 — 2

(55-palcovy model] (65-palcovy model ): HDMI 4
ETHERNET svorka
Pouzite tieneny (STP) kabel siete LAN.

o

14 Slovencina

7 Konektor na terestrialne vysielanie/kablovu
televiziu

8 Konektor pre satelitné vysielanie

9 AVIN

10 DIGITAL AUDIO

11 (43-palcovy model] (49-palcovy model J: HDMI 3 — 4
(55-palcovy model) (65-palcovy model ): HDMI 1 - 3

12PortUSB 2 -3

== Tento symbol predstavuje prevadzku na
jednosmerny prud.

Zakladné pripojenie

W AV zariadenia

(DVD rekordér/Blu-ray rekordér, Set top box atd')
Dalsie informéacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla Géelu > Pozeranie > Zakladné >
Zakladné pripojenie).

B Anténa

(Na pozeranie kablového/digitalneho/analégového
vysielania)
TV

4 _

w o

RF kabel
Terestridlna anténa

H Siet'ovy kabel

\ \
I |

) : Striedavy prud 220 az 240 V
— @ 50/60 Hz
: I I
Sietovy kabel (je sucastou

balenia) 4&%&9

Zapojte pevne zastréku na miesto.

Ked odpajate sietovy kabel, vzdy
najprv odpojte sietovd zastréku zo
sietovej zasuvky.




H Pripojenie k satelitu

Ak chcete zaruit spravnu montaz satelitného taniera,
obratte sa na miestneho predajcu. Podrobnosti sa
dozviete tiez od spolo¢nosti, od ktorych prijimate
satelitné vysielanie.

Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla ucelu > Pozeranie > Zakladné >
Pripojenie k satelitu).

H Pripojenie DVB-via-IP (server, klient atd’.)
Tato funkcia nemusi byt v zavislosti od stavu siete
a vysielania dostupna.
Ak potrebujete informacie o pripojeniach, preditajte si
navod k severu DVB-via-IP.
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla ucelu > Funkcie > DVB-via-IP).

H Siet’
Pouzivanie internetovych sluzieb vyZaduje prostredie
Sirokopasmovej siete.
Ak nepouzivate Sirokopasmové sluzby, poZiadajte
0 pomoc predajcu.
Pripravte prostredie internetu na kablové alebo
bezdrétové pripojenie.
Nastavenie sietového pripojenia sa spusti pri prvom
pouziti televizora. s (s. 22)
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla Ucelu > Siet > Pripojenie k sieti).

Pripojenia pre 4K/HDR kompatibilné
zariadenia

TV

PR——

- (E— =0
S

HDMI kabel
4K/HDR kompatibilné zariadenie

Po pripojeni zariadenia kompatibilného so 4K sa
obraz reprodukuje vernejSie, s roz§irenym gamutom
farieb a hladSie vd'aka vysokej obnovovacej frekvencii.
[Rezim 2] je rezim, ktory podporuje signaly s vy$§im
rozli$enim nez [Rezim 1]. [Rezim 3] je rezim

s podporou signalu s vysokou obnovovacou
frekvenciou v porovnani s rezimom [Rezim 2].
Nastavte na [Rezim 1], ak sa obraz alebo zvuk na
vstupe HDMI neprehrava spravne.

Zariadenie kompatibilné so 4K pripojte do konektora
HDMI pomocou kabla kompatibilného so 4K a mézZete
sledovat obsah vo formate 4K.

Podpora HDR nezvySuje maximalny jas TV panelu.

B [Automatické nastavenie HDMI] (menu
[DalSie nastavenia])
Po pripojeni zariadenia kompatibilného so 4K sa obraz
reprodukuje vernejsie, s rozSirenym gamutom farieb
a hladSie vd'aka vysokej obnovovacej frekvencii. Vyberte
rezim podla zariadenia.
[Rezim 1]:
Na lepSiu kompatibilitu. Nastavte na [Rezim 1], ak sa
obraz alebo zvuk na vstupe HDMI neprehrava
spravne
[Rezim 2]:
Na zariadenie kompatibilné so 4K, ktoré ma funkciu
na presné zobrazenie obrazu s roz$irenou paletou
farieb
[Rezim 3]:
Pre zariadenie s formatom 4K, v ktorom sa pouziva
funkcia na vystup obrazu s vysokou obnovovacou
frekvenciou
(tento rezim je dostupny v konektore HDMI1 a 2)
Zmena rezimu
1. Vyberte rezim vstupu HDMI, pripojeného
k zariadeniu.
2. Zobrazte liSstu menu a vyberte polozku [Hlavné
menu] a nasledne [DalSie nastavenia].
3. Zmerite rezim v [Automatické nastavenie HDMI].
Informacie o platnom formate najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla Ucelu > Pozeranie > RozliSenie
4K > Automatické nastavenie HDMI).

Pripojenie pre zariadenia
kompatibilné s VRR/AMD FreeSync™
Premium

HDMI kabel

PrisluSenstvo kompatibilné s VRR/AMD FreeSync™
Premium
VRR (Variable Refresh Rate) / AMD FreeSync™
Premium zabezpecuje hladSie zobrazovanie obrazu
pocas hrania hier, rychlu odozvu a eliminaciu sekania
alebo rozpadu obrazu.
Na aktivovanie sluzby VRR/AMD FreeSync™
Premium nastavte [VRR] (Obraz > Volitelné
nastavenia) na [Zapnuty].
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla Gcelu > Pozeranie > Pre najlepsi
obraz > Volitelné nastavenia).
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Ostatné pripojenia

B DVD prehravac/videokamera/herné
zariadenie
(VIDEO zariadenie)

TV

(Pozeranie)

b: Video

c: Uzemnenie

d:R @ﬁ

Adaptér AV (tieneny/nedodava sa)
Kabel kompozitného videa (tieneny)
Pouzite tieneny kompozitny kabel.
Zvukovy kabel (tieneny)
Pouzite tienené audiokable.

DVD prehravaé/videokamera/herné zariadenie

H Zosilhovac (poc¢uvanie cez externé
reproduktory)
Ak chcete pocuvat viackanalovy zvuk z externého
zariadenia (napr. Dolby Digital 5.1ch), pripojte
zariadenie k zosilfiovacu. Informacie o pripojeniach si
precitajte v navodoch k zariadeniu a zosilfiovacu.
Dalsie informécie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla Géelu > Pozeranie > Externé
zariadenie > Externé pripojenie).

B Sluchadla/subwoofer
Ak chcete pouzivat slichadla, nastavte [Vystup

konektora na sltchadlo] in v menu Zvuk na
[Sluchadlo].

Ak chcete pouzivat subwoofer, nastavte [Vystup
konektora na sltchadlo] in v menu Zvuk na
[Subwoofer]. (Vystup subwooferaz TV je ten isty pre L
ajR.)

Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla ucelu > Pozeranie > Externé
zariadenie > Externé pripojenie).

16 Slovencina

B USB HDD (na zaznam)
Na pripojenie USB HDD pouzite port USB 1.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla ucelu > Nahravanie).

B VIERA Link
Na spojenie VIERA Link pouzite HDMI 1 — 4.
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla Géelu > Funkcie > VIERA Link
,HDAVI Control™*).

H Bezné rozhranie

Pri vkladani alebo vyberani modulu Cl televizor vzdy
vypnite hlavnym vypinagom.
Ak sa smart karta a modul Cl dodavaju ako suprava,
vlozte najskér modul Cl a potom dofi vlozte smart
kartu.
Vlozte alebo vytiahnite modul Cl v spravnom smere,
ako je to znazornené.
Zvyc€ajne sa objavia kédované kanaly. (Pozeratelné
kanaly aich funkcie zavisia od modulu Cl.)
Ak sa nezobrazia Sifrované kanaly

[Pristup. Cl rozhranie] (menu [Dalsie

nastavenia])
Na trhu mézu byt moduly Cl so starS§imi verziami
firmvéru, ktoré nie su plne kompatibilné s touto novou
verziou Cl+ v1.4 televizora. V takom pripade sa
obratte na svojho poskytovatela sluzby.
Dalsie informacie najdete v[eNapoveda]
(Vyhladavanie podla uéelu > Funkcie > Pristup. CI
rozhranie), precitajte si navod k modulu Cl alebo sa
obratte na poskytovatela obsahu.
Pred opravou, prenosom alebo vyradenim
nezabudnite odstranit kartu modulu Cl.

TV
]ﬂ&
"
A

Modul CI



Usporiadanie kablov

H Upevnenie kablov pomocou krytu kablov

Vytiahnite
Mg, priamo von } %
/%

Kryt kablov

<Priklad>
(43-palcovy model) (49-palcovy model) (55-palcovy model)

65-palcovy model

3 h [ 1T
L]
S podstavcom (VNUTORNY)

(49-palcovy model ] (55-palcovy model ) {65-palcovy model )

S podstavcom (VONKAJSI)

Kable upevnite podla potreby.

Pri pouzivani volitelného prislusenstva postupujte pri
pripeviiovani kablov podla prislusného navodu na
zostavenie.

Pripojenie Bluetooth® zariadeni

Registracia Bluetooth® zariadeni

Tento televizor podporuje komunikaciu cez Bluetooth®.
Bluetooth® zariadenia, ktoré boli zaregistrované
(sparované) s tymto televizorom, sa moézu pripojit’
k tomuto televizoru (komunikovat s nim).
Pri registracii (sparovani) Bluetooth® zariadenia
s tymto televizorom ho umiestnite do vzdialenosti
50 cm od televizora.
Bluetooth® zariadenia, ktoré nie st kompatibilné s tymto
televizorom, nie je mozné zaregistrovat (sparovat).
Ak potom Bluetooth® zariadenie, ktoré ste zaregistrovali
(sparovali) na tomto televizore, zaregistrujete a pouzijete
s inym zariadenim, moze sa stat, Ze ho nebude mozné
pouzit' s tymto televizorom. V takom pripade zariadenie
znova zaregistrujte na tomto televizore.
Na tomto televizore mozete zaregistrovat zvukové
Bluetooth® zariadenia, ktoré podporuju profil A2DP.
Z dévodu charakteristik bezdrétovej technolégie bude
medzi prehravanim videa a zvuku uréité oneskorenie.
Sucéasne je mozné pouzit maximalne 2 zvukové
zariadenie, ktoré podporuje profil A2DP. Ak chcete
pouzivat 2 zariadenia, nastavte [Duélne audio] (Dal$ie
nastavenia > Nastavenie Bluetooth > Nastavenie
zvuku Bluetooth) na [Zapnuty] a potom pripojte druhé
zariadenie.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla u¢elu > Funkcie > Zariadenia s
funkciou Bluetooth).

Registracia dialkového ovladaca
(dodaného)

Na prenos medzi televizorom a dialkovym ovladadom je
mozné pouzit bud bezdrétovl technoldgiu Bluetooth®,
alebo funkciu infraervenej komunikacie.
PretozZe hlasové ovladanie (s. 21) vyuziva bezdrotova
technoldgiu Bluetooth®, dialkovy ovliadag je potrebné
zaregistrovat (sparovat) s televizorom.
Pri prvom pouziti dialkového ovlada¢a po zakupeni sa
po stlaéeni lubovolného tlacidla pri nasmerovani
dialkového ovladaca na prijima¢ signalu dialkového
ovladaca s vliozenymi batériami dialkovy ovlada¢
automaticky zaregistruje (sparuje).
Pri registracii nasmeruijte dialkovy ovlada¢ na prijimac
signalu dialkového ovladaca na televizore v rozsahu
priblizne 50 cm.
Ak su batérie v dialkovom ovladaci takmer vybité,
registracia sa nemusi dokongit spravne.

N

Prijima¢ signalu dialkového
ovladaca

Slovencina 17



W Ak registracia zlyha

Ak sa registracia (parovanie) nedokoné&i spravne,

registraciu skuste vykonat znova.

1 Zobrazte listu menu a vyberte polozku [Hlavné menu]
anasledne [Dal$ie nastavenia]

MENU -
e DalSie
O nastavenia
Hlavné
menu

A 5 @ vyber
O
® pristup
2 Vyberte menu nastavenia dialkového ovladania
v moznosti [Systémové menu]

3 Vyberte [Parovanie]

Zobrazi sa registraéna obrazovka, takze registraciu
vykonajte podla pokynov na obrazovke.

H Ak dialkovy ovlada¢ neodpoveda

1 Stladte a podrzte tlagidla zobrazené niz3ie naraz na
asi 3 sekundy

O +
(o) » =
LA
Y (el

2 Nasmerujte dialkovy ovladaé na prijimaé signalu
dialkového ovladaca a postupujte podla pokynov
nizSie, aby ste odregistrovali (zrusili sparovanie)
dialkového ovladaca

MENU
O » [Hlavné menu] » [Dalie nastavenia]

» [Systémové menu] » [Nastavenia dialkového
ovladania] » [Zrusit parovanie]

3 Zariadenie znova registrujte (sparujte) s “Ak
registracia zlyha” (s. 18)

Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla ucelu > Funkcie > Hlasové
ovladanie > Nastavenie).

Ak dialkovy ovladag nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, komunikuju cez infraervené spojenie.
Ak sa pouziva infracervena komunikacia, dialkovy
ovlada¢ namierte na prijimac signalu dialkového
ovladaca na televizore. Poznamka: Hlasové ovladanie
nebude k dispozicii.
Ak je dialkovy ovladac zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, komunikuje cez Bluetooth®. Ak sa
pouziva komunikacia cez Bluetooth®, dialkovym
ovladac¢om nemusite mierit smerom na prijimac
signalu dialkového ovladacga na televizore.
Nezabudnite v8ak, Ze pri zapinani alebo vypinani
televizora budete musiet dialkovy ovlada¢ namierit na
prijima¢ signalu dialkového ovladaca.
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Ovladacie prvky

Dialkovy ovladac¢
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1 [(D]: Zapne alebo vypne (do pohotovostného
rezimu) televizor

2 OBRAZ
Zmeni rezim prezerania.
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Pouziva sa na pristup ku kazdej sluzbe priamo.
4 Farebné tlacidla
(Gervené — zelené - zIté — modré)
Pouzivaju sa na vyber, navigaciu a ovladanie
réznych funkcii.
5 MENU

Zobrazi sa liSta menu.
Na lite menu su po zvoleni moznosti [Hlavné
menu] k dispozicii r6zne menu, napriklad Obraz,
Zvuk, Siet, Casovac, Nastavenie a Pomocnik.

6 DOMOV
Zobrazi [Domovska obraz.].
Dal3ie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla u¢elu > Domovska obraz. >
Domovska obraz.).

7 Informacie

Zobrazi informacie o kanali a programe.
8 OK

Potvrdzuje volby a vybery.

Stlaenim po vybere umiestneni kanalov rychlo
zmenite kanal.

9 Menu moznosti
Zobrazia sa volitelné nastavenia.
10 POSKYTOVATEL / ZOZNAM

Spusti sa aplikacia obsluhy alebo sa zobrazi
zoznam kanalov.

11 Tlacidlo hlasového ovladania

Pouziva sa pre funkciu hlasového ovladania.
12 Stimenie zvuku/Zrusenie stimenia zvuku
13 Vyssia/nizsia hlasitost’
14 Ciselné tlacidla

Prepinaju kanal a stranky teletextu.

V pohotovostnom rezime zapinaju televizor.
15 [eNapoveda]

Zobrazuje dokument [eNapoveda] (zabudované
prevadzkové pokyny).

16 Mikrofén
Funguje s mikrofénom hlasového ovladania.
17 Vyber rezimu vstupu

Televizor — prejde na satelitnu televiziu / kablovu
televiziu / digitalnu televiziu / DVB cez IP /
analégovu televiziu.

AV — prepina na rezim vstupu AV zo zoznamu.

18 APLIKACIE

Zobrazuje [Aplikacie] (zoznam aplikacii).
19 Prehlad TV programov

Zobrazuje elektronicky prehlad programov.
20 UKONCIT

Navrat na obrazovku normalneho prezerania.
21 Kurzorové tlacidla

Umozniuju vybery a nastavenia.
22 Navrat

Vracia na predchadzajice menu/predchadzajicu
stranku.

23 Moja aplikacia
Priradi oblibenu aplikaciu. Po nastaveni mézete
stlaenim tohto tladidla aplikaciu lahko spustit.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla G¢elu > Domovska obraz. >
Aplikacie).

24 Pouzivanie obsahu, pripojeného zariadenia atd’.

25 Tlacidlo Teletext

26 Kanal nahor/nadol

27 Titulky
Zobrazuje titulky.

28 Posledné zobrazenie

Prepina na kanal sledovany predtym alebo rezim
vstupu.

H Vlozenie/vytiahnutie batérii
Dbajte na spravnu polaritu (+ alebo -).

Posurite a nadvihnite J

G o
\ 4
(

RO3/LR03, AAA

\ 4

Zavrite “
H|> § !

r
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Nastavenie rezimu dialkového
ovladania

Ak sa v blizkosti tohto televizora nachadza iny televizor
Panasonic, pri pouzivani dialkového ovladaca
s infraervenym signalom sa moéze stat, Zze bude
reagovat aj druhy televizor. V zaujme predchadzania
subeznej prevadzke zmetite rezim dialkového ovladania
TV.
Rezim 1 dialkového ovladania je predvolenym
nastavenim.

1 Zobrazte listu menu a vyberte polozku [Hlavné menu]
anasledne [Dalsie nastavenia]

MENU -
> >
i nastavenia
Hlavné

A >\_J® vyber
<
® pristup

2 Vyberte menu nastavenia dialkového ovladania
v moznosti [Systémové menu]

A= (D vyber
Y @) pristup
3 Vyberte dialkové ovladanie v moznosti [Nastavenie
rezimu]

A= (D vyber
Y @ pristup
4 vyberte [Rezim 2]

A= (D vyber

¥ > @ pristup
Stlacte a aspori 3 sekundy podrzte stlatené tlacidla
[OK)/[MUTE}/[2]* (tlacidla s ¢islami), potom stlacte
tlacidlo OK.
* Na nastavenie moznosti [Rezim 1] nastavte ,1%, na

nastavenie moznosti [Rezim 3] nastavte ,3", na
nastavenie moznosti [Rezim 4] nastavte ,4".
Ked pouzivate rezim 1 dialkového ovladania, nastavte
TV a dialkové ovladanie na rezim 1 (v uvedenom
poradi).
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H Chyba rezimu dialk. ovladania
Ked TV patkrat prijme signal s inym rezimom dialkového
ovladania, nez je rezim nastaveny v TV, zobrazi sa
chyba rezimu dialkového ovladania.
Postupujte podl'a pokynov na obrazovke.
Ked sa v3etky nastavenia inicializuju otvorenim
moznosti [Pvodné nastavenie], rezim dialkového
ovladania TV sa resetuje na rezim 1. Ak nembzete
ovladat TV dialkovym ovladanim, stlacte a aspon
3 sekundy podrzte stlaené tlacidla [OK]/[MUTE)/[1]
na nastavenie dialkového ovladania na rezim 1.

M Reset. rezimu dialk. ovladania

MbozZete si vynutit resetovanie rezimu dialkového
ovladania TV a zmenit ho na rezim 1.

1 Vezmite iné dialkové ovladanie Panasonic, ktoré ma
nastaveny rezim dialkového ovladania 1

2 Nasmerujte dialkové ovladanie na TV prijimag, potom
stlacte a asi 15 sekund podrzte stlacené tlacidlo
MUTE

3 Ked sa zobrazi obrazovka so Ziadostou o potvrdenie
vynuteného resetu rezimu dialkového ovladania,

znova stlacte tlacidlo MUTE a podrzte ho stlaéené
priblizne 3 sekundy



Hlasové ovladanie

Televizor rozpoznava re¢ pri rozpravani do mikrofénu
hlasového ovladania, takze mozete vykonavat rézne
¢innosti, napriklad menit televizne kanaly, upravovat
hlasitost, vyhladavat programy a vyhladavat na
internete.
Ak dialkovy ovladag nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, dialkovy ovlada¢ zaregistrujte
(sparujte).= (s. 17) =
Momentalne sa zvazuje spustenie funkcii Google
Assistant a Amazon Alexa v budicnosti vo vaSom

Indikator/Ovladaci panel

Ked stlacite tlac¢idla 4, 5, 6, na pravej strane
obrazovky sa na 3 sekundy objavi ovladaci panel so
zvyraznenym stlacenym tlacidlom.
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regiéne. Budu dostupné, ked budu pripravené na S ) —— L=

spustenie. | | -

Funkcie Google Assistant a Amazon Alexa nemusia ol j— 7
9 1 2,3 )

byt dostupné v niektorych krajinach alebo regiénoch
alebo pre niektorych vysielatelov.

Aby televizor mohol vyhladavat atd., musi byt
pripojeny na internet s (s. 15)

Efektivny dosah hlasového ovladania zavisi od
prostredia, v ktorom sa nachadzate.

Prevadzka nemusi byt spravna v zavislosti od typu
hlasu, ktorym osoba rozprava, a od spdsobu, akym
hovori, ako aj od okolitého prostredia a podmienok.
Ak su suc¢asne pripojené dalSie Bluetooth® zariadenia,
hlasové ovladanie nemusi fungovat spravne

(v zavislosti od pripojenych zariadeni).

Zadna strana televizora

1 Kontrolna LED ziarovka napajania

Cervena: Pohotovostny rezim
Zelena: Zapnuty
+ V zavislosti od jasu okolia automaticky
upravi jas LED panela na urover,
ktora zabezpedi prijemné sledovanie.
Oranzova:Aktivny Pohotovostny rezim s niektorymi
funkciami (nahravanie atd’)
LED blika, ked televizor prijme infraerveny signal
z dialkového ovladaca.
2 Snimac osvetlenia
Snima okolité svetelné podmienky a nastavi obraz,
@ ked [Automaticky jas] a [Automatické vyvazenie
bielej farby] (Obraz > Nastavenia senzora
2 Vyberte hlasovu sluzbu pre funkciu hlasového osvetlenia okolia) sa nastavia na [Zapnuty].
ovladania. 3 Prijimac signalu dialkového ovladaca (pre
S televizorom je mozné pouzivat iba jednu hlasovu infraéervenu komunikéaciu)
sluzbu. Medzi dialkovy ovlada¢ a prijima¢ signalu

Vyber hlasovej sluzby (ak nie je vybratd)
1 Stladte tlagidlo hlasového ovladania

Obrazovku na vyber hlasovej sluzby je mozné
zobrazit aj pomocou moznosti [Ovladanie hlasom]
na liste menu.

Ovladanie hlasom
1 Stlaéte tlacidlo hlasového ovladania

-

2 Rozpravajte do mikrofénu hlasového ovladania

Mikrofén hlasového
ovladania

I o

Oood
o)

Informacie o nastaveniach a ¢innostiach pre hlasové

ovladanie najdete v Gasti [eNapoveda] (Vyhladavanie

podla ucelu > Funkcie > Hlasové ovladanie).

Funkcie hlasového ovladania a hlasovych sluzieb sa
mozu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia.

dialkového ovladac¢a neumiestriujte Ziadne
predmety.

4 Vyber rezimu vstupu

Stlacajte opakovane, az kym sa nedostanete na
pozadovany rezim.
Menu

Stlacte a podrzte asi 3 sekundy, aby sa zobrazila
lista menu.

OK (ked je v systéme menu)

5 Kanal nahor/nadol

Kurzor nahor/nadol (ked je v systéme ponuky)

6 VyssSia/nizSia hlasitost’

Kurzor dofava/doprava (ked je v systéme ponuky)

7 Hlavny vypinaé Zap/Vyp

Zapina sa nim privod energie.
Ak chcete pristroj Uplne vypnut, musite vytiahnut
sietovl zastréku zo sietovej zasuvky.

[d)/|]: Pohotovostny rezim/Zapnutie
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Automatickeé
nastavenie pri
prvom zapnuti

Pri prvom zapnuti televizor automaticky vyhlada
dostupné televizne kanaly a zobrazi moznosti nastavenia
televizora.
Tieto kroky nie su potrebné, ak televizor nainstaloval
miestny predajca.
Pred spustenim funkcie Automatické ladenie
dokoncite pripajanie (s. 13 - 16) a nastavovanie
(v pripade potreby) pripojenych zariadeni.
Podrobnosti o nastaveniach pripojeného zariadenia si
precitajte v navode k zariadeniu.

1 Pripojte televizor do siet'ovej zasuvky
a zapnite ho

@ Zobrazenie trva niekolko sekund.

2 Vyberte nasledujiice polozky

Nastavte jednotlivé polozky podia pokynov na
obrazovke.

Priklad:

Zvolte si prostredie pre sledovanie obrazu.

V predajni

uzivat’ dialkovy ovladaé

B Ako po
Pohybuijte kurzorom

Prejdite na polozku/ulozte nastavenie

BACK Vratte sa na predchadzajucu polozku (ak
je k dispozicii)

Vyberte jazyk

Vyberte krajinu

Vyberte [Doma]

Vyberte [Doma], ak chcete televizor pouzivat

v domacom prostredi.
[V predajni] je uréené na zobrazovanie v obchode.
Ak chcete neskor zmenit prostredie sledovania, bude
potrebné inicializovat vSetky nastavenia televizora
otvorenim funkcie [P6évodné nastavenie].
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Nastavenie pripojenia k sieti
V zavislosti od vybranej krajiny vyberte Region alebo
ulozte ¢islo PIN pre funkciu Detsky zamok (,0000“ nie
je mozné ulozit).
Vyberte rezim TV signalu, ktory chcete ladit’, a potom
vyberte [Spustenie autom. ladenia]
Obrazovka Automatické ladenie sa li$i v zavislosti od
vybranej krajiny a vybraného rezimu signalu.
[Nastavenie antény DVB-S]
Skontrolujte, ¢i su pripojenia k satelitu dokon¢ené
(s. 15), a vyberte rezim tunera ([Dualny tuner] /
[Jednoduchy tuner]).
[Nastavenia DVB-C systému]
Zvyc¢ajne nastavené [Frekvencia] a [Identifikacia siete]
na [Automaticky].
Ak [Automaticky] nie je zobrazené, pripadne ak je
potrebné, zadajte pomocou &iselnych tlacidiel
[Frekvencia] a [Identifikacia siete] uréené vasim
kablovym distribatorom.

Automatické ladenie je teraz
dokonéené a televizor je pripraveny na
sledovanie.

Ak je ladenie neluspesné, skontrolujte pripojenie
satelitného kabla, kabla RF a siete a potom postupujte
podla pokynov na obrazovke.

Televizor automaticky prejde do Pohotovostného
rezimu, ak sa za 4 hodiny neurobi Ziadny Ukon — ak je
polozka [Autom. pohotovostny rezim] v menu Casovaé
nastavena na moznost [Zapnuty] (vyrobné
nastavenie).
Televizor automaticky prejde do Pohotovostného
rezimu, ak sa za 10 mindt neprijme Ziadny signal a ak
sa neurobi Ziadny ukon — ak je polozka [Vypnut, ak
nie je signal] v menu Casovaé nastavena na moznost
[Zapnuty] (vyrobné nastavenie).
Opétovné naladenie vSetkych kanalov
[Automatické ladenie] v [Menu ladenia] (menu
[Dal$ie nastavenia])
Pridanie dostupného rezimu televizneho signalu
neskor
[Nastavenie TV signalov] (menu [Dalsie
nastavenia])
Inicializovanie vSetkych nastaveni
[P6vodné nastavenie] v [Systémové menu]
(menu [Dal$ie nastavenia])



Sledovanie TV

1 Zapnite napajanie

™)

alebo

@ (Dialkovy oviadag)

Hlavny vypina¢ Zap/Vyp musi byt zapnuty.
» (s. 21)

2 Vyberte rezim

Rezimy, ktoré su k dispozicii na vyber, zavisia od
uloZenych kanalov.

3 Vyberte kanal

A—— nahor

v—— nadol

alebo

OA®

GOE®

O®O®
@

Vyber umiestnenia kanala s 2 a viac ¢islami, napr. 399

EDRERJED)

Sposob pouzivania
eNapoveda

Dokument [eNapoveda] predstavuje pokyny zabudované

do televizora, ktoré obsahuju podrobnejsie vysvetlenie

na lepSie pochopenie fungovania jednotlivych funkcii.
Zahfria [eNapoveda] vSetky modely. Niektoré funkcie
opisané v [eNapoveda] nemusia byt preto dostupné v
niektorych modeloch. Precitajte si tento navod,
ponuky televizora atd', aby ste zistili, ¢i su tieto
funkcie vo vasom modeli dostupné.

1 Displej [eNapovedal.

?

eHELP

alebo

MENU

O » %‘:,‘,’LT #)> [Pomocnik] B> [eNapoveda]

Ak ste dokument [eNapoveda] otvorili pred zapnutim
televizora, zobrazi sa potvrdzovacia obrazovka

s otazkou, ¢i chcete prejst na polozku [Prva strana]
alebo polozku [Posledna zobrazena strana].

2 Vyberte menu

A ) @ vyber
A4
® pristup
Na pristup k [Spdsob pouzivania]

&) (zeleng)

3 Vyberte polozku

Priklad:
a>_ O vyber
> @ pristup

Navrat na predchadzajucu obrazovku/poli¢ko

BACK

®
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Casto kladené
otazky

Pred poZiadanim o servis alebo pomoc skuste problém
vyriesit podla tychto jednoduchych pokynov.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda] (Podpora >
Casto kladené otazky).

Televizor sa nezapne
Skontrolujte, ¢i je sietovy kdbel zapojeny do televizora
a sietovej zasuvky.

Televizor sa prepina na Pohotovostny rezim
Je aktivovana funkcia pohotovostného rezimu.

Dialkovy ovlada¢ nefunguje alebo funguje
prerusovane
Su batérie viozené spravne?
Bol televizor zapnuty?
Batérie m6zu byt takmer vybité. Nahradte ich novymi.
Nasmerujte dialkovy ovlada¢ priamo na prijima¢
signalu dialkového ovladaca na TV (do vzdialenosti
7 m avuhle do 30 stupriov od prijimaca signalu).*
Umiestnite televizor mimo sIne€ného svetla alebo
inych zdrojov jasného svetla tak, aby neziarili na
prijima¢ signalu dialkového ovladaca televizora.*
Nie je rezim dialkového ovladania spravny? = (s. 20)
Ak sa pokusate pouzivat hlasové ovladanie, je
dialkovy ovlada¢ zaregistrovany (sparovany)
s televizorom? = (s. 17)
Ak rieSenie uvedené vyssie tento problém nevyriesi,
odregistrujte (zruste parovanie) dialkového
ovladania, potom ho znova zaregistrujte (sparujte).
“Ak dialkovy ovlada¢ neodpoveda” (s. 18)

(s. 19)

* Ked sa pouziva infraervena komunikacia

Nezobrazuje sa ziadny obraz
Skontrolujte, ¢i je televizor zapnuty.
Skontrolujte, ¢i je sietovy kdbel zapojeny do televizora
a sietovej zasuvky.
Skontrolujte, &i je vybraty spravny rezim vstupu.
Je [Podsvietenie], [Kontrast], [Jas] alebo [Sytost
farieb] v menu Obraz nastavena na minimum?
Skontrolujte, ¢i su vSetky potrebné kable a pripojenia
pevne zapojené.

Zobrazuje sa nezvyc€ajny obraz

Tento televizor ma zabudovanu funkciu

automatického testu. Vytvorenie diagnostiky

problémov s obrazom alebo so zvukom.
[Vlastny test TV] (menu [Pomocnik])

Vypnite televizor pomocou hlavného vypinaca

a potom ho znova zapnite.

Ak problém pretrvava, inicializujte vSetky nastavenia.
[P6vodr1é nastavenie] v [Systémové menu]
(menu [DalSie nastavenia])
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Obraz alebo zvuk z externého zariadenia je

nezvy¢ajny, ked’ je pripojené cez HDMI
Nastavte [Automatické nastavenie HDMI] (menu
[Dalsie nastavenia]) na [Rezim 1]. s (s. 15)

Z pripojeného zariadenia HDMI nevychadza ziadny
zvuk.
Nastavte format zvukového vystupu pripojeného
zariadenia HDMI na PCM.

Funkcia hlasového ovladania nefunguje
Ak dialkovy ovladac nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, dialkovy ovlada¢ zaregistrujte
(sparujte). s (s. 17)
Skontrolujte sietové pripojenia a nastavenia.

Casti televizora su hortice
Casti televizora mézu byt hortce. Vyssia teplota
nepredstavuje z hladiska vykonu ani kvality Ziadny
problém.

Panel obrazovky sa po stlaceni prstom trochu hybe
avydava zvuk
Panel je do istej miery pohyblivy, aby sa zabranilo
jeho poskodeniu. Nejde o poruchu.

V pripade otazok
Ak potrebujete pomoc, obratte sa na miestneho
predajcu Panasonic.
Ak polozite otdzku z miesta, kde sa tento televizor
nenachadza, nemézeme odpovedat na obsah, ktory
vyzaduje vizualne potvrdenie o pripojeni, prejavoch
a pod. tohto televizora.



Udrzba

Najprv vytiahnite siet'ovu zastréku zo
siet'ovej zasuvky.

Zobrazovaci panel, skrina, podstavec

Pravidelna starostlivost’

Prach alebo odtlacky prstov vygistite opatrnym utretim

povrchu panela obrazovky, krytu pristroja alebo

podstavca méakkou tkaninou.

Nepoddajna Spina:

(1) Najprv vygistite od prachu na povrchu.

(2) Navlhéite makku tkaninu Cistou vodou alebo
zriedenym neutralnym saponatom (1 diel saponatu
na 100 dielov vody).

(3) Tkaninu silno vyzmykajte. (Uistite sa, Ze sa kvapalina
nedostala do televizora, pretoze méze spdsobit’ jeho
poruchu.)

(4) Televizor dokladne umyte a odstrarite nepoddajné
nedistoty.

(5) Nakoniec utrite dosucha.

Vystraha

Nepouzivajte tvrdu tkaninu ani privelmi netlacte na
povrch, inak by sa na ilom mohli objavit Skrabance.

Dbajte na to, aby sa na povrch nedostal odpudzovaci
prostriedok, rozpustadlo, riedidlo alebo iné prchavé
zlugeniny. Mohli by znizit' kvalitu povrchu alebo
spoOsobit odlupovanie nateru.

Panel obrazovky ma Specialne upraveny povrch
amoze sa lahko poskodit. Dbajte na to, aby ste
povrch neposkodili nechtami alebo inymi tazkymi
predmetmi.

Nedovolte, aby bol kryt a podstavec dlhodobo

v kontakte s gumou alebo PVC. Mohla by sa znizit
kvalita povrchu.

Siet'ova zastrcka

Pravidelne utierajte sietovu zastréku suchou latkou.
Vlhkost a prach mézu spdsobit poziar alebo tUraz
elektrickym pradom.
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Specifikacie

BTV

€. modelu

(43-palcovy model): TX-43LX940E
(@9-palcovy model): TX-49LX940E
(55-palcovy model): TX-55LX940E
(5-palcovy model): TX-65LX940E
Rozmery (S x V x H)

43-palcovy model

962 mm x 596 mm x 270 mm (s podstavcom)
962 mm x 563 mm x 60 mm (len televizor)

49-palcovy model

1095 mm x 670 mm x 270 mm (s podstavcom
(VNUTORNY))

1095 mm x 700 mm x 270 mm (s podstavcom
(VONKAJSI))

1095 mm x 638 mm x 44 mm (len televizor)

55-palcovy model

1231 mm x 748 mm x 270 mm (s podstavcom
(VNUTORNY))

1231 mm x 778 mm x 270 mm (s podstavcom
(VONKAJSI))

1231 mm x 716 mm x 72 mm (len televizor)

65-palcovy model

1451 mm x 872 mm x 310 mm (s podstavcom
(VNUTORNY))

1451 mm x 902 mm x 310 mm (s podstavcom
(VONKAJSI))
1451 mm x 840 mm x 73 mm (len televizor)

I
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43-palcovy model

12,5 kg ¢Cistd hmotnost (s podstavcom)
11,5 kg Cista hmotnost (len televizor)

49-palcovy model

16,0 kg Cistd hmotnost (s podstavcom)
15,0 kg Cista hmotnost (len televizor)

55-palcovy model

18,5 kg ¢Cistd hmotnost (s podstavcom)
18,0 kg Cista hmotnost (len televizor)

65-palcovy model

27,5 kg Cista hmotnost (s podstavcom)
26,5 kg Cista hmotnost (len televizor)

Zdroj napajania

Striedavy prad 220 V az 240 V, 50/60 Hz

Panel

LED LCD panel
26 Slovencina

Zvuk
Vykon reproduktora

(43-palcovy model ) (49-palcovy model )

20 W (10 W x 2)

(55-palcovy model ) (65-palcovy model )

30 W (15 W x 2)
Sluchadla/subwoofer

3,5 mm stereo mini konektor x 1

Pripojovacie konektory

Vstup AV
VIDEO
1,0 VIp-p] (75 Q)
AUDIOL -R
0,5 V[rms]
Vstup HDMI 1/2/3/4
Konektory TYPU A
HDMI 1:

4K 120 Hz, VRR (Variable Refresh Rate),
AMD FreeSync™ Premium, Typ obsahu,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:

4K 120 Hz, VRR (Variable Refresh Rate),

AMD FreeSync™ Premium, Typ obsahu, eARC
(Enhanced Audio Return Channel) /

ARC (Audio Return Channel), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3/4:
4K, typ obsahu, Deep Colour, x.v.Colour™

Tento televizor podporuje funkciu
,HDAVI Control 5°.

Zasuvka na kartu

Zasuvka pristupu k Cl rozhraniu (kompatibilna s Cl
Plus) x 2

ETHERNET
RJ45, IEEE802.3 10BASE-T/100BASE-TX
USB 1/2/3
USB 1:
DC == 5V, max. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]
USB 2/3:
DC == 5V, max. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]
Vystup DIGITAL AUDIO
PCM/Dolby Audio, optické vlakno



Prijimacie systémy/Nazov pasma

Zabudovany adaptér bezdrotovej siete LAN

Satelit
DVB-S/S2

rozsah frekvencie IF prijimaca — 950 MHz az
2150 MHz

Digitalny
DVB-T /T2, DVB-C
Kanalové pokrytie: UHF / VHF / Kabel

Analégovy
PAL B/G, D/K, H, |
SECAM B/G, D/K, L/’
Kanalové pokrytie: UHF / VHF / Kabel

PAL 525/60 (VCR)
M.NTSC (VCR)
NTSC (len vstup AV)

Vstup satelitného taniera

Vstupny konektor typu F 75 Q x 2
Vstup antény

VHF/UHF

Prevadzkové podmienky

Teplota
0°Caz35°C
Vihkost'
20 % az 80 % RV (bez kondenzécie)

Sulad s normou afrekvenéné pasmo
|IEEE802.11a/n/ac: Pasmo 5 GHz
|IEEE802.11b/g/n: Pasmo 2,4 GHz

Zabezpecenie
WPAG3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP/AES)
WPA-PSK (TKIP/AES)
WEP (64 bitov/128 bitov)

Bezdrétova technolégia Bluetooth®*

Sulad s normou afrekvenéné pasmo
Bluetooth® 5.0: Pasmo 2,4 GHz

* Nie vSetky zariadenia kompatibilné s technolégiou
Bluetooth® su k dispozicii na pouzitie s tymto
televizorom. Sucasne je mozné pouzivat najviac

5 zariadeni.

Dizajn a Specifikacie podliehaju zmenam bez
predchadzajuceho upozornenia. Uvadzana hmotnost

arozmery su priblizné.

Informacie o softvéri s otvorenym zdrojovym kédom
najdete v [eNapoveda] (Vyhladavanie podla ucelu >
Najprv si precitajte > Pred pouzitim > Licencia).

Viac informacii o produkte najdete na stranke EPREL:

https://eprel.ec.europa.eu.

Registracné ¢islo EPREL je k dispozicii na:

https://eprel.panasonic.eu/product.
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Likvidacia opotrebovanych zariadeni a batérii
Len pre Eurdpsku uUniu a krajiny so systémom recyklacie

Tieto symboly uvadzané na vyrobkoch, baleni a/alebo v sprievodnej dokumentacii
informuju o tom, Ze opotrebované elektrické a elektronické vyrobky a batérie sa nesmu
likvidovat’ ako bezny domovy odpad.
V zaujme zabezpedenia spravneho spdsobu likvidacie, spracovania a recyklacie

[ ] odovzdajte opotrebované vyrobky a batérie na Specializovanom zbernom mieste v sulade
s platnou legislativou.
Spravnym spdsobom likvidacie tychto vyrobkov a batérii prispejete k zachovaniu cennych
zdrojov a predidete pripadnym negativnym dopadom na fudské zdravie a zivotné
prostredie.
Podrobnejsie informacie o zbere a recyklacii vam poskytnu miestne urady.
Pri nespravnej likvidacii tohto druhu odpadu mézu byt v sulade s platnou legislativou

udelené pokuty.
Poznamka tykajica sa symbolu batérie (spodny symbol):

Tento symbol méze byt pouzity spolu so symbolom chemickej znacky. V takom pripade
vyhovuje poziadavke stanovenej Smernicou tykajlucou sa prislusnej chemikalie.

Zaznam zakaznika

Cislo modelu a sériové g&islo tohto produktu sa nachadza na zadnom paneli. Zapiste si sériové &islo do kolénky
uvedenej nizSie a odlozte si tuto knizku spolu s dokladom o kupe ako trvaly zaznam o kupe na identifikaciu v
pripade kradeze alebo straty aj na Ucely zaruéného servisu.

Cislo modelu Sériové &islo
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Slovenéina
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0113W

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 Vytla¢ené v Malajzii



Panasonic

Navodila za uporabo
Televizor LED

St. modela

TX-43LX940E
TX-49LX940E
TX-55LX940E
TX-65LX940E

(slika: TX-65LX940E)

Za podrobnej$a navodila glejte [e-POMOC]
e-POMOC (vdelana navodila za uporabo).
© Nagin uporabe [e-POMOC] = (str. 23)

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Panasonic.

Pred uporabo tega izdelka se seznanite s temi navodili in jih shranite za poznejso
uporabo.

Pred uporabo skrbno preberite poglavje »Varnostni ukrepi« tega priro¢nika.
Slike, prikazane v tem priro¢niku, so samo informativne narave.

Ce potrebujete pomog lokalnega prodajalca Panasonic, glejte vseevropski garancijski
list.
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DA Dolby Atmos

R Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

AMDA

FreeSync

Premium




Izraza HDMI, visokolocljivostni ve¢predstavnostni
vmesnik HDMI ter logotip HDMI so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke druzbe HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio in simbol dvojnega D so blagovne znamke
druzbe Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Izdelano po licenci podjetja Dolby Laboratories.
Zaupna neobjavljena dela.

Avtorske pravice © 1992—-2021 Dolby Laboratories.
Vse pravice pridrzane.

Za informacije o blagovnih znamkah glejte [e-
POMOC] (Iskanje po namenu > Preberite pred
uporabo > Pred uporabo > Licenca).

Ce ni drugage navedeno, se v tem uporabnigkem
priro€niku uporablja ilustracija za TX-65LX940E.
Prikazane ilustracije se lahko razlikujejo od modela do
modela.

WPA3™ WPA2™ WPA™ so blagovne znamke
zdruzenja Wi-Fi Alliance®.

Bluetooth® in logotipi so registrirane blagovne znamke, ki
so Vv lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc. in druzba Panasonic
Corporation jih uporablja z dovoljenjem v skladu
zlicenco.

DVB in logotip DVB sta blagovni znamki druzbe DVB
Project.

x.v.Colour™ je blagovna znamka.

DiSEqC ™ je blagovna znamka druzbe EUTELSAT.

Google je blagovna znamka druzbe Google LLC.

YouTube in logotip YouTube sta blagovni znamki druzbe
Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa in vsi povezani logotipi so
blagovne znamke druzbe Amazon.com, Inc. ali njenih
podruznic.

© Disney

Ta izdelek je v skladu s tehni¢nimi specifikacijami UHD
Alliance: UHDA Specified Reference Mode, razli¢ica 1.0
Logotip FILMMAKER MODE™ je blagovna znamka UHD
Alliance, Inc. v ZDA in drugih drzavah.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Vse pravice
pridrzane. AMD in FreeSync ter kombinacije navedenih
izrazov so blagovne znamke druzbe Advanced Micro
Devices, Inc.

Slovenscina
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Pomembno
obvestilo

Obvestilo za DVB/podatkovne signale/
funkcije IPTV

Televizijski sprejemnik je zasnovan tako, da izpolnjuje
zahteve standardov (od januarja 2022) digitalnih
prizemnih storitev DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)), digitalnih
kabelskih storitev DVB-C (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)) in digitalnih
satelitskih storitev DVB-S (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)).

Obrnite se na vasSega prodajalca glede razpoloZljivosti
storitev DVB-T/T2 ali DVB-S v vaSem obmocju.

Za razpolozljivost storitev DVB-C za ta televizor se
obrnite na ponudnika kabelskih storitev.

Ta televizor morda ne bo deloval pravilno s signalom, ki
ne ustreza standardom DVB-T/T2, DVB-C ali DVB-S.
Razpolozljivost funkcij je lahko odvisna od drzave,
obmodja, televizijske postaje, ponudnika storitve,
satelitskega okolja in omrezja.

Vsi moduli Cl ne bodo delovali s tem televizorjem. Za
razpolozljivost modula Cl se obrnite na svojega
ponudnika.

Ta televizor morda ne bo deloval pravilno z modulom
Cl, ki ga ni odobril ponudnik storitve.

Ponudnik storitve vam lahko zaratuna dodatne stroske.

Za zdruzljivost s prihodnjimi storitvami ni mogoce
jamgiti.

Internetne aplikacije in funkcije glasovnega nadzora
zagotavljajo zadevni ponudniki storitev in so lahko kadar
koli spremenjene, prekinjene ali odstranjene.

Panasonic ne prevzema nobene odgovornosti in ne
jaméi za razpolozljivost ali kontinuiteto storitev.

Panasonic ne jam¢i delovanja in funkcionalnosti
perifernih naprav drugih proizvajalcev; prav tako ne
prevzemamo nobene odgovornosti ali $kode, ki je
posledica delovanja in/ali uporabe taksnih perifernih
naprav drugih proizvajalcev.

Skoda
Razen v primerih, kjer odgovornost dolo¢ajo lokalni
predpisi, Panasonic ne sprejema odgovornosti za
okvare, ki nastanejo zaradi napa¢ne uporabe ali
uporabe tega izdelka, in za druge teZave ali Skodo, ki
jo povzro€i uporaba tega izdelka.
Panasonic ne prevzema nikakr§ne odgovornosti za
izgubo podatkov itd., ki bi jo utegnila povzrogiti
kakrSna koli nesreca.
Garancija ne zajema zunanjih naprav, ki jih je stranka
pripravila posebej. V tak3nih napravah je skrb za
podatke odgovornost kupca. Panasonic ne prevzema
odgovornosti za zlorabo teh podatkov.

4 Slovensc¢ina

Ravnanje s podatki o uporabniku

Nekatere podatke o uporabniku, kot je naslov IP
omreznega vmesnika vase naprave (tega televizorja),
bomo zbrali takoj, ko povezete pametni televizor blagovne
znamke Panasonic (ta televizor) ali druge naprave
zinternetom (izvle€ek naSega pravilnika o zasebnosti). To
delamo, da bi za&citili stranke in celovitost storitve ter
lastninske pravice druzbe Panasonic. Ce Zelite izvedeti
ve€ o obdelavi vasih podatkov v tem kontekstu, preberite
celotno besedilo nasega pravilnika o zasebnosti,
prikazano na [e-POMOC] (Iskanje po namenu > OmreZje
> Omrezne nastavitve > Pogoji storitve in nasta).

Ce ste se strinjali s pogoji storitve/pravilnikom

o zasebnosti druzbe Panasonic (v sodnih pristojnostih, ki

zahtevajo soglasje stranke za zbiranje osebnih podatkov

v skladu z veljavnimi zakoni za varstvo zasebnosti) ali ste

jih pregledali (v nadaljevanju imenovani pogoji itd.), lahko

med uporabo internetne povezave v tem televizorju
zbiramo in uporabljamo podatke stranke o uporabi te
enote skladno s pogoji itd.

Za podrobnosti o pogojih storitve/politiki zasebnosti glejte

[e-POMOC] (Iskanje po namenu > OmreZje > Omrezne

nastavitve > Pogoji storitve in nasta).

Izdajatelj televizijskega programa ali ponudnik aplikacije

lahko na tem televizorju beleZi osebne podatke

uporabnika. Preden televizor popravljate, prestavljate ali
ga zavrzete, v skladu z naslednjim postopkom izbriSite
vse informacije, zabeleZzene na tem televizorju.

[e-POMOC] (Iskanje po namenu > Funkcije > Tovarnigke

nastavitve)

Podatke o uporabniku lahko ponudnik na tem televizorju

ali spletni strani zbira prek aplikacije, ki jo zagotavljajo

tretje osebe. Prosimo, da vnaprej potrdite pogoje itd.
ponudnika.

« Panasonic ne prevzema nobene odgovornosti za
zbiranje ali uporabo podatkov o uporabniku prek
aplikacije, ki jo na tem televizorju ali spletni strani
zagotavlja tretja oseba.

« Pri vnasanju Stevilke kreditne kartice, imena itd.
posebno pozornost namenite zanesljivosti ponudnika.

« Podatki o registraciji so lahko zabelezeni na strezniku
itd. ponudnika. Preden televizor popravljate,
prestavljate ali ga zavrzete, v skladu s pogoji itd.
ponudnika izbriSite vse podatke.




Za snemanije in predvajanje vsebine na tej ali kateri koli
drugi napravi boste morda potrebovali dovoljenje lastnika
avtorskih pravic ali drugih pravic za to vsebino.
Panasonic nima pooblastil in vam ne more dodeliti
dovoljenja, hkrati pa izrecno zavra¢a kakrsno koli
pravico, sposobnost ali namero pridobivanja tak§nega
dovoljenja v vaSem imenu. Vasa odgovornost je, da to ali
katero koli drugo napravo uporabljate v skladu z veljavno
zakonodajo o avtorskih pravicah v vasi drzavi. Za ve¢
informacij o ustreznih zakonih in predpisih, ki so v veljavi,
glejte to zakonodajo, oziroma se obrnite na lastnika
avtorskih pravic za vsebino, ki jo Zelite posneti ali
predvajati.

Ta izdelek ima licenco v skladu z licenco patentnega
portfelja AVC za osebno uporabo s strani potro$nika in
druge uporabe, za katere potro$nik ne prejme placila, za
(i) kodiranje videa v skladu s standardom AVC (»AVC
Video) in/ali (i) dekodiranje AVC Video, ki ga je kodiral
potro$nik za osebno aktivnost in/ali je bil posredovan

s strani video ponudnika, ki ima licenco za AVC Video.
Podeljena ne bo nobena druga licenca ali navedena za
nobeno drugo uporabo.

Dodatne informacije lahko pridobite pri MPEG LA, L.L.C.
Pojdite na spletno http://www.mpegla.com.

Varnostni ukrepi

Da prepredite nevarnost elektricnega udara, pozara,
Skode ali telesne poSkodbe, upostevajte naslednja
opozorila in previdnostne ukrepe:

M Elektricna vtiénica in napajanje

Ce se vam zdi, da je nekaj
narobe, nemudoma odklopite
elektricni vtic.
Vrsta omreznega vti¢a se
lahko razlikuje glede na
drzavo.

~o

Ta oznaka oznacuje, da izdelek uporablja izmeni¢no
napetost.

[]

Ta oznaka oznacuje elektri¢ni aparat razreda Il ali
elektri¢ni aparat z dvojno izolacijo, pri ¢emer izdelek ne
zahteva prikljucitve na ozemljitev.

Prevazajte samo v pokonénem poloZaju.

Ta televizor je zasnovan za delovanje v elektricnem
omrezju ~~ 220-240 V, 50/60 Hz.

V celoti vstavite elektrini vtic v elektri€no vti¢nico.

Da popolnoma izklopite napravo, morate odklopiti
elektri¢ni vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice.

Zaradi tega mora biti elektri¢ni vti¢ vedno dostopen.

Odklopite elektri¢ni vti€, ko Cistite televizor.

(
&

Ne poskodujete elektricnega vtica.

O B
D nn
il

® %

* Ne premikajte televizorja, ko je napajalni kabel
priklju¢en v elektri¢no vtinico.

* Ne zvijajte, upogibajte ali raztegujte napajalnega
kabla na silo.

Elektricnega vtica se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

* Ne postavljajte tezkih
predmetov na napajalni
kabel.

Napajalnega kabla ne
namestite v blizino vro¢ega
predmeta.

* Ne vlecite napajalnega
kabla. Primite ohi§je vti¢a,
ko ga Zelite odklopiti.

Ne uporabljajte poskodovanega elektricnega vtic¢a
ali elektri¢ne vti¢nice.

Poskrbite, da televizor ni postavljen na elektri¢ni
kabel.

Uporabljajte le napajalne kable, ki so priloZeni tej
televizijski napravi.

Slovenscina
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H Bodite pazljivi

Ne odstranjujte pokrovov in ne
spreminjajte televizorja sami, saj A
se lahko pri tem dotaknete delov

pod napetostjo in povzrocite

elektricni udar. V notranjosti ni

delov, ki bi jih lahko servisiral

uporabnik.

Televizorja ne izpostavljajte

dezju ali prekomerni vlagi. Ta f 00
televizor ne sme biti A ,":",'—
izpostavljen kapljanju ali 7
brizganju vode, poleg tega pa I:I
na televizor ali nad njega ne
postavljajte predmetov, ki so

napolnjeni s teko¢ino, kot so
vaze.

Skozi prezracevalne odprtine v televizor ne vstavljajte
nobenih predmetov.

Ce televizor uporabljate na obmogju, kjer lahko vanj
zaidejo zuzelke.

V televizor lahko zaidejo Zuzelke, kot so majhne
muhe, pajki, mravlje in druge Zuzelke, ki lahko
poskodujejo televizor ali se ujamejo v obmocje, vidno
na televizorju, kot je zaslon.

Ce televizor uporabljate v okolju, kjer je prah ali dim.
Med obi¢ajnim delovanjem lahko skozi prezracevalne
reze v televizor pridejo prasni delci/delci dima, ki se
lahko ujamejo v enoto. To lahko povzroci pregrevanije,
okvaro, slabSo kakovost slike itd.

Ne uporabljajte neodobrenega podstavka/opreme za
namescanje. V primeru namestitve in montaze
odobrenih stenskih drzal se obrnite na svojega
prodajalca Panasonic.

Na ekran ne pritiskajte s silo ali ga udarjajte.
Poskrbite, da otroci ne plezajo po televizorju.

Ne postavljajte televizorja na
nagnjeno ali neravno povrsino, »
prav tako poskrbite, da \

S

televizor ne visi na robu
podstavka.

6 Slovenscina

Opozorilo glede stabilnosti in nevarnosti v zvezi
stem

Televizor lahko pade in povzroci hude telesne

poskodbe ali smrt. Stevilne poSkodbe, zlasti

v primeru otrok, je mogoce prepreciti z naslednjimi

preprostimi varnostnimi ukrepi:

» VEDNO uporabljajte omarice ali stojala ter
nacine namestitve, ki jih priporo¢a proizvajalec
televizorja.

» VEDNO uporabljajte pohistvo, ki lahko varno
podpira televizor.

* VEDNO poskrbite, da televizor ne sega prek
roba podpornega pohistva.

+ VEDNO poucite otroke o nevarnosti vzpenjanja
na pohistvo, da bi dosegli televizor ali njegove
kontrolnike.

» VEDNO napeljite prikljucke in kable, ki so
povezani s televizorjem tako, da se ni mozno
spotakniti obnje, jih ni mozno povledi ali zgrabiti.

* NIKOLI ne postavljajte televizorja na nestabilno
povrsino.

» NIKOLI ne postavljajte televizorja na visoko
pohistvo (na primer na kredence ali knjizne
omare), ne da bi pritrdili tako pohistvo kot
televizor na ustrezno podporo.

» NIKOLI ne postavljajte televizorja na prt ali druge
materiale, ki bi bili lahko name$¢eni med
televizorjem in podpornim pohistvom.

* Na televizor ali pohistvo, na katerem je televizor,
NIKOLI ne postavljajte predmetov, zaradi katerih
bi otroci lahko plezali, na primer igra¢ in
daljinskih upravljalnikov.

Navedena navodila veljajo tudi, e boste obdrzali in

prestavili trenutni televizor.

Ta televizor je zasnovan za uporabo na mizi.
Ne izpostavljajte televizorja nn
neposredni son¢ni svetlobi in ®

drugim toplotnim virom. mrlmg

Da bi preprecili
Sirjenje pozara, ves
¢as hranite svece
in druge odprte
plamene stran od
tega izdelka




M Nevarnost zadusitve

Embalaza tega izdelka lahko povzroé&i zadusitev in
nekateri manjsi deli lahko predstavljajo nevarnost

zadusitve za majhne otroke. Te dele hranite izven
dosega majhnih otrok.

M Podstavek

Ne razstavljajte ali spreminjajte podstavka.

Ne uporabljajte drugega podstavka kot tega, ki je
priloZen televizorju.

Ne uporabljajte podstavka, ¢e se zvije ali je fizi€no
poskodovan. V tem primeru se nemudoma obrnite na
najblizjega prodajalca Panasonic.

Med namestitvijo poskrbite, da so vsi vijaki varno
priviti.

Poskrbite, da med namestitvijo podstavka ne udarite
televizorja.

Poskrbite, da otroci ne plezajo po podstavku.

Televizor morata namestiti na podstavek ali ga
odstraniti z njega vsaj dve osebi.

Namestite ali odstranite televizor v skladu
z navedenim postopkom.

B Radijski valovi

Ne uporabljajte televizorja in daljinskega upravljalnika
v zdravstvenih ustanovah ali prostorih z medicinsko
opremo. Radijski valovi lahko zmotijo zdravstveno
opremo in povzrogijo nesrece zaradi napake.

Ne uporabljajte televizorja in daljinskega upravljalnika
v blizini opreme s samodejnim nadzorom, kot so
avtomatska vrata ali pozarni alarmi. Radijski valovi
lahko zmotijo opremo s samodejnim nadzorom in
povzrocijo nesrece zaradi napake.

Ce imate sréni spodbujevalnik, bodite vsaj 15 cm stran
od televizorja in daljinskega upravljalnika. Radijski
valovi lahko zmotijo delovanje srénega
spodbujevalnika.

Ne razstavljajte ali na kakrsen koli nacin spreminjajte
televizorja in daljinskega upravljalnika.

M Vdelan brezzi¢ni LAN

Ne uporabljajte vdelane brezzi¢ne kartice LAN za
povezavo z brezziénim omrezjem (SSID*), za
katerega nimate pravic uporabe. Tak$na omrezja so
lahko navedena v rezultatih iskanja. Vendar pa se
njihova uporaba lahko smatra kot nezakonita.

#* SSID je ime za identifikacijo dolo¢enega
brezzi¢nega omrezja za prenos.

Vdelane brezziéne kartice LAN ne izpostavljajte
visokim temperaturam, neposredni sonéni svetlobi ali
vlagi.

Podatki, ki se prenasajo in so sprejeti prek radijskih
valov, so lahko prestreZeni in nadzirani.

Vdelana brezzi¢na kartica LAN uporablja frekvenéne
pasove med 2,4 GHz in 5 GHz. Ce Zelite preprediti
motnje ali po¢asen odziv, ki ga povzro¢ajo motnje
radijskih valov, pri uporabi vdelane brezzi¢ne kartice
LAN televizor namestite stran od drugih naprav, ki
uporabljajo 2,4 GHz in 5 GHz signale, kot so druge
brezzi¢ne naprave LAN, mikrovalovne pecice in
mobilni telefoni.

V primeru tezav zaradi stati¢ne elektrike ipd., se bo
televizor morda zascitil z izklopom. V tem primeru,
izklopite televizor z glavnim stikalom napajanja in ga
nato ponovno vklopite.

B Brezzi¢na tehnologija Bluetooth®

Televizor in daljinski upravljalnik uporabljata pas ISM
zradijsko frekvenco 2,4 GHz (Bluetooth®). Ce Zelite
preprediti motnje ali po¢asen odziv, ki ga povzro¢ajo
motnje radijskih valov, namestite televizor in daljinski
upravljalnik pro¢ od drugih naprav, kot so druge
brezzi¢ne naprave LAN, druge naprave Bluetooth®,
mikrovalovne pecice, mobilni telefoni in naprave, ki
uporabljajo 2,4 GHz signal.

Slovenscina
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B Prezracevanje

Okoli televizorja mora biti dovolj prostora (vsaj 10 cm),
da s tem omogocite odvajanje odvecne toplote, ki lahko
vodi do okvare nekaterih elektronskih komponent.

10
10 10 10

(cm)

Ne ovirajte prezracevanja

s prekrivanjem prezracevalnih

odprtin s predmeti, kot so

¢asopis, namizni prti ali
zavese.

Ne glede na to, ali uporabljate podstavek ali ne, vedno
poskrbite, da prezracevalne odprtine na dnu
televizorja niso zamas$ene in da je na voljo dovolj
prostora za primerno prezracevanje.

B Premikanje televizorja

Preden premaknete televizor, odklopite vse kable.
Pri premikanju televizorja sta potrebni najmanj dve
osebi. Na ta nacin se boste izognili morebitnim
poskodbam zaradi prevrnjenega ali padajocega
televizorja.

(43-paléni model ] (49-paléni model ]

(55-paléni model ) (65-paléni model )
Med premikanjem televizorja ne drzite za predel
zaslona, kot je prikazano spodaj. Mo¢no pritiskanje
lahko povzrogi okvaro ali poSkodbo.

-1
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H Ko ni v uporabi dlje ¢asa

Ta televizor Se vedno porablja elektri€no energijo, ko je
izklopljen in je elektriéni vti¢ prikljucen v elektriéno
vti€nico.
Ce televizorja ne boste uporabljali dlje &asa, izklopite
elektricni vti€ iz stenske vtiCnice.

B Prekomerna glasnost

USes ne izpostavljajte
prekomerni glasnosti slusalk.
To lahko povzrogi

Q
nepopravljivo poskodbo.

Ce v ugesih sligite bobnenje, zniZajte glasnost ali
zacasno prenehaijte z uporabo slusalk.

H Baterija za daljinski upravljalnik

Baterije hranite izven dosega otrok in tako preprecite,
da bi jih pogoltnili.

V primeru nenamernega zauzitja bi lahko prislo do
$kodljivih telesnih uginkov. Ce sumite, da je otrok
pogoltnil baterijo, nemudoma pois¢ite zdravnisko
pomog.

Nepravilna namestitev lahko povzro&i uhajanje iz
baterij, korozijo in eksplozijo.

Zamenjajte samo s enakim ali ekvivalentnim tipom.
Ne mesajte starih in novih baterij.

Ne mesaijte razli¢nih tipov baterij (kot so alkalne in
manganovih baterije).

Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje (Ni-Cd
itd.).

Ne zazigajte ali lomite baterij.

Baterij ne izpostavljajte prekomerni toploti, kot je
sonéna svetloba, ogenj ali podobno.

Baterije odvrzite na ustrezen nacin.

Odstranite baterijo iz enote, ko je ne uporabljate dlje
Casa, da s tem preprecite uhajanje iz baterije, korozijo
in eksplozijo.



Televizor LED
Izjava o skladnosti (loS)

Dodatna oprema

Druzba Panasonic Entertainment & Communication
Co., Ltd. izjavlja, da je ta televizor skladen z osnovnimi
zahtevami in drugimi veljavnimi doloébami Direktive
2014/53/EU.

Ce zelite prenesti kopijo originalne izjave o skladnosti
za ta televizor, pojdite na spletni naslov:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Pooblasceni zastopnik v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nem¢ija

Proizvajalec:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japonska

Sestavljeno na Poljskem
Brezziéno omrezje LAN s pasovno $irino
5,15-5,35 GHz je omejeno na delovanje
v notranjih prostorih samo v naslednjih
drzavah.
Avstrija, Belgija, Bolgarija, Ce$ka republika, Danska,
Estonija, Francija, Nemgija, Islandija, Italija, Gr¢ija,
Spanija, Ciper, Latvija, Liechtenstein, Litva, Luksemburg,
Madzarska, Malta, Nizozemska, Norveska, Poljska,
Portugalska, Romunija, Slovenija, Slovaska, Turcija,
Finska, Svedska, Svica, Hrvaska

Izhodna mog, prenesena v frekvenénih pasovih

Vrsta brezziéne Frekvenéni pas Izhodna mo¢
povezave (EIRP)
2412-2472 MHz | <20 dBm
Brezziéno 5150-5250 MHz | <23 dBm
omrezje LAN 5250-5350 MHz | <23 dBm
5470-5725 MHz | <23 dBm
Bluetooth® 2402-2480 MHz | <10 dBm

Standardna dodatna oprema

Daljinski upravljalnik = (str. 18)

N2QBYA000056

Podstavek = (str. 10)

Glavno napajanje = (str. 14)

Bateriji (2)
R03

(str. 19)

Navodila za uporabo
Vseevropski garancijski list

Dodatna oprema morda ni zapakirana skupaj. Pazite,
da katerega dela pomotoma ne vrzete.

Slovenscina
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Namesc¢anje
televizorja

(43-paléni model) (49-paléni model) (55-paléni model )
(65-paléni model]
® Podstavek (2)

(49-paléni model) (55-paléni model) (65-paléni model)
Pokrov (2)

© Pokrovi se uporabljajo samo pri slogu »s podstavkom
(IZHOD)«. m (str. 11)

B ®

|1z embalaze izvlecite podstavek in televizor ter postavite
televizor, z ekranom obrnjenim navzdol, na delovno mizo,
po kateri ste razprostrli Cisto in mehko krpo (odejo itd.).

© Uporabite ravno in évrsto mizo, ki je vecja od
televizorja.

® Ne drzite dela zekranom.
© Pazite, da televizorja ne popraskate ali zlomite.

Montaza podstavka

© Podstavec vlozte pevne, inak mdze pri nastavovani
televizora vypadnut.

© Podstavka ne montirajte na nacin, ki ni naveden
spodaj.

© Razporeditev kablov = (str. 17)

Izberite metodo za montaZo podstavka, na voljo sta 2
sloga. (49/55/65-paléni modeli)

(43-pal&ni model) (49-paléni model) (55-paléni model)
B S podstavkom (VHOD)

\

10 Slovensgina

\N

.' Pokrovov ne uporabljajte pri
* slogu »s podstavkom

(VHOD)«.




49-paléni model] (55-paléni model ] (65-palé&ni model]
H S podstavkom (IZHOD)

g
-

\

L

Odstranjevanje pokrovov s podstavkov:

@
AN

1@

Slovens¢ina 11



-
Odstranjevanje podstavka N am eStIteV
Podstavek odstranite na naslednje postopke, ¢e boste H
uporabili stenski nosilec ali ponovno zapakirali televizor. Ste n s keg a n os I I ca
1 Televizor z navzdol obrnjenim ekranom postavite na
delovno mizo, po kateri ste razprostrli ¢isto in mehko Za nakup priporodenega stenskega drzala se obrnite na

krpo. lokalnega prodajalca Panasonic.
2 |zvlecite podstavek izpod televizorja.

Luknje za namestitev stenskega nosilca

Zadnja stran televizorja

‘ ‘
l ‘ 49-paléni model
A a: 200 mm

I P T ) b:200 mm

a: 300 mm

b: 300 mm

a: 400 mm

b: 300 mm

(pogled s strani)
1

Globina vijaka
(43-pal&ni model ) (49-paléni model )
(7 \\'w najmanj: 9 mm
najvec: 21 mm
(55-paléni model ) (65-paléni model )
najmanj: 9 mm
najvec¢: 30 mm
Premer vijaka
Mé

\—— Vijak za pritrditev televizorja na stenski
nosilec (ni priloZen televizorju)

412 Slovenscina



Ce uporabljate druga stenska drzala ali ga namestite
sami, obstaja nevarnost telesnih poskodb in Skode na
izdelku. Za ohranjanje pravilnega delovanja in varnosti
enote naj vam stenski nosilec namesti vas prodajalec
ali pooblas¢eni izvajalec. Vsakrsna Skoda, ki nastane,
¢e vam drzala ne namesti kvalificiran monter,
razveljavi garancijo.

Temeljito preberite navodila, prilozena dodatni opremi,

in izvedite vse korake, da preprecite padec televizorja.

Med namestitvijo previdno ravnajte s televizorjem, ker
se lahko ob udarcih ali zaradi drugih sil poskoduje.
Pri pritrditvi stenskega drzala na steno bodite previdni.
Vselej se pred namestitvijo drzala prepricajte, da

v zidu niso napeljani elektri¢ni kabli ali cevi.

Da preprecite padec in poSkodbe, snemite televizor

s stenskega drzala, ¢e ga ve¢ ne uporabljate.

Povezave

Prikazana zunanja oprema in kabli niso prilozeni temu
televizorju.

Preden prikljucite ali izkljucite kateri koli kabel, enoto
vedno izkljuite iz elektricne vti¢nice.

Preverite, ali so prikljucki in kabli zdruzljivi.
Uporabite ustrezen popolnoma ozi¢en kabel HDMI.

Televizorja ne priblizujte elektronski opremi (video
opremi itd.) ali opremi z infrardecim tipalom, sicer se
lahko pojavijo motnje na sliki/zvoku ali motnje pri
delovanju druge opreme.

Preberite tudi priro¢nik opreme, ki jo povezujete.

Slovensc¢ina 13



7 Zemeljski/kabelski prikljuc¢ek
| Prikljueki [ ",
(43-paléni model }(49-paléni model ) 9 AVIN
10 DIGITAL AUDIO
11 (43-paléni model ] (49-paléni model J: HDMI 3 - 4
(55-pal&ni model ) (65-paléni model): HDMI 1 - 3
12Vhod USB 2 -3

== Ta simbol nakazuje delovanje na enosmerni
tok.

2788 off-

<ff J2

Osnovne povezave

B AV-naprave
(DVD-snemalnik/snemalnik plo$¢ Blu-ray, digitalni
sprejemnik itd.)
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Osnove > Osnovna povezava).

[

H Antena

(Za gledanje kabelskega/digitalnega/analognega
oddajanja)
Televizor

4 peee

T

RF-kabel
Zemeljska antena

1069 1 4 ! 8 H Glavno napajanje
-
\ \
Sl 7 | |
LD R : ’ AC 220-240 V
MH* i J — @ 50/60 Hz
b [T 1T

1 Plosc¢ica zimenom modela

2 RezaCl1-2 _— . p

3 Prikljuéek za slusalke/globokotonec Glavno napajanje (prl|02€ni.§€
(3,5 mm mini stereo prikljucek)

4 Vhod USB 1
— Ta simbol nakazuje delovanje na enosmerni
tok.

5 (43-paléni model ] (49-paléni model ): HDMI 1 - 2
(55-paléni model) (65-paléni model ]: HDMI 4

6 Prikljucek ETHERNET

Uporabite oklopljen sukan pari¢ni omrezni kabel
(STP).

Napajalni kabel ¢vrsto prikljucite.

Pri odklapljanju napajalnega kabla
ga morate najprej obvezno izkljugiti
iz omrezja.

14 Slovenscina



H Povezava satelita

Glede pravilne namestitve satelitskega kroznika se
obrnite na prodajalca. Glede podrobnosti o programih
se obrnite na ponudnika satelitskega programa.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Osnove > Povezava satelita).

B Povezava za DVB prek IP (streznik,
odjemalec itd.)

V nekaterih omreznih okoljih in pri nekaterih
oddajanijih ta funkcija morda ne bo na voljo.

Za informacije o povezavah preberite prirocnik
streznika DVB prek IP.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Funkcije > DVB prek IP).

B Omrezje

Ce Zzelite uporabljati spletne storitve, potrebujete
Sirokopasovno omrezno okolje.

Ce sirokopasovni internet ni na voljo, se obrnite na
prodajalca.

Pripravite internetno okolje za zZiéno ali brezzi¢no.
Nastavitev omrezne povezave se zaéne ob prvi
uporabi televizorja. s (str. 22)

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Omrezje > Network connections).

Povezave za opremo, skladno s 4
HDR

Televizor

PR——

- E— =<0
S

HDMI-kabel

Oprema, skladna s 4K/HDR

Natancen prikaz s popolnoma razsirjeno barvno
lestvico in bolj gladek prikaz z visoko hitrostjo sli¢ic, ko
prikljucite opremo, zdruzljivo s 4K. [Nacin2] je nacin, ki
podpira signale visje lo¢ljivosti kot [Nacin1]. [Nacin3]
je nacin, ki podpira signale z vecjo hitrostjo sli¢ic kot
[Nagin2]. Nastavite na moznost [Nacin1], ¢e se slika
ali zvok prek vhoda HDMI ne predvaja pravilno.

Za ogled vsebine v lo¢ljivosti 4K priklopite opremo,
zdruzljivo s 4K, v vmesnik HDMI s kablom, ki je
zdruzljiv s 4K.

Podpora za HDR ne poveca zmogljivosti najvecje
svetlosti na TV-ekranu.

B [Samodejna nastavitev HDMI] (meni
[Nastavitev])
Natancen prikaz s popolnoma razsirjeno barvno lestvico
in bolj gladek prikaz z visoko hitrostjo sli¢ic, ko prikljucite
opremo, zdruzljivo s 4K. Izberite nacin glede na opremo.
[Nagin1]:
Zagotavlja boljSo zdruzljivost. Nastavite na moznost
[Nacin1], ¢e se slika ali zvok prek vhoda HDMI ne
predvaja pravilno.

[Nagin2]:

Za opremo, zdruzljivo s 4K, ki ima funkcijo za
natanc¢en prikaz z razsirjeno barvno lestvico.
[Nagin3]:

Za opremo, zdruzljivo z obliko 4K, ki vsebuje funkcijo
predvajanja slike z visoko hitrostjo sli¢ic

(ta nacin je na voljo za HDMI 1 in 2)

Spreminjanje nacina

1. Izberite vhodni na¢in HDMI, povezan z opremo.

2. Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni],
nato pa izberite [Nastavitev].

3. Spremenite nadin v [Samodejna nastavitev HDMI].

Za informacije o veljavni obliki glejte [e-POMOC]
(Iskanje po namenu > Gledanje > Lo¢ljivost 4K >
Samodejna nastavitev HDMI).

Povezave za opremo, skladno zVRR/
AMD FreeSync™ Premium

Televizor

PRep—

s [

HDMI-kabel

Oprema, skladna z VRR/AMD FreeSync™ Premium
VRR (spremenljiva hitrost osvezevanja) / AMD
FreeSync™ Premium zagotavlja bolj gladko igralno
izku$njo z nizko latenco in brez zatikanja ali trganja
slike.

Da omogocite VRR/AMD FreeSync™ Premium,
nastavite [VRR] (Slika > Nastavitve moznosti) na
[Vklop].

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > NajboljSa kakovost slike > Nastavitve
moznosti).

Slovensc¢ina 15



Druge povezave

B DVD-predvajalnik/kamkorder/igralna
oprema
(VIDEO oprema)

Televizor

(Gledanje)

b: Video

c: Ozemljitev @ ﬁ
d:R
===

AV-pretvornik (oklopljen/ni prilozen)

Kompozitni videokabel (oklopljen)
Uporabite oklopljen kompozitni kabel

Zvoéni kabel (oklopljen)
Uporabite oklopljen zvoéni kabe

DVD-predvajalnik/kamkorder/igralna oprema

H Ojacevalnik (poslusanje z zunanjimi zvocniki)
Ce zelite uzivati v ve¢kanalnem zvoku iz zunanje
opreme (npr. 5,1-kanalni Dolby Digital), povezite
opremo z ojacevalnikom. Za informacije o povezavah
preberite priro¢nik opreme in ojacevalnika.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Zunanje naprave > Zunanja povezava).

M Slusalke/globokotonec
Za uporabo slusalk nastavite [Izhodni terminal za
slusalke] v meniju Zvok na [SluSalka].
Za uporabo globokotonca nastavite [Izhodni terminal
za slusalke] v meniju Zvok na [Globokotonec]. (Izhod
za globokotonec na televizorju je enak za desno in
levo stran.)
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Zunanje naprave > Zunanja povezava).

16 Slovenscina

B USB HDD (za snemanje)
Za povezavo USB HDD uporabite vrata USB 1.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Snemanije).

B VIERA Link
Za povezavo z VIERA Link uporabite HDMI 1 - 4.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Funkcije > VIERA Link »HDAVI Control™«).

M Splosni vmesnik
Preden vstavite ali odstranite modul Cl, izklopite
televizor z glavnim stikalom za napajanje.
Ce sta pametna kartica in modul CI v kompletu,
najprej priklopite modul Cl, nato pa vanj vstavite
pametno kartico.
Modul Cl v celoti vstavite ali odstranite v pravilni smeri
(kot je prikazano).
Obicajno se prikazejo Sifrirani kanali. (Kanali, ki jih
lahko gledate, in njihove funkcije so odvisni od modula
Cl.)
Ce se 8ifrirani kanali ne prikaZejo

[Splo$ni vmesnik] (meni [Nastavitev])

Na trgu obstajajo moduli Cl, ki imajo starej$o razli¢ico
vgrajene programske opreme, ki pa ni povsem
zdruZljiva s tem televizorjem, ki ima vmesnik Cl+
razli¢ice 1.4. V tem primeru se obrnite na svojega
ponudnika storitev.
Podrobnosti poiséite v [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Funkcije > Splos$ni vmesnik), uporabniskem
priro¢niku modula CI ali pa se obrnite na ponudnika
storitev.
Poskrbite, da boste odstranili kartico modula Cl itd.,
preden boste napravo popravljali, prenesli ali jo
zavrgli.

Televizor

Compy
"\\erfagg

i
A T
I

Modul CI



Razporeditev kablov

H Pritrditev kablov s pokrovom za kabel

i
> )&

Pokrov za kabel

<Primer>

(43-paléni model) (49-paléni model) (55-paléni model )

65-palcni model

ng%"l [ 1T
-]
S podstavkom (VHOD)

(49-pal&ni model ] (55-paléni model ) (65-paléni model )

——

S podstavkom (IZHOD)

Pritrjeni kabli so potrebni.

Pri uporabi opcijske dodatne opreme pritrdite kable
z upostevanjem priro¢nika za montazo dodatne
opreme.

Povezovanje naprav Bluetooth®

Registracija naprav Bluetooth®

Ta televizor podpira komunikacijo prek tehnologije
Bluetooth®.

Naprave Bluetooth®, ki so bile registrirane (seznanjene)
s tem televizorjem, se lahko povezejo (in komunicirajo)
z njim.
Ko registrirate (seznanjate) napravo Bluetooth® s tem
televizorjem, naj bo naprava od televizorja oddaljena
najve¢ 50 cm.

Naprav Bluetooth?®, ki niso zdruZljive s tem
televizorjem, ni mogoce registrirati (seznaniti).

Ce napravo Bluetooth®, ki ste jo registrirali (seznanili)
s tem televizorjem, pozneje registrirate in uporabljate
na drugi napravi, morda ne bo na voljo za uporabo

s tem televizorjem. V tem primeru ponovno
registrirajte napravo na tem televizorju.

Na tem televizorju lahko registrirate zvo¢ne naprave
Bluetooth®, ki podpirajo protokol A2DP. Zaradi
lastnosti brezZi€ne tehnologije bo med predvajanjem
videa in zvo¢ne vsebine nekaj zamika.

Hkrati lahko uporabljate najve¢ dve zvoéni napravi, ki
podpirata protokol A2DP. Ce Zelite uporabiti 2
napravi, nastavite [Dvojni zapis zvoka] (Nastavitev >
Nastavitev Bluetooth > Nastavitve bluetooth avdio) na
[Vklop] in nato povezite drugo napravo.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Funkcije > Naprave Bluetooth).

Registracija daljinskega upravljalnika
(prilozen)

Za prenos med televizorjem in daljinskim upravljalnikom
se lahko uporablja brezzi¢na tehnologija Bluetooth® ali
funkcija infrardece komunikacije.
Ker je za glasovni nadzor (str. 21) potrebna uporaba
brezzi¢ne tehnologije Bluetooth®, je treba daljinski
upravljalnik registrirati (seznaniti) s televizorjem.
Pri prvi uporabi daljinskega upravljalnika se bo le-ta
samodejno registriral (seznanil) s pritiskom na
kateri koli gumb, pri ¢emer morate daljinski
upravljalnik z vstavljenimi baterijami usmeriti
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika.
Med registracijo usmerite daljinski upravljalnik
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika
v televizorju na razdalji priblizno 50 cm.
Lahko se zgodi, da registracija ne bo uspe$no
zaklju€ena, ¢e baterijam v daljinskem upravljalniku
zmanijkuje energije.

WET

Sprejemnik signala za daljinski
upravljalnik
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% Neuspesnaregistraclia e o | Ie€GE€NdA Krmilnih

Ce registracija (seznanjanje) ni uspe$no zaklju¢ena, jo
poskusite ponovno izvesti.

1 Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni], nato g u m bov

pa izberite [Nastavitev]

-— e Daljinski upravljalnik
Q9P »

Glavni meni

@ izbira
1
@ dostop
2 Izberite meni za nastavitve daljinskega upravljalnika
v nacinu [Sistemski meni]

— 16
— 17

3 Izberite [Seznanitev]

Ko se prikaze zaslon za registracijo, sledite
navodilom na zaslonu.

B Ko se daljinski upravljalnik ne odziva

1 Pritisnite in hkrati drite pritisnjena spodaj prikazana
gumba priblizno 3 sekunde

p +

) » a

I N l At

‘.'.' W

2 Usmerite daljinski upravijainik na sprejemnik signala
za daljinski upravljalnik in sledite spodnjemu postopku
za prekinitev registracije (prekinitev seznanitve)
daljinskega upravljalnika

25
n
O » [Glavni meni] » [Nastavitev] 13 26
B> [Sistemski meni] » [Nastavitve daljin.

upravljanja.] » [Prekli¢i seznanitev]

3 Znova registrirajte (seznanite) daljinski upravijalnik
= “Neuspesna registracija” (str. 18)

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu

i
> Funkcije > Glasovno upravljanje > Nastavitve). HELP = = J LASTVIEW
Panasonic
Opombe v

Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen) \ /
s televizorjem, poteka komunikacija prek infrardece

povezave. Kadar uporabljate infrarde¢o komunikacijo,
za upravljanje usmerite daljinski upravljalnik

v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika

v televizorju. UpoStevajte, da glasovni nadzor ne bo
na voljo.

Ce je daljinski upravljalnik registriran (seznanjen)

s televizorjem, poteka komunikacija prek povezave
Bluetooth®. Pri komunikaciji prek povezave Bluetooth®
vam daljinskega upravljalnika ni treba usmeriti

v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika

v televizorju. UpoStevajte pa, da boste morali usmeriti
daljinski upravljalnik v sprejemnik signala daljinskega
upravljalnika, ko boste Zeleli vklopiti ali izklopiti
televizor.
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1 [(D]: Vklopi ali izklopi televizor (stanje
pripravljenosti)
2 SLIKA
Spremeni nacin gledanja
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Uporablja se za neposreden dostop do posamezne
storitve.
4 Barvni gumbi
(rdeci, zeleni, rumeni, modri)
Uporabljajo se za izbiranje, krmarjenje in
upravljanje razliénih funkcij.
5 MENI

Prikaze se menijska vrstica.

Z izbiro [Glavni meni] na menijski vrstici lahko
dostopate do menijev, kot so Slika, Zvok, Omrezje,
Casovnik, Nastavitve in Pomog.

6 HOME
Prikaze [Domaci zaslon].

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Domaci zaslon > Domaci zaslon).

7 Informacije

Prikaze kanal in informacije o programu.
8 OK

Potrdi izbire in moznosti.

Pritisnite, da po izbiri poloZaja kabla hitro
spremenite kanal.

9 Izbirne moznosti
PrikaZejo se izbirne nastavitve.
10 PONUDNIK/SEZNAM

Zazene aplikacijo upravljavca ali prikaze seznam
kanalov.

11 Gumb za glasovni nadzor
Uporablja se za funkcijo glasovnega nadzora.
12 Vklopl/izklop utiSanja zvoka
13 Povecanje/zmanjSanje glasnosti
14 Uporaba Stevilskih gumbov
Spremeni kanal in strani teleteksta.
V nacinu pripravljenosti vklopi televizor.
15 [e-POMOC]

Prikaze [e-POMOC] (vdelana navodila za uporabo).

16 Mikrofon
Deluje z mikrofonom za glasovni nadzor.

17 Izbira vhodnega vira
TV - preklopi na satelitski TV / kabelski TV /
digitalni TV / DVB-prek-IP / analogni TV.
AV- preklopi na vhodni nacin AV s seznama za
izbiro vira.

18 APPS

Prikaze [Aplikacije] (seznam aplikacij).
19 TV-spored

Prikaze elektronski televizijski spored.
20 EXIT

Vrnite se na obi¢ajni zaslon za gledanje.
21 Smerni gumbi

Z njimi izbirate in prilagajate.
22 Nazaj

Vrnitev na prej$nji meni/prej$njo stran.
23 Moja App

Dodeli priljubljen program. Po nastavitvi zaZenite
program z enostavnim pritiskom tega gumba.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Domaci zaslon > Aplikacije).

24 Funkcije za vsebino, priklopljeno opremo itd.
25 Gumb za teletekst
26 Preklapljanje kanalov navzgor/navzdol
27 Podnapisi
Prikaze podnapise.
28 Zadnji gledani kanal
Preklopi na zadniji gledani kanal ali vhodni vir.

B Namescanje/odstranjevanje baterij
Upostevaijte pravilno usmerjenost baterije (+ ali -).

Potisnite in dvignite J

G o
\ 4
(

RO3/LRO3, AAA

\ 4

-

Zaprite

r
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Nastavitve nacina daljinskega
upravljalnika

Ce je blizu televizorja drug televizor Panasonic, se lahko
zgodi, da pri uporabi daljinskega upravljalnika
zinfrarde€o komunikacijo upravljate ta drugi televizor.
Spremenite nacin daljinskega upravljalnika, da se
izognete simultanemu upravljanju.
Nagin 1 daljinskega upravljalnika je privzeta
nastavitev.
1 Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni], nato
pa izberite [Nastavitev]

“6””-»-»

Glavni meni

‘7\ @ izbira
O
(2 dostop
2 Izberite meni za nastavitve daljinskega upravljalnika
v nacinu [Sistemski meni]

A= (D izbira
¥ > @) dostop
3 Izberite nagin daljinskega upravljalnika v [Nastavitev
nacinal

A= (D izbira
¥ > @ dostop
4 |zberite [Nagin2]

A= (D izbira
¥ > @ dostop

Pritisnite in pridrzite gumbe [OK]/[MUTE]/[2]* (Stevilski

gumbi) za najmanj 3 sekunde, nato pritisnite gumb

OK.

* Da bi nastavili [Nagin1], pritisnite “1”, da bi nastavili
[Nacin3], pritisnite “3”, za nacin [Nacin4] pritisnite
o

Ko uporabljate daljinski upravljalnik v naéinu 1,

nastavite nacin 1 na televizorju ter na daljinskem
upravljalniku.
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H Napaka nacina daljin. upravlj.
Ko televizor petkrat prejme signal z drugega nacina
daljinskega upravljalnika na nacin, ki je nastavljen na
televizorju, se prikaze napaka nacina daljinskega
upravljalnika.
Sledite navodilom na zaslonu.
Ko so vse nastavitve ponastavljene z uporabo
moznosti [Tovarniske nastavitve], je nacin daljinskega
upravljalnika ponastavljen na nagin 1. Ce televizorja
s svojim daljinskim upravljalnikom ne morete
upravljati, pritisnite in pridrzite gumbe [OK]J/[MUTE]/[1]
za vsaj 3 sekunde, da daljinski upravljalnik nastavite
na nacin 1.

B Ponast. nacina dalj. upravlj.
Za spremembo nacina daljinskega upravljalnika v naéin 1
lahko uporabite prisilno ponastavitev.

1 Uporabite drug daljinski upravijainik znamke
Panasonic, na katerem je nacin daljinskega
upravljalnika Ze nastavljen na nacin 1.

2 Usmerite daljinski upravljalnik v televizor, nato
pritisnite gumb MUTE za priblizno 15 sekund.

3 Ko se na zaslonu pojavi vprasanije, ali Zelite potrditi

prisilno ponastavitev, Se enkrat pritisnite gumb MUTE
za priblizno 3 sekunde.



Glasovni nadzor

Televizor prepozna govor, ko govorite v mikrofon za
glasovni nadzor, kar vam omogo¢i, da na primer
zamenijate televizijski kanal, prilagodite glasnost, iSCete
programe in brskate po internetu.
Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen)
s televizorjem, ga registrirajte (seznanite). s (str. 17)
Funkciji Google Assistant in Amazon Alexa sta v vasi
regiji morda $e v pripravi za prihodnjo izdajo. Na voljo
bosta, ko bosta pripravljeni za objavo.
Funkciji Google Assistant in Amazon Alexa morda
nista na voljo v nekaterih drzavah, regijah ali pri
nekaterih televizijskih postajah.

Televizor morate povezati z internetom, da lahko
izvedete iskanje. = (str. 15)

Uginkovit doseg glasovnega nadzora je odvisen od
okolja gledanja.

Upravljanje morda ne bo pravilno, kar je odvisno od
vrste glasu in nacina govora, pa tudi od sosednjega
okolja in pogojev.

Kadar je hkrati povezanih ve¢ naprav Bluetooth®,
glasovni nadzor morda ne bo deloval ustrezno, kar je
odvisno od povezanih naprav.

Izbiranje glasovne storitve (ko le-ta ni izbrana)
1 Pritisnite gumb za glasovni nadzor.

o

2 Za funkcijo glasovnega nadzora izberite glasovno
storitev.

S televizorjem lahko uporabljate samo eno
glasovno storitev.

Zaslon za izbiro glasovne storitve lahko odprete
tudi z izbiro [Glasovno upravljanje] v menijski vrstici.

Upravljanje zglasom
1 Pritisnite gumb za glasovni nadzor.

-

2 Govorite v mikrofon za glasovni nadzor.

I o
N

OQoot
o)

Za informacije o nastavitvah in postopkih glasovnega
nadzora glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu >
Funkcije > Glasovno upravljanje).

Funkcije glasovnega nadzora in glasovnih storitev se
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Mikrofon za glasovni
nadzor

Indikator/nadzorna plosca

S pritiskom gumbov 4, 5, 6 se na desni strani zaslona
za 3 sekunde prikaZe nadzorna plos¢a in oznadci,
kateri gumb ste pritisnili.

—
INP £ §
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o
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Zadnja stran televizorja

1 Lucka LED za vklop
Rdeca: Stanje pripravljenosti
Zelena: Vklop
* V odvisnosti od osvetlitve prostora
samodejno prilagodi osvetlitev LED na
raven, ki omogoca enostavno
gledanje.
Oranzna: Stanje pripravljenosti z nekaj aktivnimi
funkcijami (snemanje itd.)
Lucka LED zasveti, ko je sprejet infrardeci signal
z daljinskega upravljalnika.
2 Senzor za prostor

Zazna svetlobne razmere v okolju, da prilagodi
sliko, ko sta [Samodejna svetlost] in [Samodejno
ravnotezje beline] (Slika > Nastavitve okoljskega
tipala) nastavljena na [Vklop].

3 Sprejemnik signala daljinskega upravljalnika (za
infrarde€o komunikacijo)

Ne postavljajte predmetov med sprejemnik signala
za daljinski upravljalnik na televizorju in daljinski
upravljalnik.
4 lIzbira vhodnega vira
Pritiskajte ga, dokler se ne prikaze Zeleni nacin.
Meni
Za prikaz menijske vrstice pritisnite in pridrzite za
3 sekunde.
Vredu (ko ste v sistemskem meniju)
5 Preklapljanje kanalov navzgor/navzdol
Kazalec gor/dol (ko ste v sistemskem meniju)
6 Povecanje/zmanjSanje glasnosti
Kazalec levo/desno (ko ste v sistemskem meniju)
7 Stikalo za vklop/izklop napajanja
Uporablja se za vklop napajanja.
Da popolnoma izklopite napravo, morate odklopiti
elektricni vti¢ iz elektriCne vticnice.

[(H/1: Stanje pripravijenosti/vklop
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Samodejna
nastavitev ob prvem
vklopu

Ko prvi¢ vklopite televizor, bo samodejno poiskal
razpoloZljive televizijske kanale in podal mozZnosti za
nastavitev televizorja.
Ti koraki niso potrebni, ¢e je nastavitev kon¢al vas
prodajalec.
Preden zazenete samodejno nastavitev, priklopite
(str. 13 - 16) in nastavite (po potrebi) vso prikloplieno
opremo. Podrobnosti o nastavitvi priklopljene opreme
poiscite v uporabniskem prironiku opreme.

1 Priklopite televizor v vti¢énico vira
napajanja in ga vklopite

@ Na prikaz bo morda treba po&akati nekaj
sekund.

2 Izberite naslednje elemente

Nastavite posamezni element z upoStevanjem navodil na
zaslonu.

Primer:

Izberite okolje pregledovanja.

H Kako uporabljati daljinski upravljalnik

Premaknite kazalec
Odprite element/shranite nastavitev

BACK Vrnite se na prej$nji element (Ce je na
voljo)

Trgovina

Izberite jezik

Izberite drzavo

Izberite [Doma]

Izberite moznost [Doma] za uporabo v domacem okolju.
[Trgovina] je za prikazovanje v trgovini.
Ce zelite kasneje spremeniti okolje gledanja, morate

napravi ponastaviti vse nastavitve z uporabo moznosti
[TovarniSke nastavitve].
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Nastavite omrezno povezavo
Odvisno od izbrane drzave izberite svojo regijo ali
shranite Stevilko PIN starSevskega nadzora (»0000«
ne morete shraniti).
Obkljukajte naéin televizijskega signala za nastavitev
in nato izberite [Za¢ni samod. nastav.]
Zaslon samodejne nastavitve je odvisen od drzave in
izbranega signala.
[Nastavitev antene DVB-S]
Preverite, ali ste povezali satelitske prikljucke (str. 15),
in izberite nacin sprejemnika ([Dvojni sprejemnik] /
[Enojni sprejemnik]).
[DVB-C nastavitve sprejema]
Obicajno nastavite [Frekvenca] in [Omrezni ID] na
[Samodejno].
Ce nastavitev [Samodejno] ni prikazana oziroma po
potrebi, lahko s Stevilskimi gumbi ro€no vnesete
vrednosti [Frekvenca] in [Omrezni ID], kot jih navaja
va$ kabelski operater.

Samodejna nastavitev je sedaj
konéana in televizor je pripravijen za
gledanje.

Ce nastavitev ni bila uspesna, preglejte satelitski kabel,
RF- in omrezno povezavo ter nato sledite navodilom na
zaslonu.

Televizor vklju¢i nacin pripravljenosti, ¢e se 4 ure ne
izvede nobena funkcija in je mozZnost [Stanje
mirovanja] v meniju Casovnik nastavljena na [Vklop]
(tovarniSka nastavitev).

Televizor vklju¢i nacin pripravljenosti, ¢e 10 minut ne
sprejme signala, se ne izvede nobena funkcija in je
moznost [Izklop, ko ni signala] v meniju Casovnik
nastavljena na [Vklop] (tovarniSka nastavitev).

Za ponovno nastavitev vseh kanalov

[Samodejna nastavitev] v [Meni za uglasevanje]
(meni [Nastavitev])
Ce Zelite pozneje dodati razpoloZljiv nagin
televizijskega signala

[Nastavitev televizijskih signalov] (meni
[Nastavitev])

Za ponastavitev vseh nastavitev

[TovarniSke nastavitve] v [Sistemski
meni](meni [Nastavitev])



Gledanje televizorja

1 Vklop

(Televizor)

ali
@ (Daljinski upravljalnik)

Glavno stikalo napajanja televizorja mora biti
vklopljeno. s (str. 21)

2 Izberite nagin

Nacini delovanja so odvisni od shranjenih kanalov.

3 Izberite kanal

A gor

v—— dol

ali

OA®

GOE®

O®O®
@

Za izbiro polozaja kanala z 2- ali ve€mestno Stevilko
(npr. 399)

EDRERJED)

Kako uporabljati e-
POMOC

[e-POMOC] so podrobna navodila za delovanje, ki so

vdelana v televizor, in vsebujejo podrobne razlage za

boljSe razumevanje delovanja posamezne funkcije.
[e-POMOC] pokriva vse modele. Nekatere funkcije,
opisane v [e-POMOC], zato morda pri nekaterih
modelih ne bodo na voljo. Glejte ta priro¢nik, menije
televizorja itd., da preverite dejanske funkcije vaSega
modela.

1 Zaslon [e-POMOC]

?

eHELP

ali

MENU

Q » [g:r‘:i?i B [Pomoc] B> POI[\:(-.')C]

Ce ste Ze predhodno odprli okno [e-POMOC], odkar
ste vklopili televizor, se prikaze potrditveno okno, kjer
lahko izberete vrnitev na [Prva stran] ali [Zadnje
gledana stran].

2 Izberite meni

A ) @ izbira
>_J
(2 dostop

Za dostop [Nacin uporabe]

&) (zelena)

3 Izberite element

Primer:
2> (D izbira
) (@ dostop

Za vrnitev na prejsnji zaslon/okno

BACK
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Pogosta vprasanja

Preden poisc¢ete pomo¢ ali storitve podpore, posku$ajte
tezavo odpraviti s pomocjo spodnjih napotkov.
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Podpora > Pogosta
vprasanja).

Televizor ne preklopi na
Preverite, ali je glavi napajalni kabel priklju¢en
v televizor in elektri¢no vti¢nico.

Televizor preklopi na nacin pripravljenosti
Vklju€ena je funkcija samodejnega vklopalizklopa.

Daljinski upravljalnik ne deluje ali obéasno ne deluje
So baterije pravilno vstavljene? = (str. 19)
Ali je televizor vklopljen?
Baterije so morda izpraznjene. Zamenjajte jih z novimi.
Usmerite daljinski upravljalnik neposredno
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika
v televizorju (priblizno do 7 m in pod 30 stopinjskim
kotom od sprejemnika signala).*
Televizor namestite stran od neposredne sonéne
svetlobe ali drugih virov mo¢ne svetlobe, da te ne
zmotijo sprejemnika signala daljinskega upravljalnika
v televizorju.*
Ali je nacin za daljinski upravljalnik napacen?
(str. 20)
Ce zelite uporabljati glasovni nadzor, ali je daljinski
upravljalnik registriran (seznanjen) s televizorjem?
(str. 17)
Ce zgornje resitve ne odpravijo tezave, prekinite
registracijo (prekinite seznanitev) daljinskega
upravljalnika in ga znova registrirajte (seznanite).
“Ko se daljinski upravljalnik ne odziva” (str. 18)

* Pri uporabi infrarde¢e komunikacije

Slika ni prikazana
Preverite, ali je televizor vklopljen.
Preverite, ali je glavi napajalni kabel priklju¢en
v televizor in elektri¢no vti¢nico.
Preverite, ali je izbran pravilen na¢in vhodnega vira.
Ali je nastavitev [Osvetlitev ozadja], [Kontrast],
[Svetlost] ali [Barva] v meniju Slika nastavljena na
minimum?
Preverite, ali so vsi potrebni kabli in povezave &vrsto
prikljuceni.

Prikazana je nenavadna slika

Ta televizor ima vdelan samodejni preizkus. Postavite

diagnozo za teZave s sliko ali zvokom.
[Samotest televizorja] (meni [Pomo¢])

Izklopite in znova vklopite televizor z uporabo

glavnega stikala napajanja televizorja.

Ce se tezava ponovi, ponastavite vse nastavitve.
[TovarniSke nastavitve] v [Sistemski meni]
(meni [Nastavitev])
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Pri povezavi prek priklju¢ka HDMI sta slika ali zvok iz
zunanje naprave nenavadna.
Nastavite [Samodejna nastavitev HDMI] (meni
[Nastavitev]) na [Nacin1]. = (str. 15)

Priklju¢ena oprema HDMI ne proizvaja nobenega
zvoka.
Nastavite izhodni format zvoka priklju¢ene opreme
HDMI na PCM.

Funkcija glasovnega nadzora ne deluje
Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen)
s televizorjem, ga registrirajte (seznanite). s (str. 17)
Preverite omrezno povezavo in nastavitve.

Deli televizorja se mo¢no segrevajo
Deli televizorja se lahko moc¢no segrejejo. Tak$na
segrevanja ne povzro¢ajo tezav glede delovanja ali
kakovosti.

Pri pritisku s prstom se zaslon rahlo premakne in
zasliSi se zvok
Okrog zaslona je majhna vrzel, ki preprecuje, da bi se
poskodoval. To ne pomeni okvare.

O poizvedbi
Za pomo¢ se obrnite na lokalnega prodajalca
Panasonic.
Ce poizvedujete s kraja, kjer ta televizor ni nameséen,
ne moremo zagotoviti odgovora za vsebino, ki zahteva
vizualno potrditev za povezavo, pojav itd. na tem
televizorju.



Vzdrzevanje

Najprej izklopite elektricni vti¢ iz
omrezne vticnice.

Zaslon, ohisje, podstavek

Redna nega:

Previdno obrisite zaslon, ohisje in podstavek z mehko

krpo, da odstranite prah in sledi prstnih odtisov.

Trdovratna umazanija:

(1) Najprej obrisite prah s povrsine.

(2) Mehko krpo namocite v vodo ali raztopino
nevtralnega Cistila (razredcite ga v razmerju 1 : 100).

(3) Krpo moéno ozmite. (Bodite pozorni, da teko€ina ne
zaide v notranjost televizorja, saj lahko povzroci
nedelovanje naprave.)

(4) Nezno obriSite z vlazno krpo in odstranite trdovratno
umazanijo.

(5) Nato s suho krpo obriSite vse vlazne dele.

Ne uporabljajte grobe krpe in ne drgnite povrsin
naprave premoc¢no, saj lahko opraskate napravo.
Pazite, da povrsin naprave ne izpostavljate
insekticidom, topilom, razred¢ilom in drugim vnetljivim
snovem. To lahko po$koduje povr§ino napravi in
povzrodi lu§€enje barve.

Povrsina zaslona im posebno prekrivno plast, ki je
zelo obéutljiva. Pazite, da je ne opraskate z nohti ali
drugimi trdimi predmeti.

Ohisje in podstavek televizorja ne smeta biti dlje ¢asa
v stiku s plastiko ali gumo. To lahko poskoduje
povrs$ino naprave.

Elektricni vtic

Elektri¢ni vti¢ redno brisite s suho krpo. Vlaga in prah
lahko povzrocita pozar ali elektri¢ni udar.
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Tehniéni podatki

H Televizor

§t. modela

(43-paleni model): TX-43LX940E
(45-paini model): TX-49L X940E
(55-paléni model): TX-55LX940E
(65-paléni model): TX-65LX940E
Mere (S x V x G)

962 mm x 596 mm x 270 mm (s podstavkom)

962 mm x 563 mm x 60 mm (samo televizor)

1095 mm x 670 mm x 270 mm (s podstavkom
(VHOD))

1095 mm x 700 mm x 270 mm (s podstavkom
(IZHOD))

1095 mm x 638 mm x 44 mm (samo televizor)

1231 mm x 748 mm x 270 mm (s podstavkom
(VHOD))

1231 mm x 778 mm x 270 mm (s podstavkom
(IZHOD))

1231 mm x 716 mm x 72 mm (samo televizor)

1451 mm x 872 mm x 310 mm (s podstavkom
(VHOD))

1451 mm x 902 mm x 310 mm (s podstavkom
(1ZHOD))

1451 mm x 840 mm x 73 mm (samo televizor)

Teza

43-palcni model
12,5 kg neto (s podstavkom)
11,5 kg neto (samo televizor)

16,0 kg neto (s podstavkom)

15,0 kg neto (samo televizor)

55-paléni model
18,5 kg neto (s podstavkom)
18,0 kg neto (samo televizor)
27,5 kg neto (s podstavkom)
26,5 kg neto (samo televizor)

Vir energije

AC 220-240 V, 50/60 Hz
Ekran

Ekran LED LCD
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Zvok

Izhodna mo¢ zvoénika

(43-paléni model ) (49-paléni model )

20 W (10 W x 2)

(55-paléni model ) (65-paléni model )

30 W (15 W x 2)
Slusalke/globokotonec

3,5 mm mini stereo priklju¢ek x 1

Prikljucki za povezavo

Vhod AV
VIDEO
1,0 VIp-p] (75 Q)
AUDIOL -R
0,5 V[rms]
Vhod HDMI 1/2/3/4
Prikljucki TIPA A
HDMI 1:

4K120Hz, VRR (Variable Refresh Rate —
spremenljiva hitrost osveZevanja),

AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:

4K120Hz, VRR (Variable Refresh Rate —
spremenljiva hitrost osvezZevanja),

AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
eARC (Enhanced Audio Return Channel —
okrepljen povratni zvo¢ni kanal)/

ARC (Audio Return Channel — povratni zvo¢ni
kanal), Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 3/4:
4K, tip vsebine, Deep Colour, x.v.Colour™
Ta televizor podpira funkcijo »HDAVI Control 5«.
Reza za kartico
Reza za splo$ni vmesnik (v skladu s Cl Plus) x 2
ETHERNET
RJ45, IEEE802.3 10BASE-T/100BASE-TX
USB 1/2/3
USB 1:
DC === 5V, najv. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]
USB 2/3:

DC — 5V, najv. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]

Izhod DIGITAL AUDIO
PCM/Dolby Audio, optika



Sprejemni sistemi/ime pasu

Vdelan brezziéni LAN

SAT sprejem
DVB-S/S2

Frekven¢no obmocje sprejemnika IF - 950 MHz do
2150 MHz

Digitalno
DVB-T /T2, DVB-C
Prenos kanalov: UHF / VHF / Kabelski
Analogno
PALB/G,D/K,H, I
SECAMB/G,D/K,L/L’
Prenos kanalov: UHF / VHF / Kabelski
PAL 525 /60 (VCR)
M.NTSC (VCR)
NTSC (samo vhod AV)

Vhod za satelitski kroznik

Zenski tip F 75 Q x 2

Vhod za anteno

VHF/UHF

Pogoji delovanja

Temperatura
0°C-35°C
Vlaznost
20 % - 80 % RH (brez kondenzacije)

Standardna skladnost in frekvenéni pas
|IEEE802.11a/n/ac: pas 5 GHz
|IEEE802.11b/g/n: pas 2,4 GHz

Varnost
WPAG3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP/AES)
WPA-PSK (TKIP/AES)
WEP (64 bitni/128 bitni)

Brezzi¢na tehnologija Bluetooth®*

Standardna skladnost in frekvenéni pas
Bluetooth® 5.0: pas 2,4 GHz

* Ta televizor ne podpira vseh naprav, ki so zdruzljive
z Bluetooth®. Hkrati lahko upravljate z najve¢
5 napravami.

Zasnova in tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila. Navedena teza in mere so
priblizne vrednosti.

Za informacije o odprtokodni programski opremi glejte
[e-POMOC] (Iskanje po namenu > Preberite pred
uporabo > Pred uporabo > Licenca).

Za ve¢ informacij o izdelku obiscite spletno stran
podjetja EPREL:

https://eprel.ec.europa.eu.

Registracijska Stevilka EPREL je na voljo na spletni
strani:

https://eprel.panasonic.eu/product.
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Pomembna informacija za pravilno odstranjevanje izrabljene opreme in baterij

Samo za drzave EU in drzave, kjer imajo vzpostavljen sistem recikliranja odpadnih
snovi

Simboli na samem izdelku, embalazi ali spremljajo¢ih dokumentih pomenijo, da po koncu

Zivljenske dobe aparata, z njim ni dovoljeno ravnati kot z drugimi gospodinjskimi odpadki.

Vas$a dolznost je, da izrabljeno opremo ali napravo ter baterijske viozke predate v

odstranjevanje na posebna zbirna mesta za lo€eno zbiranje odpadkov v okviru vase
I okalne skupnosti oziroma zastopniku, ki opravlja dejavnost prevzemanja odpadne

elektriéne in elektronske opreme.

S tem, ko jih pravilno odstranite (recikliranje in sortiranje nevarnih odpadkov) varujete

nase Zivljensko okolje ter preprecujete negativni vpliv na naravo okrog nas, na nase

Zivljensko pomembne vire in vode.

Za dodatne informacije o zbiranju in recikliranju, prosim kontaktirajte vaso lokalno

skupnost.

Nepravilno odstranjevanje nevarnih in izrabljenih snovi ter naprav je lahko kaznivo

dejanje.

Obvestilo za baterijski simbol (spodnji simbol):

Ta simbol se uporablja v kombinaciji s kemi¢nim simbolom. V takSnem primeu odgovarja
zahtevi, ki jo dolo¢a direktiva za doti¢no kemikalijo.

Dokaz nakupa

Stevilka modela in serijska $tevilka tega izdelka se nahajata na zadnji plo&gi. Serijsko tevilko zapiite v prazno
polje in shranite to knjizico skupaj z racunom kot dokaz o nakupu in pomo¢ pri identifikaciji v primeru kraje ali
izgube, ter za garancijske namene.

Stevilka modela Serijska Stevilka
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Slovenscina
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA01138
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